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Drömmen


I natt drömde jag att Algot kom tillbaka igen.

Han satt på golvet bredvid sängen på gubben Blecks
gamla lumpsäck och kisade i månljuset. Den trasiga vegamössan satt nedtryckt över örat och turken hängde
otänd i mungipan, som den alltid gjorde när han grunnade på något.

– Jag ville bara höra så du inte glömmer att bära
opp snuset till farsan, sa han. För då åker du på en snyting när jag kommer hem, det vet du.

– Nädå Algot, Matilda och jag bär opp det varannan måndag var, hörde jag mig själv viska i drömmen.
Han får smörgåsar med stekt kallt fläsk ock, som
mamma skickar med. Och han säger att du snart kommer tillbaka, det har han känt i sin vädertå.

Algot vände sig bort, så han kom ut ur månljuset,
och drog eld på en sticka och tände turken med. Sen
blåste han röken i synen på mig, som om det fanns nånting i hans ansikte som bara angick honom själv.

– Kommer jag inte, så får du ge’n knäck i stället
för snus när det kliar i truten på’n, sa han. Två hundringar räcker inte i evighet och havet är större än en
tror, gosse. Flera tusen famnar.

I detsamma vaknade jag, alldeles genomsvettig, för
jag tyckte att jag hörde flyglarmssirenen på rådhusgaveln rätt genom drömmen. Men det var bara fönstret
som var dåligt hakat, så vinden pep genom springan
opptill.


Det hade redan börjat ljusna ute. Och när jag krokade fast fönstret såg jag berget tydligt över Morfars tak.
Snön låg fortfarande kvar här och var i skrevorna
nedanför garveriet, och fast det var långt in i april nu
yrde det kornsnö i luften, precis som den kvällen när
vi smög opp till Kattedammen för att dränka Juliana.

Det var så den började, veckan innan Algot rymde,
och berättar jag om den för er, så är det för att röriga
jäntor som Matilda alltid glömmer hälften, när de ska
berätta något, och lägger till lika mycket där det inget
ska vara, och för att jag inte tror att Algot kommer
tillbaka mera, hur det än kniper i Pappa Skrots vädertå.

Annars skulle han ha berättat det mycket bättre
själv.





Katt och råtta


Gränden är inte längre än att om man står utanför våran port – under skylten med ”Hemlagad knäck på
Beställning” — så kan man hiva en sten över Pappa
Skrots tak och höra den slå ner i berget på andra sidan.

I mammas hus har vi tre rum och kök oppe på, det
är där vi bor själva. Mamma och jag och pappa, när
han är hemma, och våran piga Hilda Toor. Nere är
det knäckkoket och affären. Och så det lilla rummet åt
gården, under mitt, som vi hyr ut till Resande och där
jag hade mina vita möss under sängen innan Harry
kom.

Mitt emot vårat, snett över gatan, ligger glasmästare Åhls hus. Åhl gör speglar på beställning också och
enkla likkistor av furu för folk, som inte kan betala
de tvåhundra som entreprenören på Sillgatan ska ha.

Åhl är morfar till Matilda, så vi kallar honom aldrig
annat än Morfar vi heller. Matildas mamma och pappa är skilda, men frågar man om dom så snörper Matilda bara på munnen och säger, att du ska inte lägga
dej i det som inte angår dej.

Två hus är inte mycket ens för en gränd.

Förresten var det bara en jordbacke förr i tiden, där
borgarna på Norr hade sina kålrotsland. Det är därför
det står Kålrotsgränd på gatskylten i hörnet den dag
som i dag är.

Skrotslottet är Pappa Skrots hus. Ända sen vi började kunna krypa och tala har vi kallat den lille skäggige karlen, som går i galoscher sommar och vinter och
älskar öl så högt, för Pappa Skrot och kåken hans för
Skrotslottet. ”Slottet” ligger under berget och har inte
ens nummer över porten som Morfars och vårat. Egentligen är det bara ett skrotupplag med några längder
plåt över och ett kyffe till kök med en murad skorsten
mitt på längan, där gubben och Algot sov och lagade
sin mat, när de hade något att laga.

Pappa Skrot är Algots pappa. Åtminstone sa Algot
alltid att han trodde att Pappa Skrot var far till honom. — ”Förresten struntar jag i vilket han är”, brukade han säga, ”gubben är bra. En riktig lushund när
han pimplar öl, men renhårig innerst inne. Han slåss
inte. Och kåken är det inget fel på heller. Kommer gubbarna i Barnavårdsnämnden, så har jag ett krattskaft
stående bak dörren att slå dom i skallen med, om dom
sticker opp och börjar gaffla om att jag ska flyttas till
Barnhemmet.”

Algot var nyss fyllda fjorton år den veckan alltihop
hände, ett år äldre än Matilda och nära två år äldre än
jag. Men han såg ut som sexton, och i skolan var det
bara ett par i Översta som han inte såg över huvet på.
Han var inte så mörk i skinnet som Pappa Skrot, och
håret var inte talgat i krullar över nacken som gubbens
utan blankt och vågigt. Men det var tillräckligt ändå
för att folk skulle muttra ”tattare” efter honom ock,
som de alltid har gjort med Pappa Skrot.

Att skrika det var man lite försiktigare med, ”det
vet ju alla med tattare”, sa man, ”har dom en kniv i
byxlommen kan en annan snart ha den i ryggen.”

Vi levde i krigets skugga. Tyskarna låg i Norge sen

i april. Havet utanför fjorden var minerat, så några
bananbåtar såg vi aldrig röken av. Hela den vintern,
från november till mars, låg pappa på Kustbevakningen, och var och varannan morron stod mamma vid
knäckgrytan och var alldeles rödgråten när jag kom ut
om mornarna. Men kanske var det för att sockerkorten
aldrig ville räcka också.

Som Morfar alltid brukar säga: ”Det är dom små sakerna som gör livet.” Och jag undrar allt ibland vad
det hade blivit av ”Algots sista vecka”, om inte den
där råttan hade smitit in i Morfars magasin och Juliana
hade fått se den.

Morfars virkesmagasin ligger inne på gården, och
där är det alltid fullt med råttor som Matildas katta
jagar. Och den här morronen hade hon fått in en fet
baddare bakom en stapel nyspikade fönsterramar bredvid Morfars kista i hörnet. Plötsligt rasade hela stapeln
ihop, och där låg kattan under.

Matilda och jag höll på att vattna en kana utanför
dass, när vi hörde Morfar börja gorma inne i magasinet.

– Ditt enfaldiga gamla kattkräk ...! vrålade han.
Och vi hörde hur han snyftade och rev i bråten efter
en bräda att slå henne i skallen med.

Morfar vill aldrig låtsas om att han är så blödig som
han är. Och när en katta släpar bakbenen efter sig,
som vi fick se sen att Juliana gjorde, är det sällan mycket att göra.

I alla fall måtte han ha fått tag i svansen i stället för
en bräda. För rätt som det var kom kattan utfarande
genom fönstret. Och vi hörde Morfar skrika åt oss att
leta opp en sten och ett rep och ta kräket med opp till

Kattedammen, innan han smet in i köket och låste om
sig.

Antagligen satt han vid spisen och lipade, som Matilda gjorde i magasinet när jag kom in med repet och
stenen efter en stund.

Jag försökte trösta henne och säga, att fanns det något sätt att spjälka ryggen på en katta, så kräket kunde gå igen, så var Algot den som skulle klara det.

– Det skadar la inte att försöka i alle fall, Matilda?

Hon bara slog åt mig.

– Han skulle allt få nåt att grina åt då ..., snyftade hon. Han som säger att jänter bare duger att göra skosmörja av ...

– Andra jänter, ja. Inte du, Matilda. Det är bare
som han låssas, för han gillar dej.

– Ss, det struntar jag väl i vilket han gör ..., fnös
hon.

Men jag märkte nog att hon blev lite bättre till
mods, för fräknarna på näsan blev alldeles genomskinliga, det blir de alltid när hon rodnar, och ögonen ljusblå som innersidan av en mussla.

Hon är ljus i håret som jag, Matilda – ”fast inte
hälften så fet”, brukade Algot säga – och ungefär lika
lång, och när hon log visslade alltid Algot på ett konstigt sätt och blev röd om örsnibbarna och vände sig
bort och tände en turk.

– Okej, vi går la dit då eftersom du envisas, sa hon
till slut.

Det var nästan kvällsskumt, fast klockan bara var
två, när vi smög oppför backen mot Skrotslottet. Snön
yrde i luften, och dimman nerifrån hamnen slog som

vågor mot de ruckliga väggarna och ända opp mot
den rostiga ”Vildsvins-skylten”, som har hängt i en
krok över dörren så länge jag minns.

Algot var ensam hemma och höll på att koka choklad på spisen när vi knackade på. Något ”fast käk” hade han inte, för Pappa Skrot hade haft ”period” ända
sen julafton, och vartenda öre han förtjänade bytte
han mot öl.

– Tänker du greja det med en sten och ett rep får
du sno dej, för det blir snart nermörkt, viskade jag när
Algot hade undersökt kattan och inte gett mycket
hopp.

Algot drack den skållheta tunna chokladen direkt ur
kastrullen och åt torrt knäckebröd till och gjorde sig
ingen brådska.

– Om du går ut i skrotet och letar opp ett järnrör,
Tjocken, ska jag greja det här utan dom där doningarna.

– Våga dej inte hit, för då biter jag näsan av dej
..., snyftade Matilda och tryckte kattan intill sig.

Algot gjorde en ny undersökning.

– Hon är rund som hon skulle ha ungar när som
helst. Han drog henne försiktigt i svansen. Kan du röra
påkarna eller ska du ha en dynamo i baken, va?

– Har du hört om katter som får ungar på jullovet? sa jag surt. För fast jag gillade Algot, så gillade
jag inte att bli kallad Tjocken jämt och ständigt när
Matilda hörde det.

Han lyfte ner kattan på golvet och sänkte varsamt
bakkroppen medan han styrde frambenen med svansen.

– Försök och rör på bakbena ock, nu när jag lättar

dej i aktern. Ser du, du kan ju. I alle fall nästan. Då
finns det hopp, om hon bare har ork och förstånd att
schappa när det behövs.

– Vad menar du med att hon ska ha ork till att
schappa? sa Matilda misstänksamt.

Algot slängde det råttätna på knäckebrödet till Juliana.

– Det är måndag, och först i månan, sa han tankfullt. Då måste jag ändå opp i berget till gubben Bleck
på garverit och hämta lumpsäcken till farsan. — Om
vi säger att ni två följer med. Du med repet och stenen,
Tjocken. Du med kattan, Matilda. Och så råkar du
halka på en isfläck, det gör jänter alltid. Då skulle jag
alla gånger ta till schappen om jag var katt och visste
vad dom har Kattedammen till här i stan.

– Då kan vi la lika gärna släppa’na med detsamma, sa jag.

– Fattar du inte att Morfar måste se oss gå opp
först, sa Algot. Jag kan svära på att han sitter oppi gavelrutan på vind och undrar vart ni tog vägen nu.

– Vad ska det bli av Juliana sen då? sa Matilda ångestfullt.

Algot lutade sig fram och tände turken på en glödsticka från spisen. Han drog ett enda drag och lät den
sen slockna som han brukade.

– Får hon bare öva skankarna lite då och då är
hon okej om ett par veckor, sa han. Det är klart, här
är ju inte kungliga slottet precis. Han föste undan ett
par tomflaskor med foten. Och farsan kommer inte att
truga i dej grädde som Morfar ... så länge det finns öl
och han är törstig, sa han och kliade kattan bakom
örat. Men det är i alle fall bättre än tre famnar ner i

Kattedammen. Eller vad säger du om att kinesa hos
Tattarns ett par dar, Juliana?

Kattan strök sig mot hans hand och spann.










Vaken


Algot gick först som han brukade. Han hade vegamössan vänd så att den lösa skärmen hängde i nacken och
täckte för blåsten. Den gamla skinnrocken hade ingen
krage och var tunn som ett läskpapper i ryggen.

Matilda gick i mitten med kattan i famnen och jag
sist med stenen dinglande i repet över axeln, så Morfar skulle se att vi var på väg. Snön kom svepande i
allt tätare moln och gjorde isfläckarna hala som såpa
att sätta foten på.

– Hur ska du få den där lumpsäcken nerför alla
dom här halkiga skrevorna? pustade Matilda och kramade Juliana, som hela tiden försökte slita sig loss och
fly.

— Jag bare hivar den från krönet och låter den
rulla. Lumpen ini får inga blåmärken som Tjocken om
han sätter sej ... – Se opp, här är is under ...! skrek
han i samma ögonblick som han hasade baklänges och
knuffade omkull först Matilda och sen mig, innan han
landade på knä i skrevan nedanför. Förbenat ock ...!
skrek han när kattan slet sig loss och slank mellan hans
utsträckta händer och försvann över krönet. Hon är
friskare än jag trodde. Ligg inte där och bit i snön utan
kom med, Tjocken ... Sticker hon och gömmer sej och
vi inte hittar’na är hon ihjälfrusen till morran ...

Jag och den snyftande Matilda klättrade i hälarna
på honom opp till krönet, där han blev liggande på magen i ljungen och spanade ut över platån framför oss.

– Hur farao kunde hon bare försvinna så där ...?
Juliana ...?

Över hans skuldror såg jag kyrktornet resa sig ur
dimman på andra sidan, där berget föll i lugna avsatser ner mot rådhuset och tändsticksfabriken. Till vänster, ett stenkast bort, låg Kattedammen, och till höger
lika långt åt det hållet, mitt på den ödsliga bergsplatån, det gamla garveriet, där klädeshandlare Bleck levde ensam i ett rum och kök på nedre botten.

Algot svor och Matilda lockade:

– Juliana ...! Kom ska du få fläsk, Juliana ...

– Vad håken kan det ha flugit i’na som bare stack
i väg så där? Algot grälade på sig själv medan han
kravlade över krönet. Kan hon känna vittringen av alla döddränkta katter som går omkring här och spökar
med en repstump om magen? Han bröt sig en alekvist
och slog bort tanken. Här är i alla fall spåren efter’na,
det är alltid nåt att börja med.

– Dom går rätt mot garveriet ..., flåsade jag. Sticker hon under stenfoten blir hon inte lätt att få fram.

– Garveriet, fnös Algot föraktfullt. Dom går mot
dammen. Eller tror du inte jag vet hur kattlabbar i snö
ser ut?

Han gled mjukt som en indian mellan de snöiga
klippsprången och prickade varenda buske som kunde
gömma henne med isstycken.

– Här har hon varit! Och här med!

– Titta i denne busken då, får ni se ...! ropade jag
stridslystet till Matilda som hängde efter Algot som
vanligt. Är inte det här hår efter en katta kanske?
Gråa katthår. Och i den här ock. Det bär raka vägen

till garveriet som jag sa ...

Nånstans borta i kåken slog något jämnt och entonigt för blåsten, och jag såg en fotogenlampa blinka i
fönstret bredvid farstutrappen.

Algot kom motvilligt tillbaka med Matilda i hälarna.
Han rev åt sig den glesa tussen katthår och synade den
vid en tändsticka medan Matilda läade för blåsten.

– Okej, du har rätt och ändå lika fel och rätt som
jag, sa han. För hon har lämnat efter sej en hårtuss
i enebusken nere vid dammen ock. Han stack håren under mössremmen och vinkade oss med sig ner till den
isbelagda dammen. Hår men inga spår, hon måtte ha
gått i luften, kräket.

– Är inte det här spår, så vad är det då? sa Matilda
och petade med kängspetsen i snön.

Algot hukade sig vid det nya spåret.

– Inte är det efter katt i alle fall. Om hon inte har
kanat på ändan och är tvårumpad. Han smackade syrligt. Det var la bare en katt vi hade med opp, Matilda?

Jag ryckte ilsket loss repet som hade snott sig i buskarna.

– Det kan la en blind se att det är gubben Bleck
som har gått här. Eller finns det nån mer här i stan
som har dubbel sula på kängan? Den högra är dubbel,
och det kan en se tydligt här om en jämför med den
vänstra breve.

Algot mätte först det vänstra och sen det högra
kängspåret mellan tummen och lillfingret. Det var ingen tvekan: i små underliga krokar ringlade spåren efter
gubben Blecks kängor från dammen opp till huset. Men
på båda sidor, det var det konstiga, löpte två ojämna

rännor i snön. Som om gubben hade haft ett famnvedsträ under var arm och hasat dem med sig.

Inte heller fanns det några färska spår från garveriet ner till dammen.

Algot gick muttrande tillbaka utför den isiga strandbrinken med Matilda svansande i hälarna.

– Gå inte ut, Algot, du går bare och brakar igenom.

– Snack. Här bottenfryser det på ett par frostnätter. Utom där ån löper ut, det är där dom brukar stoppa i kattkräkena.

Han tog för säkerhets skull stenen ur hand på mig,
lät den snurra ett par varv i luften i repstumpen innan
han släppte. Den rände i väg som en svansad komet genom gråskymningen och slog skallrande i isen tjugo
meter ut.

– Där ser ni själva, pysslingar, sa han och slog en
vårdslös kana ut på isen. Bli kvar här så går jag ut och
ser efter om kattkräket har dränkt sej själv.

– Kan vi inte vänta tills i morron, Tjocken. Här är
ju snart ko ... kolmörkt ... sa Matilda huttrande.
— Det kan vi la, Algot ...!?

Han hade stannat tjugo meter ut och vinkade oss
till sig utan att svara.

– Ro hit med stenen när du kommer, Tjocken, ska
jag loda djupet.

– Vad ... vad är det, Algot ...? Vi närmade oss
försiktigt.

– Bare en vak, det är la inget att tappa hakan för.
Nån har varit här före oss med en katt. Det är den
vanliga platsen. Men här är upphugget nyss, för annars
skulle vattnet ha skorpat sej.

Vi stod tysta i den blåsiga skymningen och glodde

ner i det svarta vattenhålet. Och på spåren som slutade
vid det. Eller snarare började vid det.

– Det är ju inte klokt. Det verkar ju som om Bleck
hade ... kommit opp ur vaken ..., viskade Matilda huttrande. Och sen gått hem ... Gode Gud ...
titta där, Tjocken ...

Hon pekade på ett par avslitna grå katthår som
satt fastklibbade på iskanten och flaggade i blåsten.
Algot föste ner stenen i det svarta vattnet med foten.
Det bubblade ett par gånger, sen slätade ytan ut sig
igen. Linan som var gott och väl fyra famnar räckte
inte, så han lät den försvinna i djupet.

– Har du hört talas om en katt som går och dränker sej själv, sa jag tröstande till Matilda. Bleck har
kanske varit här för att ... för att meta, och så har
kattan vädrat fisk, det är la inte så konstigt ...

Algot slog en spottlyra bort mot kyrktornet.

– På fem minuter alltihop. Och mitt framför ögona på oss. Förresten meta? Gamla kattskelett då? Tror
du det finns nåt annat som fastnar på kroken nere i
den här gyttjesoppan? Han vände och började gå mot
stranden. Vill ni inte vänta mens jag knackar på och
hämtar lumpsäcken till farsan, är det bäst ni kilar hem
innan spökena börjar gå lösa. Det är bare ett par stenkast ner till körrgårn på Norr, och nåt skumt är det i
luften, hör själva.

Under oss råmade isen i kylan. Det lät som om någon hade tagit en känga i ovanlädret och dängt den i
isen med all kraft.





Skägg och galoscher


Nu efteråt minns jag löjliga saker som att jag hade ont
i magen och frös om tårna. Men då kände jag inte att
jag hade några tår en gång.

Matilda var redan i hälarna på honom och ängslades för Juliana.

– Du tror la inte att hon kan ligga i vaken, Algot?
Det kan hon la inte, säg ...?

– Bleck släpper i alle fall inte in’na ens om hon
knackar, sa Algot syrligt. Han släpper inte in en själ
utan att glänta på fönstret och skrika ut och fråga vad
dom vill först. Han stannade ett ögonblick och blåste
liv i sina blåfrusna fingrar. Ingen utom mej, för han
vet hur jag knackar. Först tre lätta med knogen. Och
så ingenting. Och så en till med hele näven. Annars
kvittar det lika, för lumpen ligger i tunnan vid knuten.

– Hilda Toor säger att han har pengar gömda
inne i dubbelsulan, minst ett par tusen kalla, flåsade
jag. Och hon vet för hon är fästmö till polisen, han Ovigh. Bleck har sålt kläder på torget i fem år, säger
hon att bylingen har sagt. Och han äter bare gammel
överbliven fisk som han köper som agn och steker i fårister ...

Algot stannade opp och höll oss tillbaka med handen. Genom vindens entoniga pipande över den kala
plåten hörde vi det smällande ljudet tydligare nu. Det
kom säkert som amen efter varje vindstöt. Och varje

gång såg vi hur fotogenlampan i det lortiga köksfönstret vid farstutrappen blossade opp, som om någon
hade stått bakom och pumpat luft i lampglaset.

Matilda smög ängsligt sin hand i min när Algot inte
gjorde någon min att ta den.

– Vi ... vi kan väl gå hem, Tjocken ...?

– Och bare skita i om Juliana lever eller dör? Då
kunde vi lika gärna ha dränkt henne ... Jag höll andan och lyssnade. Vad tror du det där banket är för
nåt, Algot ...?

– Ytterdörren, sa Algot utan att vända sig. Du ser
la den står och slår, och Bleck går inte och stänger
fast lampan brinner, då måste han ju va’ hemma. Det
är nåt som inte är som det ska, och vad tänker jag ta
reda på ...

– Ti ... titta i vindsruta ... Jag kände Matildas
heta andedräkt fladdra i nacken på mig. Det stod nån
bak gardin och glante på oss ...

– Det var nog bare som gardin rörde sej i draget ..., viskade jag. Jag stirrade tills ögonen värkte.
Det är ju snart kolmörkt ... eller vad tror du, Algot?

– Nej, det var nån, Algot, det svär jag ...

– Då var det väl Bleck själv, sa Algot ostadigt. Han
har la rätt att se genom fönstret i sin egen kåk.

– Nej, denne hade skägg, jag känner la igen Bleck.
Snälle Algot, gå inte dit ...?

Algot gjorde sig fri med en fnysning.

– Tror du jag sumpar lumpsäcken för att du tror
att du såg jultomten i rutan. Får inte farsan lumpen att
sälja får jag inget käk i morron heller.

– Jag tror inte alls att jag såg. Jag vet att det var
nån.


Vi hade omedvetet hukat bakom enarna i strandbrinken, och jag viskade så lugnt jag kunde:

– Han kan la inte ha sett oss? Det kan han la inte,
Algot ...?

Algot svarade inte. Han drog eld på en sticka och
tände trotsigt turken. Sen gick han rätt opp mot huset
utan att huka mera.

– Bli kvar här så länge, Matilda, så sticker jag efter och ser vad han gör ..., viskade jag när han försvann i farstun. Jag håller utkik efter Juliana ock. Huka dej bak enerna så syns du inte om nån skulle komma ...

Farstun var så otät att jag kunde se fotogenljus
sippra genom innerväggen som genom ett galler. Algot
stod framåtlutad vid spisen och luktade i en kastrull
när jag gläntade och kikade in.

– Vad ... vad är det, Algot ...?

– Kom in och stäng får du lukta själv. Vidbrända
potäter. Han spottade på fingrarna och stack den glödheta osande kastrullen under näsan på mig. Vattnet
har kokat bort för en god halvtimme sen. Och fotogen
i lampan är det bare kvar ett par minuter till.

– Var kan Bleck vara då ...? viskade jag och kikade skrämt mot vindstrappan. Han står la inte på torget och säljer efter det är mörkt?

Jag stack prövande näven ner i den flottiga sovsäcken som låg uppfläkt på locket till kökssoffan. Bleck
hade varit på luffen som ung och sov aldrig i säng
som andra. Men sovsäcken var iskall inuti som allt annat.

– Det är förstås en stöddig bete väg oppför berget
med skyvkärran och all bråten på, hörde jag Algot

muttra inifrån kammarn. Gubben är nära sjutti ock,
men varför skulle potäterna stå och koka om han inte
hade varit hemma?

Han hade lagt sig på knä och trevade med handen
under kommoden och soffan mitt emot.

– Juliana ...? Kom fram innan jag kryper in och
spöar dej, din kattrackare ...?

Han kom ut i köket igen och tog ett par tveksamma
steg oppför vindstrappan. Det kved i varenda tilja.

– Du ... du tror jag är skraj, va? sa han med grötig röst. Okej, jag är skraj. Lite skraj ska en vara, annars är en idiot.


Den dumdristig är, löser skallen med livet,

mens den varsamme bare får bakskinnet rivet,



brukar farsan säga ...

– Vad ... vad är det, Algot ...?

Han drog hyssjande av sig kängan som bara var snörad med en bit tagelrev genom mitthålen — och slog
den med en plötslig knyck i taket medan han vrålade
så högt han kunde:

– Fick du så du teg eller ska vi komma opp och ge
dej mera ...!

Det knastrade till av murket virke, och över våra gapande munnar började taktiljorna att leva, att svikta
och bukta sig i en knarrande båge runt spisstocken
bort mot södra gaveln.

I samma ögonblick vräktes dörren opp för ett vindkast och fotogenlågan dröp ner i veken och försvann.
Över våra huven föll nånting av metall skrällande i
golvet och rullade över vinden och slog mot dörren en

knapp armlängd framför oss. Det kraschade till av
glas, och jag hörde Matilda skrika ute i blåsten.

– Fort, han damp ut genom gavelrutan, fräste Algot och knuffade mig före sig ut genom dörren. Var
det Bleck slog han ihjäl sej, för han är låghalt, och då
sätter dom mej på Barnhemmet för mord. – Bli borti
buskarna där du var ...! skrek han till Matilda som
kom flaxande emot oss som ett spöke ur mörkret. Denne vägen, Tjocken ...!

Utanför farstun – till vänster vid knuten – stod en
plåttunna med några halvutplånade bokstäver på sidan, och han gav den en spark i förbifarten för att
visa vilken väg han tog. Nere i stan, på ostsidan, hade
ljusen redan börjat blinka i rådhuset och brandstation.
Men häroppe, femti meter över gatlyktorna, var det
nästan kolmörkt. Jag kände hur det knastrade av glassplitter på det kalblåsta berget, och i nästa ögonblick
hörde jag det trasiga ohakade fönstret banka i vinden
oppe på gaveln. Där hade någon tagit sej ut för en
knapp minut sen.

Algot dök plötsligt fram ur mörkret och högg mig i
armen.

– Vem det än var så har han schappat nu, så stick
tillbaka till tjejen innan hon dånar, väste han ...

– Men Algot ...

– Håll mun och gör som jag säger. Jag ska bare
lysa lite på spåret till. Han gav mig en mild knuff i
baken. Håll dej utmed väggen, och se opp för tunnan ...

Jag höll ändå på att stå på näsan över den när jag
trevade mig tillbaka. Den var full, det hördes på ljudet
när jag bankade fast locket som hade trillat av. En

sträv lukt av gammal möglande lump stack i näsan.

– Vem är det ...? kom det darrigt alldeles inpå
mig.

– Bare jag, Matilda ..., viskade jag.

– Jag sitter här på trappen. Jag våga mej inte tillbaka till busken ensam ...

I nästa ögonblick såg jag konturen av hennes ansikte.
Hon snöt sig i den stelfrusna näsduken och snyftade.

– Jösses vad jag blev rädd. Jag ... jag trodde att
det kanske var du eller Algot som for genom rutan ...

– Nädå, det var nog bare en luffare. Han tänkte la
att kåken var obebodd. Och så när Algot börja skrika
så trodde han det var bylingen och tog till bena.

Hon släppte min hand när Algot dök fram ur mörkret.

– Tror du inte det var Bleck i alle fall, Algot ...?

Han slog ytterdörren i lås och krokade fast den utan
att svara.

– Varför skulle Bleck hoppa genom fönstret i sin
egen kåk? sa jag misstroget.

– Om en är tillräckligt rädd gör en nästan vad som
helst, sa Algot lågt.

Han knep läpparna hårdare om turken och jag visste
att det inte var lönt att fråga mer. Han fiskade opp
lumpsäcken ur tunnan och kvitterade ”mottagandet”
med ett kritstreck på väggen. Säcken var knölig, som
om den hade varit full av potäter, men inte tyngre än
att han hivade den över axeln med en lätt knyck på
armbågen.

– Okej, då går vi då.

Matilda prövade ett par bleka rop på Juliana, men
fick bara vindpipet till svar.


– Ifall det inte var Bleck, vem tror du då det kan
ha varit? sa jag försiktigt när han välte av sig säcken
på krönet.

Han svor utan att vända sig:

– Jag vet bare att Bleck inte går ikring i galoscher.
Och spårena var efter galoscher. Gamla slitna fyrtitvåer. Så nu kan ni tänka efter själva.

Inte förrän vi skildes utanför porten till Skrotslottet
och Matilda försiktigt stack handen i hans, såg han oss
i ögonen igen. Han hostade som om han hade fått
lumpdamm i halsen, och ögonvitorna var röda, som de
blir när man har hållit på att svälja ner tårar länge,
fast han flinade och kallade oss pysslingar som vanligt.

– Ifall ni håller mun om det som har hänt i kväll
så gör det inget, pysslingar, sa han och glodde på kängspetsarna igen. Bare tills saker och ting klarnar, är ni
bussiga. Vi håller ihop, va, fast jag är en fähund ibland,
jag kan inte hjälpa’t ...

Men vad var det egentligen som behövde klarna?
tänkte jag sen.

Folk med en smutsig skäggstump flaggande under
hakan fanns det fler av i stan. Men hur många gick
omkring med gamla galoscher direkt på strumpan året
om utom Pappa Skrot?





Flyglarmet


På morronen, dan efter vår expedition opp till garveriet, vaknade jag sent av röster nerifrån.

Rummet under mitt hade stått outhyrt sen i november. Nu skrapade stolsben mot golvet, vatten skvalade
i tvättfatet och en skrovlig karlröst som jag inte kände
sa:

– Tack, inget besvär med mat. Men gärna en kopp
surr på morran så en vaknar. Nä, kaffekupongerna har
jag bytt mot röka. När en har tankearbete som jag hele dan ...

Rösten sjönk i ett suddigt mummel. Jag uppfattade
bara ”skriver” och ”lugn och ro”. Och vid frukosten sa
mamma:

– Du kan gärna gå i strumplästen på ditt rum.
Herr Harry vill inte bli störd.

Annars brukar jag alltid få springa till Kriminalen
med kort som mamma fyller i för alla som hon hyr ut
rum till. Men den dan när Harry kom måtte hon ha
glömt det.

Senare kom jag att tänka på hur ont om pengar vi
hade hela den vintern. Stack Harry till henne en tia
för att hon skulle glömma, så undrar jag inte på om
hon behöll tian och struntade i kriminalarna.

– Det värsta är att jag har mina vita möss i en cigarrlåda under sängen nerepå, sa jag till Algot, när vi
diskuterade fallet nere i portgången på förmiddan.


Algot stod och vässade en koksbit mot portstången.
Någon hade varit inne på morron och klistrat opp en
av de där affischerna ”mot spioner” ovanpå mammas
gamla hemtextade ”Rum För Resande”. En storörad
spion i slokhatt lutade sig ut genom ett fönster och
lyssnade i profil. Algot hade för säkerhets skull satt
på honom svarta glasögon och helskägg med koksbiten
för att ingen skulle ta miste.

Han lyssnade utan att verka särskilt intresserad till
historien om mössen i cigarrlådan. Då och då kastade
han en blick bort mot den nerdragna gardinen inne på
gården och vätte koksbiten mot tungan.

Det var tydligt att han var lättad över att jag hade
fått annat än ”galoschspåren” att grunna på. Men ett
vasst glim i ögat när han bligade in mot gården gjorde
mig orolig.

– Bare det finns såpass hål i locket så dom kan andas, klarar dom biffen tills jag ska göra mina efterforskningar på platsen, sa han bistert. Då nyper jag segárlådan och slår två flugor på samme gången.

– Vad då för efterforskningar, Algot ...? Jag bjöd
honom på knäck, han tog en och behöll påsen. Och på
vad då för plats?

Han såg sig kisande omkring innan han drog mig intill sig och viskade:

– Kan jag se genom nerdragna gardiner kanske?
Han malde dystert sönder knäcken. Men det finns kanske ett sätt att få reda på ifall det är som jag tror,
utan att han misstänker annat än att det är pigan, för
hon är la inne och tömmer pottan och sånt ibland?

– Vad tror du då? sa jag otåligt.

Algot såg medlidsamt på mig.


– Sa du inte själv att han hade stoppat en bomullstuss i nyckelhålet när du skulle sta och kika? Och ser
du inte själv här – han pekade på affischen – vad en
ska akta sej för?

– Jag ville bare ha ut mina råttor innan dom
kvävs, sa jag misslynt över att det var hela hemligheten. Jag tror inte alls att han är nån spion. Vad skulle
han vara det för?

– Jag känner den sortens löss på gången.

– Har du träffat’en då?

Det mörka glimmet i Algots ögon djupnade.

– En fet karl i kubb, va? Det kan inte ha varit nån
annan än han som jag stötte ihop med, när jag leta efter farsan nere vid Ölhallen i morse. För han fråga efter Rum För Resande, och när jag visa’n till din morsa
sa den knölen inte tack en gång. Det var nära, han spotta i näven på mej i stället, när jag bad om en tolvskilling till käk som tack. Men du har inte blivit kallad
”tattarsvin” av en sån där, så du vet inte.

– Då är det bare för du är arg på’n som du tror
han är spion, sa jag lite triumferande över att ha genomskådat honom.

– Det är för jag känner den sortens löss på gången.
Och den här gubben är inte ute för att köpa mandel
till morsan. Algot lutade sej fram och viskade. Jag kan
sätta min sista böxknapp på att hanses resväska är olåst.

– Det vet la inte jag vad den är ...?

– Men jag vet det, gosse. Såna där går alltid med
väskorna olåsta för att lura folk att titta på fel ställe
när det går till visitation.

– Om jag inte får ur råttorna kommer dom att dö

före kvällen ...

– Det märks att du inte känner Charlie Chan, sa
Algot misslynt över att jag inte hängde med.

– Nä, vad är det för en?

– En liten fet kinesdeckare, han är med och löser
Mumiegrav-mysteriet på Röda Kvarn till och med onsdag, och han avslöjar den här sortens bonntjuvar på löpande band. Hitta han nån olåst väska, så lita på att
han strunta i den.

– Vad gjorde han i stället då?

Algot vecklade fram en smörgås ur ett tidningspapper som han halade ur fickan. Det var tydligt att han
hade varit hos Matilda först.

– Han såg efter om det fanns nån ny tavla på väggen till att börja med. För då kan du ge dej på att ramen var ihålig. Eller också lura han ut skurken och kika bak pottan i kommoden.

Rullgardinen i gårdsfönstret vajade till ett ögonblick
men drogs inte opp.

– Undrar jag om det inte är varmare att käka nere
i brygghuset, sa Algot lågt. Där kan vi ha ett öga på’n
genom brygghusfönstret ock.

Vi smög ner i brygghuset, som var nödtorftigt ombyggt till skyddsrum, en halvtrappa ner på andra sidan gården.

Bredvid bryggkaret och på ena långsidan hade det
förstärkts med kraftiga stöttor i taket. En dubbeldörr
slöt tätt med grova gummilister.

Algot spottade i handflatan och kravlade sig opp
och gned fluglorten av rutan, så att han fick ett skyddat kikhål bort mot den nerdragna gardinen.

– Vad heter han mer än Harry?


– Han heter det i efternamn, säger Hilda Toor.

Algot fnös föraktfullt.

– Falskt förstås, men vi ska nog klämma sanningen
ur’en. ”Skriver och vill vara i fred”, va! – Algot hasade ner från fönstret. Finns det bare en nyckel till hanses rum, för han låste förstås innan han stoppa dit
bomullstussen?

– Mamma har en extra. Den sitter på en krok bakom slaskhinken i köket. Men han ligger och sover, för
jag hörde det snarka inifrån när jag smet ner.

Algot blundade och präntade in nyckelplatsen i minnet.

– Okej, vi ska pröva om han låter sej överraskas
först. Vänta här och håll ögona öppna, för varje detalj
är viktig när domens stund kommer.

Genom fönstret följde jag hans vandring över gården. Plötsligt stannade han opp, hukade sig ner och
kramade en snöboll och slängde den blixtsnabbt mot
fönstret.

Den tog mitt på. Jag hann precis räkna till fem, så
for gardinen opp. En vit näve gnodde bort imfläcken
på rutan och ett ännu vitare ansikte glodde på oss.

Det var första gången jag såg Harry. Ansiktet var
pussigt och gråblekt, och fullt av finnar småblödde
överallt på käkbenen. I vänster mungipa vickade en
cigarrsnopp som selpinnen på en märr.

– Vad tar du dej till, ditt förbannade tattarsvin ...?
röt han när han äntligen fick kroken ur spår och slängde opp fönstret.

Algot hade redan en ny snöboll i näven och såg sig
fräckt omkring.

– Tattare ser jag ingen, men väl en borti fönstret

som bra mycket liknar en gammel julgris.

– Tar du ton också ...?!

– Ton tar di i körka när prästen har slutat på söndan ...

Algot tog hastigt ett steg baklänges, för ett ögonblick såg det ut som om Harry skulle slänga benet över
fönsterbrädet.

– Förresten var det inte jag som kasta utan Tjocken, sa Algot. Och det är hanses morsas hus. Tjocken!
ropade han ut mot den tomma porten. – Han har smitit förstås. Jag slog vad om en tolvskilling att han inte
skulle våga, men han är inte en sån hare som en kunde
tro, fast han smet när han hade slängt den.

Algot klappade snöbollen stenhård mot låret och ropade ut mot den tomma porten igen:

– Jaså, du våga dej tillbaks i alle fall. Om jag ger
honom den här mitt i snytet, är vi kvitt då, Tjocken ...?

– Akta dej, ditt tattarsvin ... vi möts nog ..., flåsade Harry och slängde hastigt igen fönstret när Algot höjde handen.

Gardinen åkte i botten, och jag såg hur något tungt
sköts över där den glappade nertill.

Ett par sekunder, och jag hörde Algots smygande
steg i brygghustrappan.

– En sån lättsövd attan, va? Det tog inte mer än
fem sekunder för’n att komma ur sängen. Den går nog
inte att smyga sej på’n när han är inne. Ett sätt var förstås att droppa lite opium i kaffet när Hilda Toor bär
in’et om morran. Sånt är skitsaker för Charlie och Hawaiji-snutarna som har förbindelser. Han la fläsket
tillrätta på en ny smörgås och strök tankfullt ut senapen med tummen. Det blir knivigare för en annan som
inte är buss med apotekarn. Han bet glupskt av halva
smörgåsen. Det enda var ifall du lura ut’en på gatan
med att polisen ville tala me’n om det där kortet som
inte var ifyllt, då kunde jag smita in och greja råttorna
och det andra under tiden ...

Det var i det ögonblicket som flyglarmssirenen började yla.

Jag minns att jag blev så upprörd över det där Algot
föreslog om kriminalarnas kort – för det var ju detsamma som att sätta fast mamma – att jag var färdig
att skrika. Men alla ord satt plötsligt på tvären i halsen.

Varenda lördag hela hösten hade den där sirenen
provbölat sina långa och korta prick tre borta på rådhusgaveln. Nu var det annorlunda. Nu ylade den klockan elva en vanlig dag mitt i veckan.

– Hör du inte, Algot ...! Det är flyglarm, Algot ...!

Jag måste ha skakat honom, för efteråt upptäckte jag
att jag hade en lösryckt knapp från hans läderjacka i
näven.

– Tänk om vi är med i kriget vi ock, Algot ...!?

– Och vad vill du jag ska göra åt det då? sa han.
Och jag minns att han bligade på mig under lugg men
utan att sluta tugga en enda gång. En sån som jag. Och
med en sån farsa ... Jag vet nog vad det är ni tänker
om’en efter i går ...

Fast rösten plötsligt var vass som en kniv lät den bitter och sorgsen ändå.

– En svart skiten suput som knappt är människa en
gång, fråga bylingarna får du höra. En tjuv ock, var

det inte det ni tänkte i går, va? – Men är det krig, så
sitter vi i samme båten allihop om vi sjunker. Kommer det en bomb rykande genom taket, så ser den inte
efter vilken av oss som är svartast om nosen, du eller
jag, Tjocken, eller vem som har mest kosingar i fickan. Den bare klipper till.

Jag minns att jag försökte rusa oppför trappan, men
mamma var redan på väg ner med Hilda Toor snyftande i hälarna. Hilda Toor är stor och platt och har
ett skratt som en häst. Men sen kriget började skrattar
hon inte hälften så mycket som förr. Och nu vek sig
benen för henne på vartenda trappsteg, så mamma fick
puffa på i ett kör så det inte skulle bli stopp för dom
som kom efter.

Utifrån gatan hörde jag signalhornet på motorcykelpiketen, när den svängde nerför Sillgatan, och den lille
fete konstapel Ovigh, som Hilda Toor är förlovad
med, vrålade åt folk från sidvagnen att hålla sig från
gatan: ”In i portgångarna och göm er! Ner i källarna!”
hördes ropen längre och längre bort.

Hela tiden jämrade sig Hilda Toor:

— Det är i alle fall slut med oss. Vi ska dö allihop, det såg jag i kaffesumpen i morse. Hon pressade
tummarna in i öronen för att slippa höra. Hör, där har
vi dom förste planen!

Men jag hörde inga flygplan hur jag lyssnade. Jag
minns bara att händerna blev klibbiga av svett inuti,
och jag trampade rätt i en spann med smutskläder när
jag letade ut en ny plats, för Hilda Toor måste ligga
och tog opp tre platser bara hon.

Under tiden kom det fler och fler människor ner i
brygghuset. Morfar och Matilda först och främst, det

är ju bara gatan emellan husen. Och sen ett par kunder i våran affär och en karl, som hade varit inne hos
Morfar och beställt en spegel när larmet kom, och ett
par som bara hade rusat in i första bästa port och följt
med strömmen.

Sist av alla kom Harry. Cigarren hängde kvar i
mungipan men såg ut som en grästuva, så söndertuggad
var den. Ögonen stirrade och svetten satt droppad som
vårtor utmed hela hårfästet. Jag tänkte för mig själv,
att hade han fallit framstupa i ett kalktråg kunde ansiktet inte ha varit vitare.

– Öppna ett fönster så man får luft ..., flåsade
han och snubblade över tröskeln.

Någon skrek åt honom att stänga dörren i stället.
Men han höll på i flera minuter bara med att fästa översta lämmen, så till slut gjorde Morfar det i stället.

Plötsligt upptäckte jag att Algot var borta. Matilda
hade smugit sig ner vid sidan av mig och stack sin hand
i min, som hon gör ibland när vi är ensamma och Algot
är någon annanstans.

– Tror du att vi kommer att dö, Tjocken ...?

– Nädå. Det är säkert bare falskt larm ...

Men jag måste inte ha låtit så säker som Algot, för
hon släppte handen och suckade:

– Tror du ja ... Vad vet du ...?

Hela tiden grät och skrek Hilda Toor omväxlande
och gick inte att få tyst, förrän mamma gav henne en
örfil och fräste åt henne att sluta innan hon skrämde
livet ur barnen.

I nära en kvart hörde vi inget annat än det döende
vrålet från piketen nånstans neråt hamnen. Och så
Harrys andhämtning alldeles inpå oss. Hans läppar

var nästan lilablå nu, och luften pep mellan dem som
om han var på väg oppför en backe utan slut, fast han
bara satt på ett opp- och nervänt bryggkar och spottade cigarrfnas i händerna.

Ändå minns jag att jag tänkte, att han var den
som piggnade till fortast när ”Faran-Över” kom en
halvtimme efter den första signalen. Sirenen hade inte
ens slutat att yla förrän han hade en ny cigarr ur västen och i mungipan. Ögonen fick liv och fångade in mig
när jag försökte smita före honom opp.

– Gammelt folk först, palten. Varsågod frun. Han
var redan stånkande på väg oppför trappan i hälarna på mamma. – Det är dom förbenade luftrören ...,
flämtade han när det började pipa i bröstet igen och
Morfar fick stötta honom i baken. – Hohoho, trodde
lilla pigan verkligen att det var riktigt larm, gnäggade
han överlägset och kittlade Hilda Toor i sidan.

I farstun tände han cigarren och sa, att han hade
förstått att det var falskt larm från första minuten.

– Sånt känner en på sej när en har varit med förr.

Kan en flyglarmssiren låta så det hörs om larmet är
äkta eller inte? – Det var en korkad tanke men den
malde i skallen på mig ändå. – Och vad var det han
hade varit med om förr? Låg det något i Algots misstankar i alla fall?

Cigarröken stod redan som ett moln om Harry däroppe. Och jag minns att jag tänkte, att du skulle kanske inte blossa så friskt om du visste var Algot var för
fem minuter sen.





Blyvanten


Inte en enda gång hela sista kvarten släppte jag Matildas hand. Och hon släppte inte min förrän vi smet in
genom Morfars port och kröp in genom gavelluckan
in på magasinet, där allt virket till speglar och kistgavlar står staplat utefter väggarna.

Algot satt och gonade sig i en hög spån framför draperiet i hörnet med gubben Blecks lumpsäck bredvid
sig, precis som jag väntat.

– Så ni kommer nu, pysslingar. Och inga bomber
fick ni i skallen ser jag.

Han skämtade, men det var bara munnen som skrattade. Han sköt fram cigarrlådan och jag la örat till
lufthålen och hörde hur mössen krafsade därinne.

– Du smet in till Harry mens larmet var, va? viskade jag förtroligt.

– Så klart jag gjorde. Jösses, karlen såg nästan värre skakis ut än Hilda Toor när jag tjuvpassa på’n vid
dörrn.

– Om du inte säger vad det är du och Tjocken sitter och sladdrar om, får du aldrig en smeka mer i det
här huset ..., grälade Matilda svartsjukt, när Algot
fortsatte att byta förtroliga blickar med mig.

– Kors, jag höll på att glömma att du är med ock,
Matilda.

Han drog hastigt igenom historien om råttorna och
den nye hyresgästen. Och jag frågade med viktig min

om han hade hittat någon ny tavla med ihålig ram. Innan Harry kom fanns där bara ett oljetryck av ”Jesus
i Synagogan” med trälist omkring.

Han avbröt mig med att säga att kommoder kan vara ihåliga dom ock.

– Det är klart, var ska en annars göra av pottan?
sa jag.

– All right, pysslingar. Han pustade uttråkat. Om
jag säger att där låg en skinnvante bakom pottan inne
hos Harry, vad säger ni då då?

– En skinnvante? Vad är det för konstigt med en
skinnvante?

– Inte om man bare har den till att stoppa näven
i när man blir frusen. Men om man fyller den med bly
och syr ihop den nertill med björntråd. Då kanske det
börjar brännas, pysslingar.

Matilda, som då och då försökte sticka emellan med
sin oro för Juliana, hejdade sig och stirrade gapande in
i Algots svarta plirande ögon.

– Menar du att du tror att den där Harry har vanten till att klämma till folk i skallen med?

– Bare om han blir upptäckt. Spioner och andra av
derases sort gör vad som helst för att inte bli röjda, då
är det femton gram blypiller i magen direkt för den
som lägger näsan i blöt.

– Äh ... inte här ... när vi inte har krig eller nåt,
sa jag darrigt. Larmet var bare falskt, det sa Ovigh till
Hilda Toor. Dom trodde att dom hade siktat plan norröver. Och en gubbe som hyr behöver la inte vara spion
för att han har en vante med bly gömd i kommoden?

Algot drog undan draperiet i hörnet och hivade opp
lumpsäcken i den betsade kistan som stod bakom och

kröp sen efter utan att svara.

Så länge vi minns har den där kistan stått därinne
bakom förhänget i Morfars magasin. Morfar har gjort
den åt sig själv för att ha en gång. Och vi har sett den
så länge, att vi inte tycker att den är konstigare än vad
andra tycker en säng är.

Och en säng var vad Algot behövde just då.

– Kan la hända att jag hitta nåt annat inne hos
mister Harry ock, sa Algot och begrov rösten i en
gäspning. Ni får kanske lukta på ett och annat när ni
blir lite torrare bakom örona.

– Äh, du kan väl berätta det nu, tjatade Matilda.
Äh vad, bussige Algot, det kan du la ...?

Han släppte småskrattande en nypa spån i hennes
utsträckta hand och vände sig mot väggen.

– Så småningom sa jag, pysslingar. Ifall ni håller
ögona öppna och kan hålla klaffen, som Svenske Tigern på dom där plakaten, så kanske ni rent av kan få
reda på en smul när jag har fått mej en lur på käket.
Han lyfte sig på armbågen och försökte banka ut ett
par av knölarna som säcken var full av. Vad är klockan nu, Tjocken?

– En kvart över tolv.

– Då har vi gott om tid. Han vände sig mot väggen igen. Fram mot fyradagset tänder dom lyktorna.
Då är tiden för långnästa personer att börja röra på
påkarna. Då tror dom så säkert att ingen anar vad
dom är för ena. Men vet en bare hur dom ser ut innerst
inne och ytterst ute har en dom snart sprattlande i
nätet.

Vi stirrade gapande på honom. För plötsligt började han gnola med ryggen åt oss. Och höra Algot sjunga!

Melodin var något som jag hade hört Louis Armstrong
spela någon gång på radio. Men orden lät mest som de
där ramsorna som småjäntorna i ettan brukar sjunga
när de kastar treboll på vårarna:


Bor du hos Ägg, får du skägg,

bor du hos Knäck, blåser det väck ...











Bunkern


På vintrarna sov Algot helst inte oppe hos Pappa Skrot
om han kunde slippa. I köket i Skrotslottet, där han
hade sin sovplats på ett par hopspikade bräder mellan
spisen och vedlåren, gick frosten genom väggarna, så
täcket var som ett ispansar på morronen, hur man än
brakeldade spisen kvällen innan.

Men spegelramar tål inte kyla, så Morfars hus är
alltid väleldat. Och eftersom Morfar är lomhörd och
inte ser något vidare bra heller på gamla dar, så kunde
Algot ta sig en lur i kistan mitt på ljusa dan om så var,
utan att Morfar märkte något, fast han gick och hankade bara ett par meter ifrån.

Jag vet inte vad andra menar. Men här i Kålrotsgränd är det i alla fall ingen som tycker att det är ett
dugg märkvärdigt att en gammal hygglig prick som
Morfar Åhl – som har spikat ihop likkistor åt andra
i femti år snart — har en stående färdig åt sig själv,
när han ska göra den sista resan en dag.

Och inte heller tyckte vi att det var otäckt att tänka på att en ensam grabb som Algot kröp ner och sov
i kistan ibland – som han gjorde den här dan – när
han var frusen och ingenstans hade att ta vägen.

Tack vare det behövde vi aldrig grubbla över var vi
skulle träffas när gatlyktorna tändes den kvällen. Matilda purrade bara Algot, som hade fått en stadig portion potatis och stekt sill och var mätt och full av

stridslust när vi möttes.

Jag själv hade fått noggranna instruktioner av Algot
i förväg: ”Du kan slagga på nätterna hele jullovet,
därför är du utsedd att hålla ögona öppna i dag, så
jag kan vila mina tills dom behövs.”

Min spaningsplats var brygghusfönstret. Där hade
jag dels utsikt mot Harrys fönster (om någon så mycket som petade på gardinen såg jag det). Dels kunde
jag se bakdörren mot gården, som var den Harry måste
använda för att komma ut.

Jag bredde några smörgåsar och satt sen i fönstret
med ett par Allersar tills Matilda och Algot kom smygande vid halv-fyra-tiden. Algot äntrade opp till mitt
kikhål och rekognoscerade.

– Killen finns la på plats?

– Jadå, han är inne. Men gardinen är hissad på
trekvart, så visa dej inte för mycket.

– Det är för att han ska kunna spana i gläntan
förstås, muttrade Algot och hasade ner. Han kanske
börjar ana att vi är i hälarna på’n.

Inne i köket hade mamma tänt för att kunna se att
hacka nötter till knäcksmeten, och ljuset föll i en smal
strimma ut på trappan. Och just när klockan i kyrktornet slog fyra knarrade det i dörren och Harry kom
ut.

Han stannade på trappan och tände cigarren, stumpen var så kort att han nästan svedde ögonbrynen. Sen
gick han hastigt ut genom porten, och vi slank efter
i hälarna på Algot.

– Inte för nära och knip käft, för spioner är elefantörade, väste Algot. Schhh, nu viker han av åt hamnen. Nä håken, tar han inte av ut på ängarna.


Med Kålrotsgränd slutar stan åt norr. Därutanför
börjar ”tivoliängarna”, där cirkus Altenburg brukar
kampera på somrarna. Annars finns där bara torrt
gräs och magra råttor. Utom på bergknallen i mitten:
där höll militären på att bygga en bunker den vintern.
De hade satt opp taggtråd runt och plakat på var femte meter om Militärt Område:

VID VITE FÖRBJUDET FÖR OBEHÖRIGA

lyste mot oss i halvmörkret.

– Det ante mej, viskade Algot när Harry stannade
opp i kanten av ängarna — och sen snabbt vek av rätt
mot taggtråden. Det skulle inte förvåna mej om han
tänker spränga bunkern. Då är vi nästan oskyddade
mot norr ifall tyskarna börjar röra på sej oppi Halden.

– Då ... då måste han ju ha krut ...? viskade jag
förfärat.

– Tror du vi lever på Medeltiden, va? Det räcker
med ett par dynamitgubbar. Dom kan han ha en i vart
kängskaft. – Schhh, nu är han snart framme, vi måste
hålla oss längre efter ... Här finns ju inte en buske att
sticka näsan i om han skulle vända sej ...

Vinden strök visslande genom det torra gräset som
stack opp ur snön som rökar ur en gryta.

– Hur ska han komma genom taggtråden då ...?

– Han har ståltrådssax förstås. Bli kvar här i diket
så kryper jag närmare och rekognoscerar.

Vi såg Algot åla längs diket som dränerade armeringsplatsen. Vid cementblandaren på krönet vände
han sig och vinkade. Vi såg bara den vita näven och
hörde visslingen.

– Har ni bly i böxerna, va ...? väste han när vi

kom framkrypande på leriga knän och med fingrarna
nästan känslolösa av kölden. Han har redan tatt sej
igenom taggtråden, det var på ett hår att ändan fastna för’n. Nån av hans kompisar måste ha varit här före och kapat ...

Jag försökte säga att ångvälten, som hade plattat till
uppvägen hela sista veckan före jul, hade klämt ner
taggtråden på flera ställen. Men Algot slog bort alla
protester med ett skrockande ”håll klaffen, så biter du
inte tungan av dej.”

Hukade bakom cementblandaren såg vi ”glöden från
Harrys cigarr” irra runt i mörkret, snubbla bland bråten framför öppningen och till slut försvinna in i bunkern.

– Nu sitter vi i knipan, muttrade Algot. Bylingen
hinner vi inte få hit. Förresten begriper sej Stake och
Ovigh och det gänget sej inte på spioner. Och tänder
han ett par dynamitgubbar därinne och sticker, så
åker vi i luften tillsammans med bunkern likaväl.

– Släpp ... jag vill gå hem ..., snyftade Matilda
... men svalde tårarna och teg, när Algot mumlade,
att så vitt han visste fanns det ingen som höll kvar
några tjejer här.

– Om vi kryper ner bakom tombolan och skyddar
ansiktet .... är det kanske inte så farligt ...? föreslog
jag.

– Det är en möjlighet på tietusen att det inte blir
en våt fläck av oss ändå, men vi får ta chansen, sa
Algot olycksbådande. Han la handen över mun på
Matilda. Håll klaffen, nu är han klar med stubin ...

Harrys cigarr dök fram ur bunkern och förflyttade
sig snabbt mot hålet i taggtråden, där den hejdade sig

ett ögonblick.

– Han räknar till femti, viskade Algot. Då vet han
att han har tjuge sekunder på sej att rädda livhanken,
för sen smäller det. Vad sa jag, nu sticker han illa
kvickt ...

För en gångs skull försökte Matilda slita sin hand ur
Algots, men han höll henne fast i ett skruvstäd.

– Nu är det för sent, Matilda. Du skulle ändå inte
hinna längre än till taggtrån. Sen skulle splittret komma farande, det skulle bare bli lungemos kvar av dej.
- Tie, räknade han dovt. Nu kommer det om ett par sekunder ... Sex, ekade han och höll sen opp ytterligare
tills han plötsligt väste Två i örat på mej. – Ett ...
noll ...

Matilda kramade min hand så det sved i skinnet.
Men smällen kom inte.

– Han kan ha lagt dubbel stubin för att vara säker på att klara skallen själv, mumlade Algot och tog
om räkningen från tjugo ner till noll med släpig irriterad röst. Snön kom vinande mellan bunkern och den
halvsprängda bergknallen som ur ett kanonrör, och
blåste så när andan ur oss. Men ingen smäll kom.

– Jag går fram och tittar, sa Algot och puffade
först mig och sen Matilda i magen. Skulle jag inte
komma tillbaka, så köp en dose snus åt farsan nån
gång ni får en slant över. Han dövade våra protester
med sitt vanliga ”bit inte tungan av er, pysslingar”
och försvann hukande i mörkret.

– Vi får aldrig se’n mera, viskade Matilda. Håll
mej i hand, annars dör jag när han flyger i luften ...

Men smällen uteblev fortfarande. Plötsligt såg vi en
tändsticka blixtra till inne i bunkern. Den gjorde en

sökarronda. Det brände till när han tände en ny. Sen
kom han ålande tillbaka genom snön med turken vippande som en lysmask mellan läpparna.

– Han måtte ha ändrat planerna, pustade han
missbelåtet.

– Vad tror du han gjorde därinne då? sa jag.

– Pinkade och stack sin väg. Men dessemellan måste han ha gjort nåt som är för mörkt att luska ut i
kväll. Vi sticker hit i morron i stället, knektarna sätter
inte igång att jobba förrän efter Trettonde. Han stack
fram en blåfrusen tumme. Till dess håller vi mun, tumma på det, pysslingar.

– Om du vill sova i kistan i natt med, kan jag nog
ordna lite mat utan att Morfar märker nåt? sa Matilda
försiktigt när vi skildes utanför våran port.

Algot skakade hemlighetsfullt på huvet.

– Det är hyggligt av dej, Matilda. Men jag har
möte med en gammel kompis strax efter sju, och hon är
redan fem över ...

– Vad då för en kompis? sa Matilda svartsjukt.

– En som är barnförbjuden, så kryp och slagga nu
så han inte kommer och biter er, pysslingar. En bit neråt gränden vände han sig och ropade med händerna
kupade mot blåsten: Mister Charlie Chan, om han är
bekant.





Katthåren


Kanske var det blodkorvens fel att jag inte kunde
somna den kvällen. Mamma hade kommit över en stor
bit, svart, utan kuponger. Och Hilda Toor har gömt
fläskflott som hon steker dem hårdknapriga i. Sen ligger det som en sten i magen hela natten.

Det är klart, det som hade hänt vid bunkern gjorde
kanske sitt till.

Om och om igen låg jag dyrstill och höll andan och
lyssnade. Men inte ett knäpp hördes nerifrån Harrys
rum. Var hans uppdrag slutfört? Hade han redan gett
sig av?

Inne hos mamma sjöng Ulla Billquist ”Min Soldat”
i radio, och jag hörde Hilda Toor gnola med ute i köket, för det var den bästa låt hon visste. Men annars
var kornsnön som smattrade mot rutan i vindstötarna
det enda som hördes.

Jag måste ha somnat någon gång vid tiodagset, för
jag minns att Vädergubben i radio hade hunnit till
Västkust- och Vänerområdet:”... hårdnande vind,
snö, kallare ...”

Sen minns jag ingenting förrän Algots snöboll dunsade mot fönstret och jag satt käpprak i sängen med
bankande hjärta.

Det är alltid risk att mamma vaknar när han prickar rutan så där sent, så jag begrep att det var något
viktigt och smög opp och gläntade på fönstret, så fort

jag var säker på att det bara var jag som hade vaknat.

Det föll lite ljus genom portgången från lyktan ute
i gränden, och i detsamma kom Algot smygande inifrån gården. Han hade snö ända opp över knäna, så
han måste ha stått i snödrivan utanför Harrys fönster
och lyssnat. När han fick se mig slängde han på huvet
till tecken på att jag skulle komma ner, och i detsamma hörde jag klockan inne hos mamma slå tolv.

– Du ... du är ju inte klok, viskade jag. Tänk om
nån vaknar ...?

– Prata inte persilja nu, jag har nåt viktigt att
snacka om. Skjuter vi skyddsrumsluckan för fönstret
kan vi tända i brygghuset utan att nån ser oppi kåken
och börjar gaffla.

Han gjorde händerna till en lur för munnen för att
inte behöva ropa:

– Det gäller katthår, Tjocken ... så ta en ylletröja
med om du har ...

– Vad ... vad då ...? Ylletröja ...? Algot ...?

Men han hade redan glidit ut ur ljusfloden. Jag hörde brygghusdörren knarra opp och skjutas igen på andra sidan gården.

När jag kom ner hade han trätt en vante över glödlampan i taket och satt på huk under och eldade nånting på en plåtbit på golvet.

– Vad är det du gör för nåt ...?

Han satte den glödande turken till tussen av svarta
hår, som låg på plåtbiten, utan att svara. Håren krullade sig, men bara i topparna, och brann inte mera när
han drog undan cigarretten.

– Katthår, sa han triumferande. Gubben Chan
prova på aphår när han löste sina grejer nere på ”kinnen” i går kväll. Men det är samma med katt. Och
svart eller grå spelar ingen roll. Han blinkade skrattlystet åt mig. Du kan tro jag hade ett snärj innan jag
fick fatt på denne svarte kattrackarn och fick ryckt
några hårtofsar ur rompen på’n.

– Menar du att du har jagat katter i natt ... bare
för att få sitta i vårat brygghus och elda opp hårena ...?

– Ylletröja, det är bra, sa han utan att lyssna och
strök med naglarna utefter min rygg, så att han fick
nypan full av garnludd. Titta nu hur dom här brinner.

Han la tussen på plåten och förde cigarretten till.
Yllet smalt bort på en sekund.

– Där ser du skillnaden.

– Vad angår det mej vicket ...?

– Inte dej kanske, men Matilda, sa han. Och han
blev underligt varm i rösten, om man tänker på att han
alltid brukade säga, att tjejer bare duger till att göra
skosmörja av. — Titta nu. Och han drog fram en tuss
grått hår under remmen på vegamössan. Känner du
igen det här oppifrån berget i går, va? – Fint, sa han
när jag bara gapade. Titta här nu. Och han la tussen på
plåtbiten och förde turken intill. En halv sekund, och
den grå tussen var borta, precis som yllet nyss. – Förstår du nu, va? sa han. Det var inte katthår det där
gråa i buskarna oppe hos gubben Bleck i går. Det var
bare som vi tyckte i mörkret. Så träffar du tjejen i
morron och hon lipar över kattan, så säg att Algot håller en femma på att kräket lever och kommer tillbaka.
Han spottade ut turken med bortvänt ansikte. Det
finns kanske andra som inte gör det, sa han lågt.


Jag petade förvirrat i de förkolnade resterna på
plåtbiten.

– Men ... då måste ju det där gråa i buskarna ha
varit ylle ... Algot ...?

Men han var redan långt oppe i trappan. Dörren
knarrade och han var borta.










En gammal och fem nya


Algot var inte hemma när Matilda och jag kom och
knackade nästa morron.

Vi smög runt magasinet och kikade in genom fönstret på baksidan, som vi brukade när ingen öppnade.
Men köket var tomt. Pappa Skrots säng stod bäddad
och orörd. När han ”firade” sov han i första bästa
portgång som han blev sömnig i. I alla fall kom han
sällan hem mellan fyllorna.

– Tror du säkert att Juliana lever du ock? tjatade
Matilda medan vi fortsatte oppför berget.

– I alle fall tror jag inte att hon ligger i vaken.
Algot visa ju att det inte kan ha varit katthår det vi
hitta.

– Var ska vi leta efter henne då? Hon kan ju knappast gå en gång ...?

– Det är det som är bra. Då kan hon inte ha hunnit så långt, sa jag. Vi går ett par varv runt kåken
och letar. Sen knackar vi på och frågar Bleck om han
har sett henne. Oss är han la inte rädd för?

– Ska vi säga nåt om den där karn som hoppa ut
genom rutan, tycker du?

– Bare om han frågar.

Det snöade inte längre och vinden hade mojnat. I
stället hade dimman börjat suga in från hamnen och
fjorden igen. Snart låg Skrotslottets gröna plåttak
långt under oss och drev på dimsoppan som ett vrak

på ett hav av ljudlösa bränningar.

Andra gamla kåkar brukar se riktigt hyggliga ut, när
man kommer tillbaka till dem efter nattliga expeditioner. Men med garveriet var det tvärtom. Nu först såg
vi hur skeva fönsterramarna satt och glappade i sina
ruttna hål, färdiga att falla ur för minsta vindkast.
Dörren var hakad, men närmast trappan där regnet
hade skvätt från taket, som varken hade vindskivor eller rännor, fanns ett röthål som kunde släppa igenom
till och med en katta.

Det sista gjorde Matilda lite piggare. Vi letade en
stund i skrevorna runt omkring. Vi gjorde till och med
en runda kring dammen utan att våga oss ut, fast vaken var öppen och där fanns färska fotspår omkring.

Sen var det bara huset kvar, och det var det vi siktade på.

– Knacka du som är pojke, sa Matilda och drog sig
bakom min rygg när vi sparkade snön av oss på trappan.

– Det är la din katta, sa jag.

– Vågar du inte så?

– Det är klart jag vågar ...

Jag smekte dörren med yttersta ändan av pekfingerknogen. Ingenting hände.

– Hårdare. Tänk på att han är nära sjutti.

Jag knackade hårdare. Jag blev modigare och bankade med bägge nävarna samtidigt. Det kom ingen
ändå. Jag kände på klinkan. Dörren var olåst.

– Vågar vi, tror du, Matilda?

– Vågar du, så vågar la jag.

Vi smög in i farstun. Vidare in i köket. In i kammarn. Det var tomt överallt. Spisen var iskall. Men

Bleck måste vara hemma, för fotogenlampan stod inte
där vi hade ställt den sist, och på bordet låg en hopsurrad lina med en mässingskrok i änden. Jag kände
på isbarken som fortfarande satt runt knuten och
droppade.

– Ska du opp eller ska du inte? viskade Matilda
vid trappfoten.

– Jag ska, bare du inte tjatar ...

Men halvvägs oppför trappan svek modet mig igen.

– Äh, det ser du la att dörren däroppe är stängd.
Där kan väl ingen katta komma in?

– Nån kan ha öppnat för’na, sa Matilda obevekligt.

Jag sköt opp dörren med foten. Det kved som en
dödsrossling i det murkna trät. En sur lukt av eklut
och gammalt härsket fett slog emot oss inifrån garverivinden. Nånstans genom de otäta takbräderna kom
vinden pipande med en skur av flingor, som samlade
sig i en vass kam på högen som redan fanns på golvet.
Rätt genom snön gick färska fotspår.

– Fall in bare, pysslingar, om ni vill träffa familjen, sa en grov röst som försökte göra sig grövre än
den var, och Algot reste sig flinande ur en hög trasfillor vid muren, just som jag tänkte vända och kasta mig
nerför trappan igen. Är jäntan med, så ta in henne innan hon gör på sej. Han puffade mig vänskapligt i
ryggen. Nu blev du allt skraj, va? Trodde du det var
Harry?

– Nä ... nädå ...

Han rörde bland trasorna runt skorstensmuren med
strumpfoten, och Juliana stack fram ett lurvigt huvud
och gned nosen mot hans ben.


– En gammel katta, är det nåt att vara rädd för?
sa han och drog in Matilda, som stack in en blek näsa
i dörrgläntan igen. Hon måste ha smitit in före oss i
alle fall i förrgår. Kom då. Hon ligger ju och väntar
att få visa dej nåt.

– Å Juliana, Juliana lilla ... Matilda föll på knä
och begravde den gamla kattan i sina armar. Duktiga
duktiga Juliana ..., viskade hon, när hon såg vad det
var mera som rörde sig nere bland paltorna.

– En katta – och så fem till, sa Algot och skrockade belåtet. Vem var det som sa att katter inte kunde
yngla av sej i januari. Opp med dej nu, Juliana, och
visa pysslingarna att bakskankerna nästan är bra på
dej. För vi har viktiga affärer som väntar.





”Då slog dom tattarn uppå hanses nos!


Annars brukade Algot alltid säga – att katter, dom
är bare till för att en ska ha nåt att sikta på, när en
har hagel i bössa och behöver ett skinn att täta hålen
i böxbaken med.

”Det vet ni väl med tattare”, brukade han säga, ”såna där blodtörstiga kanaljer går ju skarpladdade för
jämnan, fråga bylingen får ni höra.”

Men konstigt nog låg Juliana så fint nerbäddad som
aldrig det. Där fanns till och med rester av fläsksmörgåsarna, som han hade fått av Matilda när han själv
var sugen. Han hade blött dem i vatten, så att kattan
skulle slippa besvär att tugga nu när hon hade fem
ungar dinglande i spenarna.

Fast när Matilda ojade sig för högljutt över ”sötnosarna” och om hur snäll han var, så blev han röd om
örsnibbarna och tände en turk och fnös något om hur
en del tjejer gör sej till jämt och ständigt.

– Vad tror du Morfar kommer att säga nu när han
får sex stycken som lortar ner i magasinet, va? För att
snacka allvar, Tjocken, sa han och drog mig intill sig.
Har spionen varit ute och luftat sej nåt sen sist?

– Bare på dass i morse. Men han låste innan han
gick ut, och jag våga inte sno nyckeln i köket, då hade
Hilda Toor ställt till ett fasligt liv.

– Sen då?

– Sen gick han in på rummet igen. Men jag hörde’n fråga mamma om det fanns nåt bra ställe där
man kunde äta billigt, när hon var och bytte vatten i
handkannan. Och då sa hon ”på Måsen på Sillgatan”.

– Jojo, muttrade han hemlighetsfullt. På hotell
Royal har dom käk ock, men han aktar sej nog.

Jag sneglade på Matilda och försökte hitta den förtroliga tonen, ”oss grabbar emellan”.

– Är det nåt nytt du har kommit på, Algot, så vet
du att jag kan hålla mun me’t.

– Vi kommer till det när vi har varit vid bunkern,
sa han. Vi ger oss av så fort tjejen har daltat färdigt
med kattkräkena. Jag sätter tie mot ett att Harry har
en kontaktman som han har lämnat ett hemligt meddelande till, och då gäller det att vara först och knipa’t
innan ...

Han hejdade sig och höll mig tillbaka med handen.

– Vad ... vad är det, Algot ...?

– Håll klaffen och var där ni är ...

Han kröp på knä fram till det trasiga gavelfönstret
och drog ut filtstumpen som han hade tätat igen det
med. Bakom det svaga vindpipet hörde vi en gäll skrålande röst, som närmade sig i den steniga backen på
ostsidan av berget.


Och tattarn sa: ”Ack, ge mej en ros!”

Då slog dom tattarn uppå hanses nos.

Och tattarn sa: ”Ack, ge mej ett bröd!”

Då slog dom tattarn närapå död.



– Vem är det, Algot ...? viskade Matilda knappt
hörbart, som om hon förstått hur löjligt det var att fråga om något som alla tre redan visste. Är det Bleck,

Algot ...?

Han lät turken falla till golvet och mosade den under klacken.

– Har ni inte fattat ännu att Bleck är borta, så
vet ni det nu. Borta, upprepade han iskallt och utan att
bry sig om att vi kom krypande fram till fönstret. Och
den som kommer därnere är farsan, vad nu det svinet
har här att göra ...?

Jag hade aldrig hört honom tala så om sin far förut. Och för första gången såg jag tårar i ögonen på
honom. Han satte bryskt knät i bröstet på mig när jag
försökte tränga mig till att titta. Sen ryckte han åt
sig en av de rostiga krokarna, som man spänt ut garvskinnen mellan under garveritiden, och vräkte i väg
den genom den trasiga rutan. Vi hörde den slå mot det
kalblåsta berget långt nedanför.

– Dra åt häcklefjäll ...! skrek han, och rösten var
plötsligt hård och bitter som en vuxen mans. Eller vill
du åka samme vägen som gubben Bleck, va ...? En ny
krok dansade över berget därnere. Kom du bare, ska
det nog ordna sej ...!

Pappa Skrot är en liten karl, knappa en och sjutti.
Och när jag reste mig på huk såg jag honom snurra
runt därnere, som om han fått en kniv i bröstet, och
sen skena i väg nerför backen med det smutsiga skägget flaxande som en vimpel över axeln. Och det var
inte mörkare än att vi såg det rutiga sicksackspåret,
som galoscherna lämnade efter sig i snön.

Konstigt nog verkade Algot nästan lugnare nu än
förut. Han tog opp en fimpad turk ur albylasken i
fickan och satte den otänd i mungipan.

– Ni behöver inte låssas längre, pysslingar, för jag

vet nog vad det är ni har trott hele tiden. Och är det
farsan som har varit framme och gjort nåt jäkelstyg,
så ska jag vara den förste att sätta bylingen på honom.
Sen rymmer jag, sa han, och fanns det ett gråtstänk i
rösten så svalde han det lätt.










Ljus i mörkret


Har jag glömt att säga att Algot hatade poliser? Så var
det i alla fall.

En trasig byxa, en rock som fladdrar som en fock
med hela ryggen full av hål, det är sånt som gör bylingarna här i stan misstänksamma. Och så var det Algot såg ut för det mesta.

”Om en är lite svartare än andra om nosen och inte
har portmonnän full av kosing jämt, så kan en inte gå
förbi en bank utan att dom tror att en ska bryta sej in”,
brukade han säga. Det värsta är att en känner sej skyldig fast en inte har gjort nåt. Men när jag har varit på
rymmen och kommer tillbaka, ska ni få se på gnistor.
Om jag kommer tillbaka, sånt vet en aldrig med tattare.”

I såna ögonblick fick han alltid ett underligt drag
över munnen, som gjorde att Matilda tog till lipen.

Hans hat tvingade honom att lära sig polisens vanor för att kunna undvika dem. Så visste han på slaget
när polispiketen brukade dyka opp här på Norr med
tjocke Ovigh gungande i sidvagnen och den ögonlockströtte konstapel Stake vid gasen. Och det var kunskaper som kom väl till pass, när vi smög över ängarna
bort mot bunkern strax före mörkningen den kvällen.

— Just nu är dom och snokar efter fyllgubbar neri
Kolgårdarna. Före halv fem är dom aldrig här. Ifall
dom inte får påringt från nån som har sett oss vid bunkern, där det är förbjudet, så håll näsorna nere, undervisade Algot oss medan vi närmade oss taggtråden
och de vita förbudsskyltarna.

– Bare inte hanses kontaktman har varit där före
oss? viskade jag.

– Ingen risk före mörkret. Dom är mycket skrajare än vi för att åka fast. Spioneri är det livstid på.
Kom bare ihåg, får nån nys på oss och kommer och är
frågvis, så letar vi efter en sjuk kanin som är bortsprungen för mej.

Vi tog igen oss ett ögonblick bakom cementblandaren. Han huttrade i den blankslitna skinnrocken.

– Farao vad här är kallt, pysslingar. Du har la
ficklampen med, Tjocken?

– Det vet du, Algot.

Hans blåfrusna näve höll oss tillbaka ett ögonblick
till, medan han spanade bort mot gränden och Sillgatan som strök förbi gasverket ner mot hamnen. Där var
aldrig mycket folk innan man slutade på Tändsticksfabriken halv sex.

– Kusten klar, nu smiter vi in, fräste han, bockade sig blixtsnabbt under taggtråden och försvann in i
bunkern på alla fyra.

I hälarna på honom kom jag, och sist Matilda.

– Här har varit några stycken före oss och haft
ont i magen, så här luktar inte precis morsans parfym,
välkomnade oss Algot. Men håll fingrarna i klo om
näsan, så börjar vi leta.

Det var inte mycket yta att kamma över. Ett par
tre meter åt vart håll från mitten, men belamrat med
bräder, armeringsjärn och cementbackar. Vi tog var sin
del av den halvfärdiga bunkern och finkammade den

under tystnad utan att finna något som kunde likna
ett brev med odechiffrerat innehåll.

– Det är hopplöst ... här finns inte en brädstump
som inte är full av spikar som en river sönder sej på
..., gnällde Matilda och stack en blodig tumme i munnen.

Algot rev ner ett sjok dammig spindelväv från taket
och snodde om den.

– Tror ni han gick in här bare för han var pinknödig, pysslingar? Ge hit ficklampan, Tjocken. Här
måste finnas nåt.

Men efter att ha kravlat runt fem minuter med lampan avskärmad av den kupade handen gav Algot tappt
han också.

– Tror ni kontaktgubben kan ha varit så förslagen, så han var här och hämta grejerna innan det
blev ljust i morse? Då snöt han oss bra ordentligt, den
knölen. Om inte det där är han, väste han och släckte blixtsnabbt lampan.

Oppför Sillgatan kom en gammal ford slamrande
med gengasaggregatet skevande som en snedblåst
skorsten över vänster bakskärm. Ett ögonblick brände
strålkastarljuset till genom den trånga kanongluggen,
men satte bara ett par kantiga ljusskärvor på väggen
mitt emot. Sen svepte det vidare över ängarna norrut
och försvann.

– Jag säger som Matilda, det är hopplöst, Algot ...

– Säg inte det, Tjocken. Algots röst var plötsligt
fylld av ny tillförsikt. Såg ni inte ljuset, pysslingar. Det
var inte mer än såpass som trängde in i ett hål där
dom ska ha ett kanonrör. Jösses, vicka fårskallar vi är
alle tre. Bare små ljusskärvor till på köpet ...


Han välte en cementback mot väggen, hoppade opp
och lyckades få in ett knä och ena armen i gluggmynningen när jag puffade på baktill.

– Ser du nåt, Algot ...?

– Nej, men jag känner ..., flåsade han. Om här
bare inte var så förjolat med lort. Håll dej väck nu,
för nu kommer jag och har last med.

Han släppte taget och landade med ett brak mitt i
högen av plank och rostigt armeringsjärn.

– Så där ja, nu måste vi iväg illa kvickt, innan det
kommer nån ...

Han föste hårdhänt mig och Matilda framför sig
med den vänstra handen. Den högra höll han under
rocken.

– Glo ni bare. Men kommer det en tattare med nåt
under rocken, så tror folk med detsamma att han har
varit i körkan och snott silvret, och det här angår oss
och ingen annan ...

Snön var våt nu, och jag kände hur leran trängde genom byxknäna och kalsongerna in på bara skinnet när
vi kröp genom taggtråden. Hela tiden tjatade Matilda
på honom:

– Du kan la säga vad det var du hitta, Algot ...?

– När vi kommer hem.

Hon försökte reta honom med mig när inget annat
hjälpte.

– Pytt, han hitta förstås inget, vad tror du, Tjocken? Det är bare som han pratar som vanligt.

Han hukade bakom cementblandaren och vinkade
mig till sig.

– Se här då om det inte är nåt? Han ledde min
hand rätt när jag tvekade. Längre inunder, Tjocken.


Under rocken kände jag fingrarna glida över något
hårt, kantigt, som mjuknade opptill med grova sömmar och hemborrade snörhål i kanterna.

Matilda hade redan läst svaret i Algots mörka triumferande ansikte.

– Blecks högerkänga ...? viskade hon.










Slagsmålet


Det vi visste om klädhandlare Bleck visste vi genom
Pappa Skrot – de hade ju lumpaffärer ihop – och
genom Hilda Toor som gick stadigt med lille fete konstapel Ovigh. Sånt ger alltid informationer.

Algot själv var mera tystlåten. Han svor på att det
var något skumt med Bleck redan när denne flyttade
in i garveriet för fem år sen. Men samtidigt sa han alltid: ”Vill gubben gå ikring med häftlappar för truten
är det hanses ensak.”

Skruvade Bleck en dag opp luckor för fönstren på
insidan, så ”vem har med det att göra?” sa Algot när
vi undrade.

Han menade att ”skum” är en sak och ”brottslig”
en annan. Och han blev svartare än vanligt i ögonen,
när någon gjorde narr av den skevhjuliga kärran och
de begagnade paltorna, som gubben handlade med över en bräda och några bockar på torget.

Men att Bleck var ”folkskygg” och blev hjärtsvag
om någon råkade tassa i hälarna på honom mer än en
halv minut, försökte inte ens Algot att förneka.

Och polisflamman Hilda Toor visste minsann varför hon – och viskade det i örat på vem som ville höra: ”Han är rik som ett troll, gubbstrutten. Och nu är
han rädd att nån ska stjäla guldet av’en innan han
dör.”

Det var Hilda Toor som viskat till mig en kväll,
när vi satt i köket och hackade mandel, och Blecks kär-

ra kom skramlande oppför gränden utanför med gubben klampande efter: ”Hör bare, palten lille, hur ihåligt det ekar i högerkängan, när den dubble sulan slår
mot gatstenarna, det är där under han har sina syndapengar.”

Varför pengarna var syndapengar förklarade hon
inte, men hon ”tviade” tre gånger som för en svart katta och muttrade: ”En vacker dag, sanna mina ord.”

Med Algot var det tvärtom. Algot hade alltid ett
ord till försvar för alla som inte var som andra, från
gubben Bleck på garveriet till de bleka vattvällingungarna på barnhemmet på Norr: ”Innerst inne är han en
hygglig prick, gubbstrutten”, brukade han säga. ”Tänk
bare på all spill-lumpen som jag får hämta till farsan
i tunnan utan att betala ett öre. Låser han dubbelt är
det la hanses ensak, och ni är la inte så korkade så ni
tror att han går omkring med sedlar instoppade i kängbotten, om han är rädd om guldet.”

Men kanske var Algot inte så alldeles säker på det
där med kängan, för när vi kom fram till grändmynningen den kvällen och polispiketen plötsligt kom puttrande nerifrån Sillgatan, så föste han oss bryskt före
sig in i mammas portgång och drog igen porten.

– Får bylingarna se oss blir det bare trassel, väste
han och slog bort våra protester med att både Ovigh
och Stake skulle offra livet och sabelknappen bara för att se honom på Barnhemmet.

I nästa ögonblick kände jag hur han pressade ”dubbelkängan” in under min rock och föste mig framför
sig in mot gården.

— Kommer dom efter oss, så stick opp till morsan
din. Göm kängan under madrassen och visa den inte

för en enda. Den kan bli bevismaterial.

– Vad ... vad då för nåt, sa du ...?

– Håll klaffen, nu har vi dom här ...

Vi tryckte oss in i det mörka hörnet vid portstången
medan piketen puttrade förbi opp mot Skrotslottet. Efter någon minut kom den tillbaka med sökarljuset svepande utmed väggarna och försvann neråt Sillgatan
och hamnen.

– Varför får vi inte säga nåt nu när vi har kängan heller ...? pustade Matilda i nacken på mig. Bleck
har bare en med dubbelsula, det vet alla människor.
Var han sen är måste han ju vara ute nån gång. Och
det är snö och flera grader kallt och han är i strumplästen. Nåt galet måste det la va’, Algot?

– Bylingar, sa Algot föraktfullt. Dom är bare kork
från tårna opp till hårsvålen.

– Jag tror inte alls att alla poliser är kork bare för
att du inte gillar dom, sa jag.

– Mot såna som dej nej, sa Algot oväntat stillsamt.
Men mot folk med lappar i baken som inte käkar fläsk
tre gånger i veckan, herre jösses. Men vi ska inte prata
om’et, vi har viktigare saker för oss.

Han drog fram Blecks känga under min rock och
stoppade den under sin egen igen.

– Som jag sa i morse, så trodde jag med, att det
var farsan som hade haft nåt fuffens för sej oppe vid
garveriet. Men han var nog bare oppe och nosa efter
säcken. Nu vet jag att det är nån annan som är fula
fisken. Men vad han har gjort säger jag inte förrän vi kommer tillbaka från en viss expedition, Tjocken och jag ... Han klappade Matilda under hakan
och avbröt hennes protester. Du är bussig och ordnar

säkert lite smeker och sånt tills vi kommer tillbaka
utan att bråka. Vi möts oppe i magasinet — ska vi
säga om två timmar? Då tror jag att vi ska ha mera
material att jobba med.

– Varför får jag inte vara med? Aldrig får jag vara med på nåt? gnällde Matilda när jag kråmade mej
vid Algots sida. Vad då för expedition? Tjocken kommer bare att förstöra alltihop, det är jag säker på ...

– Ner till hotell Royal, pysslingar ... och håll er
i skinnet nu. Han föste mig lugnt in mot gården när
jag försökte nypa Matilda i armen. Du ska la
inte slåss med jänter, Tjocken. – Det där schappet
nedanför hamnen, ni vet, som dom kallar för Ägget
för att portiern är så flintskallig.

Han drog fram en skrynklig lapp ur fickan och höll
opp den i ljusstrimman från lyktan utanför, så att vi
kunde se stämpeln ”Royal” oppi hörnet.

– Kan ni följa med, flinade han, eller ska jag börja
sjunga psalmerna som orgelnisten i körka för att ni ska
kunna lägga ihop ett och ett ...?


Bor du hos Ägg

får du skägg,



gnolade han och puffade mig i magen.


Bor du hos Knäck

blåser det väck.



Det är det vi ska söka dra i bevis, som gubben Chan
brukar säga. Ni tror la inte att jag bare låg och rota i
kommoden inne hos Harry när ni satt och hacka
tänder i skyddsrummet i går.


– Du ... du muddra papperskorgen ... och hitta
räkningen och fick reda på att han bodde på ”Ägget”
innan han flytta in hos mamma ... så långt är jag
med, sa jag osäkert.

– Vi får lägga ihop pusselbrickorna när vi kommer tillbaka. Då har vi kanske ett par till. Han sökte
bättre plats för kängan under rocken. Jag vet inte, det
kanske är bäst att du tar kängan, Matilda, och gömmer den bakom kistan i magasinet om det skulle bli
handgemäng ...

– Men ... men ska vi inte undersöka om det finns
nåt under sulan ..., stammade Matilda ängsligt.

– Trodde du att han skulle ha gjort sej av med
kängan borti bunkern, om han inte hade sett efter att
det var tomt under sulan först?

Algot drog ett ovanligt djupt bloss på turken, och
glöden lyste opp hans magra ansikte och de mörka ögonen under den sträva vildvuxna luggen.

– Spionen är kanske inte så mycket spion som vi
trodde först, men kroken är agnad för andra sorters
fiskar ock.

Jag minns att det var något jag försökte säga, men
Algot tryckte hastigt högernäven över munnen på
mig.

I samma ögonblick tändes lyktan på gavlen över
köksdörren och Harry kom ut på trappan. Han måste
ha sett oss nästan med detsamma, om han inte rent av
hade haft fönstret på glänt och suttit och tjuvlyssnat
på oss hela tiden. Lyktljuset slant som en vitpensel över kullerstenarna och vi hade inte en chans att komma undan, för han gick rakt på oss med armarna utsträckta som en kofösare.


– Sir man på ... så mycket små spyflugor som är
ute och surrar i mörkret, sa han och högg mig i armen.
Var det inte denne lille fläskpalten som pricka min ruta i går ...? Han vred min arm bakåt. Men det var inte allt, tror jag ...?

– Aj ... släpp ...

– Det är hanses morsas kåk, och ni hyr bare rummet ... så det är bäst ni släpper grabben ... innan det
händer nåt värre ..., hörde jag Algots röst först vid
sidan av oss och sen bakom och sen framför, allt eftersom han dansade undan för Harrys fria näve.

I nästa ögonblick planterade han sin grova högerpjäxa rätt över Harrys lilla runda blanklädersko. Med
ett vrål släppte Harry taget om mig och bytte anfallsmål.

– Ditt lömska lilla tattartryne ..., fräste han och
jag såg de två vita labbarna fäkta i luften som klorna
på en grävskopa.

– Säg inte att det var jag som börja ..., flämtade
Algot och jag såg honom böja sig fram och krypa ihop
och jag visste att i nästa ögonblick skulle Harry ha
hans skalle i mellangärdet.

Med ett stönande vek sig Harry dubbel, och jag hörde min egen röst, gäll och förskrämd:

– Polisen är med piketen alldeles utanför ...! Ropa på dom om han inte slutar, Matilda ...!

Matilda slant ut genom porten, och Harry stannade
flåsande opp framför Algot, som hela tiden hade hållit
den vänstra näven hårt sluten om kängan under rocken.

– All right ... det kanske var en idé ..., sa Harry
med ett ansträngt flin och strök svetten ur pannan med

rockärmen. Polisen är till för att sätta osnutna valpar
som du på ett ställe, där dom inte kan antasta fredligt
folk ... Men eftersom jag är en hygglig karl och tycker synd om dej fast du är en skitstövel ...

Han grävde fram en femtiöring ur fickan och lät
den falla framför fötterna på Algot. Men Algot satte
bara foten på den utan att gå i fällan och huka sig
och få den andres näve i nacken.

Hela tiden stod jag med reträtten öppen bort mot
köksdörren och kunde smita eller ropa när jag ville.

– All right ... du får la få en du med, sa Harry
och hivade en femtiöring till mig också. Ifall du lovar
att inte kasta snö på fönstrena när folk ligger och sover middag mera. Han jajade med ett trubbigt pekfinger framför näsan på mig. Och låter bli att rota i andras papperskorgar, för pigan svär att det inte är hon.

Han vände sig till Algot igen.

– Förresten kan du ge dej av du med, när du har
talat om vad det är du står och kramar under rocken
hele tiden ...?

– En kanin ..., sa Algot trotsigt och utan att släppa Harrys nävar med blicken. Jag hade fyra i en margarinlåda på Karusellängen, men en strök med när det
var tie grader kallt natten till nyårsdan ... och vi ska
opp i berget och begrava’n bakom Kattedammen ...

– Så ...? En kanin ...? Orden kom plötsligt tungt
och stötigt och knäna sviktade under hans väldiga
kropp medan han steg för steg närmade sig Algot. Så
en kanin ...? upprepade han hest ...

– En död, så den har redan börjat ruttna ... Fast
tattare är förstås inte så nogräknade med käket. Herrn
kanske vill smaka om herrn inte har käkat än ...


Innan jag ens hann ana hans tanke hade Algot slitit fram ”dubbelkängan” under rocken. Med handen
hårt knuten om ovanlädret lät han den falla med klacken före mot Harrys utsträckta händer just som attacken kom.

Ett vrål — och ett knirkande när porten slets opp
utifrån av Matilda. Yrsnön bolmade omkring oss i
korsdraget.

Jag såg Harry huka sig med ett blodigt finger i
mun. Ett ögonblick såg han ut som ett barn, som har
blivit lurad att sticka handen i ett getingbo. Och jag
minns att jag tänkte, att vi kanske var i ett getingbo
och rotade allihop. Ett där sticken kunde vara nästan
dödande.

Frågan var vem som skulle få näven fortast ur fällan. Men det fick bli en senare affär.

Med ett språng var jag förbi Harry och efter Algot
ut på gatan.





”Ägget”


Hotell Royal ligger bakom gamla Ridhuset, på tredje
tvärgatan nedanför hamnen, och strängt taget så
långt från Kålrotsgränd man kan komma söderöver.
Det är stans ökändaste, och Stake och Ovigh stannar
ofta med piketen och spanar in genom entrén, precis
som Algot och jag gjorde den kvällen.

Över våra huven hängde en rostig skylt med två
buckliga kronor, hakade i varandra som kardborrar på
en ulltåt. Den gnisslade som ett skärsliparhjul för vartenda vindkast som kom, och jag viskade:

– Ska vi verkligen, Algot?

– Du tror la inte han bits för han inget hår har
heller?

Genom glasrutan i dörren kunde vi se in i den trånga
Vestibulen, där den ”ägglike” satt bakom en smutsig
disk och läste sista krigsbulletinerna i tidningen, och
Algot sa:

– Ta mej farao, ett ägg kan inte vara blankare. Nu
sätter vi i gång. Du håller dej efter mej. Och inte ett
ord om du inte blir tillfrågad.

– Vad säger jag då då?

– Säg att du har en böld i halsen och att doktorn
har sagt att du inte får snacka, för då spricker den, sa
Algot vårdslöst.

Han spottade i handen och lät flatan göra några
varv över ansiktet för att se ren och städad ut och klev

sen på med mig i hälarna.

Den skallige sänkte tidningen och glodde misstänksamt på oss.

– Här ger vi inget, sa han.

– Vi tänkte inte be om nåt heller, vi skulle bare
hämta mister Harrys väska innan nån knycker den.

Jag bara gapade över Algots fräckhet.

– Vicken Harry?

– Han som bodde här ... låt mej se nu ... tills
för två dar sen i går, blir det la, Tjocken ...?

Algot räknade på fingrarna och gav en flyktig beskrivning av vår hyresgäst. Portieren såg inte mycket klokare ut.

– Det piper i bröstet på’n när han går i trapper
ock, sa Algot. Och han säger han skriver en bok eller
nåt, fast det kanske bare är båg?

– Och han skulle ha lämnat en väska här ...?

Den skallige bläddrade planlöst i liggaren. Tydliggen var han lika slarvig med att anteckna gäster som
mamma, för jag såg över axeln på Algot att för sista
två veckorna fanns det bara två namn inskrivna och
inget var Harry.

– Det sa han i alle fall att han hade. Algot blinkade åt mig. För det var la en väska och ingen koffert, Tjocken?

– Jo, en väska ... det minns jag sä ... säkert ...

– Okej. Här har vi’n. Den svarta kartnageln på
den skalliges långfinger pekade mitt i november, men
han ljög utan att blinka. Rum nummer åtta, det har
stått tomt sen dess. Men nån väska lämna han inte, det
kan ni få se själva ...

Den skallige låste nyckellådan och gick före oss

oppför trappan, genom en smutsig korridor och låste
opp nummer åtta.

– Ljusknappen är till höger. Ni får två minuter
på er, jag är portier och ingen barnpiga.

Algot gjorde ett snabbvarv genom rummet, lyfte på
stolen vid skrivbordet och välte papperskorgen.

– Aj som tusan ...

– Var det i den han glömde väskan, så kan jag
skaffa dej ett frimärke att emballera’n i, sa den skallige hånfullt.

– Tror du gubben Harry kan ha lurat oss? klagade Algot och blinkade åt mig medan han öste tillbaka papperna i korgen med händerna. Cirkusartister
som har lagt av är förstås inte mycket att lita på.
”Skriva böcker”, va? Han som lova oss femti öre var
om vi hämta väskan ock. Titta, nu står Tjocken och
lipar bare för det.

Jag lipade inte alls, men Algots historier tog andan
ur mig. Jag var tvungen att begrava ansiktet i näsduken igen.

– Cirkusartist, va? Den där skäggapan var inte
mer cirkusartist än min gamle farsa är Napoleon, sa
den skallige när vi gick nerför trappan igen.

Han harklade sig och sneglade för att se hur mycket
vi tålde.

– ”Författare ...” tror jag han skrev sej för i liggaren, ja. Hans minne började klarna, men det var tydligt att han ljög om liggaren. Men en författare som
ligger på rygg hela dagarna och halsar öl och smiter ut när det har blitt mörkt för att snacka med gamla gubbar som är bakom flötet.

– Där ser du att han lura oss också, Tjocken, klagade Algot, men han lät den andre komma ett steg före och drog mig till sig och väste i örat på mig: Nu
bränns det, gosse, känner du inte oset?

Vi hade kommit tillbaka ner i vestibulen igen.
”Ägget” kröp tillbaka bakom sin disk, och Algot lutade sig fram över den med ett inställsamt leende.

– Eftersom vi tycks ha blitt lurade bägge: vilka
gubbar drog herrn till med här i stan, när han blev
nyfiken? För jag kan slå vad om att han var lika frågvis om gubbar här som hemma hos oss, Tjocken.

Den ägglike började tydligen bli misstänksam.

– Eftersom där inte var nån väska, så kanske ni
är snälla och dunstar innan jag tröttnar, grabbar ...

– Annars skulle jag kunna slå vad ..., sa Algot
och försökte kika i liggaren, att han inte brydde sej ett
jota om dom där andre gubbstruttarna, som ni fick en
krona då och då för att lämna tips om. Om dom så
hade både träben och porslinsögon ...

– Hörde du inte vad jag sa, din slyngel ...! Den
skallige ryckte åt sej liggaren och började ilsket riva
efter ett tillhygge i tidningshögarna.

– Inte förrän ni råka nämna en kille med dubbelsula på högerkängan ... Algot gav mig en puff i
ryggen och vi snubblade om varandra mot dörren.
Det tipset fick ni minst en femma för, va ...?

Den skallige hade hittat en tomflaska, och jag hörde
den rulla över golvet och krasa mot väggen just som
Algot slängde igen dörren efter sig.

– Puh ..., det var nära ögat, gosse pustade han. Jag
hade tänkt fråga’n hur ofta dom tömmer soptunnorna
på det här bygget ock ... Han drog mig hastigt med
sig in genom portgången på tvärgatan. Men det är

bäst att inte undra för mycket. Flaskskärvor är så
uselt att trampa i.

– Soptunnor ...?

Han hyssjade ner alla frågor medan vi smög utefter raden av svarta spjäldörrar, som rymde soptunnor
och utedass för resten av huset.

– Jysses, här är fler än en att kika i. Och mörkt
som attan är här ock. Han krokade av haspen på dörren närmast, och jag hörde plåtlocket skramla när han
undersökte tunnan. Nästan tomt, då är det tömt i dag
eller i går. Förbenat ock. Men han var nog ändå för
slug för att slänga dom här. Hamnen är stor, gosse.

– Vicka då skulle han slänga? klagade jag. Du kan
väl säga nåt i stället för att bare gå och muttra så där
hele tiden ...?

Vi stannade i den mörka portgången medan Algot
tände en turk.

– Gummigaloscherna förstås, sa han och blåste
röken i ansiktet på mig. Ett par fyrtitvåer gissar jag.
Som han inte har längre nu, dom lämnar såna luriga
spår i snö.





Skägget faller


Vi satt i Morfars magasin som avtalat.

Morfar själv gick och la sig tidigt. Och vaknade
han av något mumlade han bara ”dom förjolade råttkräken” och vred sig mot väggen och somnade igen.

Matilda tyckte inte riktigt om magasinet på kvällarna. De halvfärdiga kistgavlarna, som stod uppbaxade kors och tvärs mot väggarna, kastade tunga skuggor över golvet. Men bara Algot var med och ficklampan satt inbakad i kittklumpen, som vi hade som
lamphållare mellan oss på golvet, sa hon aldrig något.

Algot hade halat fram kängan ur spånhögarna vid
draperiet, där Matilda hade stoppat in den, och höll
på att mejsla opp extrasulan med en avbruten skruvmejsel.

– Det ser ni väl själva att här har varit nåt före
och pillat, sa han och visade på de färska jacken i sömningen. Förresten, sa han och slog sulan mot golvet,
så låter inte en grej som är ihålig så här. Det är naturligtvis bare som folk pratar att här ska finnas klöver.
Han la ögat till springan. På sin höjd en femma kan
han ha haft undanstucken här ini. Fast portiern på
Royal hade förstås lådan igång för Harry, så länge
han fick betalt för’et. Så mycket snack som det är här
i stan om var Bleck har sina pengar, är det inte konstigt att Harry gick på det.

Algot slängde tillbaka kängan i spånhögen.


– I alle fall har den lett oss på rätt spår, eller vad
säger du, Tjocken?

– Jag ... jag vet inga andra spår än dom vi såg
oppe vid dammen i förrgår, sa jag tillplattad. Vet du
några, Matilda?

Algot lutade sig bakåt och fixerade ljusögat i taket.

– Om ni hade varit fullväxta i skallen och inte
små pysslingar, så hade ni kunnat vara med på ”kinne” i går och sett hur gubben Charlie går till väga i ett
sånt här fall.

– Hur gör han då då? sa Matilda inställsamt.

Algot valde ut ett par hyvelspån på golvet.

– Först samlar han ihop allt vad han vet här i huvet. Algot knackade sig i pannan med knogen. Sen
lutar han sej tillbaka i stolen och säger för sej själv:
”Vad gör en vis man nu med alla dessa smådelar?”

Algot bröt isär hyvelspånen och förde ihop delarna.

– Pusslar ihop dom, där har vi’t. Alla fakta finns,
det är bare det att nån har brutit sönder dom för att
leda oss avigt. Och nu är det vårt jobb att sätta ihop
bitarna igen. Säg till exempel nånting som vi vet säkert, Tjocken.

– Bleck kan aldrig ha varit nån sorts kontaktman
när dom skulle spionera?

– Spioneriet var ett falskt spår, sa Algot torrt. Det
var affischen i porten och det där i bunkern som lura
oss. Strunt i spionen och säg i stället vad vi vet om
Bleck som inga andra vet.

– Han är väck, sa Matilda.

– Det är ett faktum, sa Algot. För jag var inne i
hanses vedbod i morse. Och skyvkärran med grejerna, som han har och sätter opp ståndet på torget med,

står därinne. Och jag sopa väck snön på hjulspårena
utanför, och dom var isfrusna, så han har inte varit
ute och rullat med kärran sen det töa i lördags. Förresten är det för kallt att stå på torget. Det är ändå
ingen som handlar annat än böxknappar och en och
annan hängslestropp, så det finns nog ingen som tycker det är konstigt att han struntar i kommersen ett
tag.

– Men ... men då kan han ju vara borta nästan
hela vintern utan att nån tänker på det ...? sa Matilda.

– Tror du inte folk skiter i ifall en gammel ensam gubbstrutt som Bleck lever eller dör? sa Algot
bittert. Är bankdirektörn eller apotekarn borta om så
bare en kvart, det är en annan sak. Men en gammel
lumpgubbe, då känner ni inte livet, pysslingar.

Tanken på dödens närhet gav oss kalla isningar nerefter ryggen, och Algot gick hastigt tillbaka till ämnet.

– Lägg ihop vad vi vet nu. Dom sista spårena vi
såg av honom gick från vaken i dammen opp till garveriet. Sen är han som bortblåst. Han gick in, och nån
annan hoppa ut.

– Han med skägget, sa Matilda.

Algot sköt fundersamt turken över till andra mungipan med tungan.

– Hur skulle Charlie Chan ha ställt frågan nu?
Jo. ”Var i historien återfinner vi ett skägg?”

– Ingenstans om vi kopplar av din farsa, sa jag.

Algot såg medlidsamt på mig.

– På det skulle gubben Chan ha svarat, att det
är inte mycket som är så lätt att befria sej från som

ett skägg. Vad skulle du göra om du var karl och inte
en pyssling och hade en tofs under hakan och ville bli
av med den?

– Jag ... jag skulle raka av mej den förstås ...

– Och sen? Sen, upprepade han och blinkade finurligt när jag inte kunde följa hans tankegång. Sen
skulle du lägga resterna i en skorppåse och ha och visa
stråna för alla du mötte, va?

– Vad menar du med det? sa jag sårat.

– Jag menar att somliga vill ha skägg och somliga inte. Och den som hade ett i måndags oppe i garveriet, han ville kanske inte ha ett längre. För ett skägg
är närapå som en namnskylt. Och därför raka han av
sej det och flytta till ett annat ställe i stan, där ingen
kände’n antingen han hade en tofs under hakan eller
inte.

Vi stirrade som förhäxade på Algot? magra blossande ansikte, Matilda och jag.

– Men ni kanske inte vet nån som har flyttat till
ett annat ställe nyss, pysslingar?

– Harry ..., viskade Matilda.

– Just Harry. Men du kanske inte hörde vad portiern nere på Royal kalla’n när vi gick ner, Tjocken?
”Den där skäggapan”, sa han.

– Det kan en väl kalla vem som helst som en är
sur på ...? försökte jag.

— Pröva och använd skallen nu, va. Du såg kanske
att jag råka välta papperskorgen när vi gick igenom
Harrys rum nere på Royal. Välta papperskorgar, det
var Charlie expert på – ”sorry, sir, micket sorry, sir”
— och sen fiffla han åt sej det han var ute efter, när
han plocka i dom igen.


– Fann du skägget i papperskorgen då? sa Matilda.
Algot suckade.

– Tror ni vi har att göra med fårskallar, va?
Tänk efter hur det såg ut på det där rummet, Tjocken,
och försök sen att luska ut var du skulle göra av skägget du knipsa av dej, så ingen skulle hitta det?

Jag försökte se det smutsiga grå rummet en trappa
opp på Royal för mig. Sängen med avskruvade mässingsknoppar, kommoden, en stol som haltade på vänster fram, den fläckiga tapeten. Kaminen.

– Kaminen!

Algot log belåtet.

– Äntligen en talgdank. För när jag välte den där
papperskorgen, så välte jag den just åt kaminen till,
för när en öser ner avklippt skägg i en kaminlucka,
så spiller en alltid lite. Och titta på Metusalem, låg där
inte en redig tuss med gammalt svart skägg runt kaminsockeln. Fast det var oss emellan mera tur än skicklighet att jag fann det, för det var egentligen en annan liten pusselbricka som jag var ute efter nere hos
”Ägget”, som du kanske minns, Tjocken?

Han gnuggade förtjust händerna och öppnade mun
på vid gavel för att härma oss.

– Ägg och ... Skägg ...? viskade Matilda och det
steg en förtjust rodnad på hennes fräkniga kinder.
Knäck ... och Väck, jag har det, Algot ... Innan han
flytta in på nedre botten i knäckkokeriet raka han av
sej skägget ...?

– Du har första pusselbrickan, sa Algot. Annars vore du allt redigt korkad ... Fråga nu Tjocken
om den andra, ska du se att han lägger ihop ett och
ett och får det till en soptunna.


– Menar du att du var ute efter galoschen ock ...
nere på ”Ägget”?

– Det är la klart som korvespad. Bilden utav
brottslingen bygger en opp från hjässan ner till fotabjället. Och vad var vårt första spår, om inte märkena efter galoscher. Och eftersom jag inte såg några galoscher i Harrys rum nere hos din morsa, så måste han
ha gjort sej av med dom, tänkte jag, om han har haft
några. Och det vet jag att han har.

– Var har han gjort av dom då ...? viskade Matilda och flyttade sig närmare honom allt eftersom
ficklampsljuset dalade.

Algot ryckte på axlarna.

– Det spelar ingen roll nu. Han kan ha slängt dom
i kanalen eller var som helst. Förresten hade jag redan
börjat misstänka honom för skägget ock. Titta’n i synen själva näste gången vi möts. Han har finnar hele
ansiktet runt. Men på hakan och ända opp under örona är skinnet blekare och finnarna illa medfarna, där
har rakkniven gått fram som en lie i vass, och bråttom har han haft.

Algot lutade sig fram över lampan och hans svarta
ögon blänkte av triumf.

– För han börja ana att vi var i hälarna på’n. Och
nu vet han det.

– Vart Bleck har tatt vägen vet vi i alla fall inte,
sa jag avundsjukt.

– Inte ni, men jag, pysslingar. Han försökte tända
turken, men fimpen var för kort, han fick bara lågan i näsan och gav opp med ett skratt som satte sig
på tvären. Men försök inte pumpa mej, pysslingar. Det
snackar jag inte om för en enda förrän alla fakta ligger på bordet. Men vill du ha nåt att grunna på, Tjocken — han puffade mig i magen och blinkade — så
tänk på att katthår brinner fortare än ylle.










”Nu är farsan borta!”


Allt det onda som hände i Norge alldeles inpå oss den
vintern fyllde vår lilla stad med oro.

Det räckte med att en skärslipare kom och trampade
igång sitt hjul inne på en gård för att folk skulle slå
opp fönstren och stirra mot himlen efter flygplan.
Man hade inte glömt larmet. Och tanken att ”nästa
gång är det allvar” satt som en tagg i maggropen. Det
räckte med en alldeles oskyldig sak, som den där Mörkläggningsövningen natten mellan torsdag och fredag,
den veckan, för att folk skulle bli alldeles ifrån sig.

Hilda Toor till exempel, som gick i säng klockan
tolv på middan och svor på att inte gå opp mer: Hon
skulle ändå dö, sa hon, och då var det bättre att göra
det i sängen än att yra runt på de mörka gatorna, där
en inte kunde se sin egen näsa en gång.

Fram på eftermiddan, dan för Mörkläggningen, kom
Algot opp och knackade på i vårt kök. Han vågade
inte vissla på gården om Harry skulle vara hemma;
det var bara ett dygn efter sammanstötningen i portgången. Men som tur var så hade mamma marängplåtar som skulle ur ugnen, så jag stoppade en stekt kall
skädda och ett par kalla potatisar i en påse och smet
med honom ut innan hon ens hann fråga vart jag skulle.

– Det är farsan igen, sa Algot dystert, när vi var

i säkerhet ute på gatan. Det blir tredje veckan i rad
han ”firar”. Det tar alldeles kål på’n om han inte får
lite käk i sej också. Jag får ju smeker av dej och Matilda, och lagad mat ock när ni kommer åt. Men farsan
stoppar inte i sej ett dyft annat än öl, och alla matkuponger vi hade har han bytt bort mot bira nere på Måsen. Han är mager så en kan se rätt igenom’en. Tvinga
jag inte i honom lite käk då och då av mitt skulle han
ha varit död för länge sen. Men nu, gosse ... Han tog
mig i armen och jag kände hur han darrade. Nu är han
borta, och vad får han i sej då?

– Borta han ock, Algot ...?

Algot nickade dystert.

– Jag har snokat igenom vartenda ölschapp, men
ingen har sett’en sen i går morse. Fast det vet du förstås hur det är när en annan kommer och frågar, sa
han bittert. Det är kalla handen och ”stick!” hur man
än bugar och slickar golvet för dom.

Han stannade, som om han plötsligt blev generad
över att han alldeles glömt våra gemensamma bekymmer för sina privata.

– Du har la haft Harry under uppsikt som jag sa?
Jag känner på mej att han redan är på kroken och nosar. Om en bare visste vad det är för sorts agn han
hugger på.

Jag berättade att Harry var ute han också.

– Han gick med detsamma efter kaffet i morse.
Och annars ger han sej aldrig ut före tolv när han går
på Mjölkbaren och äter.

Algot gnagde tankfullt köttet av den kalla skäddan
och spottade benen i påsen.

– Vem vet, spårena kanske börjar korsa varandra?


– Harrys och din farsas ...? Det är la inte möjligt?

– I det här gamet vet en aldrig, gosse. Han vek av
neråt Sillgatan. I natt vakna jag av det gick nån utanför köksfönstret och rota. Och det var inte farsan,
för han röker inte segár, så kanske du förstår själv ...

– Harry ...?

Han försökte slå opp rockkragen som inte fanns,
och jag såg plötsligt hur trött och frusen han var. Den
gamla läderjackan, som hängde på honom sommar
och vinter, hade börjat sära sig i sömmarna. Och vem
som helst kunde se att han hade sovit med byxorna på
den natten, om han hade sovit alls.

– Tack för käket, Tjocken. Han tryckte min hand
utan att se mig i ögonen. Du är förbenat bussig, jag
ska aldrig glömma’t, du hjälper mej nog att leta ock,
va?

– Säg bare vad jag ska göra, så gör jag det, Algot.

– Vi följs åt, fast du letar efter Harry och jag
efter farsan, så får vi se ifall spårena bränner ihop nånstans.

Vi började leta på ölkaféerna nere vid hamnen och
gick sen norrut. Men först på Måsen, där Algot varit
först och blivit avspisad, nappade det.

Skrothandlarn hade ”gudskelov” ingen sett sista
dygnet. Men när jag klämde fram med ett försiktigt
”Harry” vinkade en smutsig näve längst ner i lokalen
oss till sig.

– Jisses, sickna små guds änglar, ni bjur la farbror
på en bira om han pratar?

– Har du en tolvskilling, så hit med den, viskade
Algot. Han heter Ros och han ölar lika friskt som gubben, så han kanske vet nåt.

Ros, som mer liknade en rödbeta, tog emot en femtiöring utan att knysta om växel tillbaka. Han lutade
sig fram över den fulla ölflaskan, som stod i en park
av redan tömda.

– En fet en med underläpp som en galosch, va?
Han skrockade åt vår upphetsning. I så fall var det
han som var inne på Femtifemmans Ölhall och frågade efter ”Skrothandlarn Under Vildsvinet” i går
middag ...

Algot hade blivit askgrå i ansiktet.

– I går ...?

– Fast jag tror inte han fick napp. Inte då inte.

– När fick han det då ...?

Ros klunkade utan brådska.

– Han kom tillbaks i morse. Men eftersom skrothandlarn ligger nere i Kolgårn med en back ... som
nyss är påbörjad ...

– En back ...?

Ros blåste fradgan av glaset och fångade det på
tumnageln.

– En back, ja. Vad har du en back till, va? En back
med öl förstås. Har inte bylingen tatt kraken, så ligger han kvar än – det sa jag åt’en – för det är tjugefem flaskor att knäcka ...

– Sa ni till Harry det ...?

– Det är klart. Det är inte var dag en kan tjäna
två stålar på att visa vägen till hamnen. – Fröken!
Han knackade med femtiöringen i ölskvätten på bordet, och Algot knuffade mig före sig ut på gatan igen.

– Sa jag inte att det är underliga vägar i det här
gamet ..., huttrade han.


– Men ... men var kan din farsa ha fått pengar
till en hel back ifrån? sa jag när vi strök över Träbron
ner mot Kolgårdarna.

– Jag vet det inte, men jag gissar det, sa han och
för första gången såg jag något som liknade hat i ögonen på honom, när han talade om Pappa Skrot. Om
du kan hålla på en hemlighet, Tjocken, för det är bare
du och jag som vet om’et.

– Det vet du att jag kan, Algot.

Han gick framåtlutad och stirrade i marken hela
tiden han berättade.

– Min morsa som du inte känner hade sin vigselring kvar när hon dog, för hele fingret med knogen
var förvärkt och uppsvällt. Det är inget sommarnöje
att gå som akterstäderska på en skorv till Narvik i tjugo sekundmeter om vintrarna. Så farsan fick aldrig av
ringen, så han kunde stampa på den mens hon levde.
Men kvällen innan hon dog var vi ensamma, hon och
jag, och då sa hon åt mej att stryka smör på ... förresten var det bare skinn och ben kvar av’na på slutet ...

Han spottade bakom sig och rev sig i örat med lillfingret.

– Sen dess har jag haft ringen insydd här i fodret
på rocken, mumlade han och vred sig bort när gråten
ville komma ändå. Men när jag vakna i måndags morse var den väck, och sen dess har jag inte sett varken
den eller farsan.

Vi smög tysta mellan hamnens virrvarr av stickspår
medan skymningen tätnade omkring oss. Inga lampor
blinkade från de små kontorsschappen eller från kåkarna oppi berget bakom, och inga skulle blinka heller
den kvällen och natten.


I höjd med Koksbolagets lyftkran smet vi in bakom
kolgårdarna. Algot, som var van att hålla reda på Pappa Skrot, kunde hitta ölgubbarnas stigar i kolmörker
om så var och fann snart platsen. Pappa Skrot hade
haft sitt ensliga kalas bakom några översnöade halmbalar med en presenningstump som tak. Men backen
och tomflaskorna var det enda vi hittade.

Algot stoppade i sig den sista kalla potatisen i påsen
och skakade dystert på huvet.

– Det här ser inte bra ut. Gubben skulle aldrig ha
lämnat backen och glasen, om han inte hade haft tjyvens bråttom att komma i väg. Det är lika gott att vi
sticker hem vi med innan det blir för mörkt.

Han vände vegamössan så att skärmen skylde för
blåsten i nacken.

– Frågan är vad Harry har för affärer med gubben som det är så viktigt med, att han går och fiskar
efter’n på ölschappen?

– Harry kanske försöker lura pengar av’en?

– Pengar av farsan? Algot nästan spottade ut
orden. Gubben som aldrig har ett korvöre. Ser jag ut
som om jag hade en miljonär till farsa?

Han sparkade påsen med fiskbenen i hamnen och
gick rätt genom snömodden utan att bry sig om att
vattnet rann ut och in genom hans trasiga kängor.

– Men vad kan han villa åt då, Algot?

– Nåt säger mej att kommer vi bare opp till Skrotslottet i tid, så kanske vi kan lösa knuten.

– I tid ...?

– Innan det blir kolmörkt då. Han gjorde en otålig gest mot den otända gatlyktan. I mörkret är alla
katter lika, och i natt kommer det att bli mörkt, gosse.





Hemligt meddelande från Dubbelfot


Det började bli osäkert mellan skenor och presenninghögar. Vi snubblade gång på gång.

— Inte den vägen, Tjocken. Oppför Sillgatan, det
är närmast.

I den tätnande snöblåsten och med dimman, som
alltid kommer sugande in från fjorden och älven på
kvällen, var mörkret över oss innan vi hann över bron.

När vi kom in på Sillgatan var det kolmörkt och
vi fick treva oss fram utmed husväggarna. Här och
där i mörkret glödde en cigarrett till. En flicka skrek
till när hon fick Algots armbåge i veka livet. Och en
karl, som jag bara kände lukten av, vrålade åt mig att
dra in elefantfötterna mens han hade några tår kvar.

Överallt hörde vi fnissningar och rop, när folk tappade bort varandra, och såg cigarretter göra små fräsande kometslingor genom mörkret och landa i skallen
på någon, och så började skriken från ett nytt håll.

Jag minns att jag tänkte, att fast kriget och allt det
som låg bakom var så grymt och otäckt, så kunde alltihop ändå ha varit rätt livat för en kväll bara. Men
Algot gick bara tjurigt rätt fram utan att säga annat
än ”Mera åt höger, Tjocken” och ”Nu är du på väg
till Norge igen.”

Vi vek in i den kolsvarta gränden och skratten dog
bort. Det var bara det svaga gnisslet från Vildsvinsskylten oppe vid Skrotslottet, som visade att vi kommit rätt. Algot var uppfödd vid ljudet och kunde gå
rätt på det mitt i en åskskräll om så var.

– Hur ska vi kunna se nåt oppe hos dej om vi inte
får tända? Ni har la inga mörkläggningspapper?
gnällde jag, för han höll mig som i ett skruvstäd nu.

– Farsan ser som en katt i mörkret, och förresten
har vi filtar att täta med så vi kan tända. Men är du
rädd, så stick hem till morsan och göm dej under kjolarna hos’na, jag är van att klara mej ensam.

– Det är klart jag inte är ...

– Kom med då och håll klaffen, det är inte nödvändigt vi låter som Vaktparaden.

Jag hade aldrig sett Algot rädd, men jag märkte att
han ansträngde sig för att gå tystare.

– Förjolade sulspikar ..., muttrade han.

Hans andhämtning blev låg och vaksam, som om han
lyssnade utan att veta efter vad.

– Du hör inget, Tjocken, va ...? Det är nog bare
vinden. Här tutar alltid i det här stenhålet ...

– Vart ska du hän ...?

– Vi går runt kåken och lyssnar vid köksrutan.
Jag kände hans hårda grepp om handleden igen. Där
är en ruta ute, som vi har stoppat igen med en bit
hästfilt. Är det några som snackar i köket, så hör vi
vartenda ord bara jag lättar lite på’n.

Han sköt mig varligt ifrån sig.

– Bli där du är nu, du skulle bare snubbla, för här
är bråte till fördömelse. Men flytt dej inte ur fläcken,
för då hittar jag dej inte.

Hans steg och osynliga skugga åts opp av natten,
och jag var ensam i ett mörker som var bottenlöst och
fruktansvärt. Magen började plötsligt kurra, det gör

den alltid när jag är rädd. Och jag vet inte vad jag skulle gett för en klunk vatten. Strupen var torr och igensnörd, det var lögn att jag kunde svälja hur jag försökte.

Efter evigheter hörde jag Algots smidiga fötter söka
sig väg mellan de osynliga skrothögarna och kände
hans näve treva över mig innan han hittade handen.

– Det finns ingen där, då skulle jag ha hört det,
viskade han. Följ med in nu, för i kväll behöver jag nån
att hålla i handen. En riktig kompis som du, Tjocken ...

Han knuffade mig hastigt före sig, som om han var
rädd att jag skulle se honom i synen, fast det var alldeles beckmörkt. Och jag hörde honom mumla:

– Du tycker allt att jag är en riktig knöl ibland,
va ...?

– Nej, det tycker jag inte alls, Algot. Du är den
bäste vän jag har.

– Det är jag inte alls. Men en blir ingen ängel på
knäckebröd och sumpekaffe och en fläskbit då och då,
när farsan kan lura till sej nånting ”svart”. Jösses vad
jag frös i natt ock. Men jag menar inget ont me’t, gosse. Kom ihåg det en gång, jag menar aldrig nåt ont
me’t ...

Jag hann inte svara, för han föll plötsligt framstupa
och drog mig med sig.

– Förbenat ock ..., muttrade han med sin gamla
vanliga röst och kom svärjande på fötter sen han trevat runt ett tag. Det var skottkärran, hon stod lutad
mot väggen när jag gick i morse ...?

Han blev misstänksam igen och sköt opp dörren med
knät – men utan att följa efter med detsamma.


– Är det nån där ...?

Ingen svarade.

– Är det du, farsan ...?

Mörkret var ogenomträngligt som ett blindfönster
och luktade fotogen och gammalt smutsigt linne. Han
drog in mig och stängde.

– Tar vi filtarna i min säng kan vi hänga för och
tända som vi vill, viskade han. Förresten ligger fönstret åt berget och ...

Han hejdade sig mitt i meningen. Rakt fram och
några decimeter ovanför våra huven lyfte sig en röd
ljuspunkt ur mörkret som en lysmask på en tråd.
Den svällde och bleknade och svällde igen. I samma
ögonblick som vi hörde rösten, stack röken från cigarren till i näsan på mig och jag visste vem det var.

– Filten hänger där redan. Så dra eld på en sticka
bare du. Fotogenlampan står där den stod den med.

I det växande ljuset, när Algot tände och vred opp
lågan, såg jag Harry ta kontur. Han satt på bordskanten. De korta benen dinglade och den runda buken
vilade på knäna som en säck rovor på en trappa.

– Var ... var är farsan ...? viskade Algot, och
jag har aldrig hört hans röst sån, så stammade han och
så nära gråten var han. Tro inte att vi är rädda för dej
för att du väger ett par hundra kilo mer än vi ... och
har du gjort min farsa nåt, så ska jag se till att fan tar
dej ...

Harry flinade, men cigarren i mungipan rörde sig
inte.

– Varför skulle jag ha gjort herr skrothandlarn
nåt? Har herr skrothandlarn gjort mej nåt? Nå då så.
Jag bara väntar, det är väl inte förbjudet i en affär.

Eller är det för att jag råkar vara polis som gossen är
så upprörd. Det går han inte ur familjen med.

Jag såg Algot krympa ihop, som om han hade fått
en örfil, och sen räta sig som om han ville ge en tillbaka.

– Det ... det är lögn att du är byling ..., viskade
han.

Harry drog fram ett stämplat papper, inlagt mellan
två celluloidblad, ur fickan och lät det fladdra framför
näsan på oss.

– Titta du med, fetknopp. Den bits inte.

Vi läste med huvena ihop: ”Innehavaren av detta
kort är förste Kriminalassistent. All polispersonal,
svensk såväl som internationell, ombeds giva ovannämnde allt stöd vid vederbörliga undersökningar.”

Vi fann kortet vara för fullt av stämplar för att inte
vara äkta.

– Okej, vad har gubben gjort då? sa Algot dystert. Tjuvat, smugglat, mördat ...? Han hejdade sig
ett ögonblick på det sista. Förresten struntar jag i vilket. Jag tänker ändå inte låta nån röra min farsa ...
så stick lika gärna med detsamma ... jag är inte på humör att snacka med nån.

Harry fick en skrattattack.

– Egentligen skulle jag vri om näsan på dej, för
jag har ont i nyporna än sen i går. Men ger ni mej det
där handtaget som det snackas om på kortet ska jag
låta udda vara jämt. För det första, avbröt han Algots
ilskna protester, har din far inte gjort nåt ont, det jag
vet. Jag vill bara ha vissa informationer. För det andra
kanske ni kan lämna dom lika väl. Jag gillar inte att
jaga i mörker när det finns lyse inom räckhåll.


Jag hörde Algot dra ett djupt och lättat andetag.

– Var det inte det jag tänkte, Tjocken. Farsan
schappa förstås så fort han ana vad det var för en gök
som fråga efter’n på fikena. Han kan nosa sej till
ett par polisbyxor genom en cementvägg.

– Han har väl sina skäl, sa Harry torrt. Han grävde fram en cigarrstump och tände den utan att låtsas
om Algots hätska blickar. För att göra en lång historia
kort. Du som ser ut att vara en grabb med lite skalle sa han till mig — känner kanske till en liten håla i
Danmark som heter ... Han drog på det. Vi kan ju
kalla den Glansbjerg ...

– Inte vad jag vet ...

– Mitt i stan finns där i alla fall en bank. Vi kan
ju kalla den Fyens Sparkasse. Och för fem år sen —
just en sån här svinkall sabla dag som i dag – kom
det två utsvultna krakar – en gammel och en ung —
framstövlande till kassören i den där banken och sa
åt’en att hiva ner kassan i en säck, som den ene stack
under näsan på honom. Annars skulle han få nåt hårt
i skallen ...

– Sa du att dom var utsvultna ...? sa Algot.

– Jag sa att dom var utsvultna. Harry gav honom
en underlig blick. Men kassören måste ha haft nåt
fiffel för sej under disken mens han lassa över sedlarna, för plötsligt börja det pingla i en massa alarmklockor. Och i detsamma hiva kassören ett bläckhorn
i skallen på ... den unge, tror jag ...? Han kastade en
flyktig blick på ett papper som han drog ur fickan och
slätade ut. Det var förresten han som hade planerat
alltihop, dan innan när dom stötte ihop i en lada och
bara hade sina kängläder att göra kalops på. Den stackars kraken såg inte ett smack utom bläck förrän han
låg under en vattenkran på polisstation. Och sen fick
han bara se en cellvägg inifrån dom närmaste fem
åren.

— Den andre smet förstås? sa Algot.

Harry lutade sig fram och spottade cigarren i vasken.

– Han fick ju inget bläck i synen, sa han buttert.
Han passa på att nypa med sej säcken med pengarna också. Och sen dess har ingen hört av’en, fast dom
hade spärr vid färjerna i tre veckor. Inte förrän i december i år. Då fick polisen i Glansbjerg ett tips, att
en gök med rätta signalementet skulle handla med kläder i en stad med samma namn som den här ... och
skicka mej en order att reda ut saken ...

Jag tryckte mig närmare Algot.

– Skulle Bleck vara den gamle som tog pengarna?
Då måste han ha stuckit med dom igen, för nu är han
i alle fall väck.

Fast det var iskallt i köket såg jag hur en svettrand
trängde fram under hårfästet på Harry. Han fångade opp den på ett ostadigt långfinger.

_ Jag gjorde en visit oppe hos’en i måndags, sa han
hest. Men då var fågeln redan utflugen.

– Vi var där vi med, sa jag viktigt. Vi var först
nere vid dammen, för där gick spår som ...

Harry sköt bryskt undan Algot som försökte nå mig
med en spark.

— Eftersom ni vet så mycket, så kanske ni vet vart
fågeln har flugit hän också?

— Visste vi det skulle vi i alla fall aldrig säga det
till en snut, sa Algot trotsigt.


Harry svarade inte. Han tog fram en flottig anteckningsbok utan pärmar ur fickan och bläddrade fram
till mitten i det svaga skenet från lampan.

— Om ni undrar vad det kommer sej att jag blandar in en liten skrothandlare, som inget ont har gjort,
i den här undersökningen, så förhåller det sej så här.
För det första: Från lump till skrot är steget inte mycket längre än mellan kåkarna deras. För det andra och
viktigaste så fann jag ... hm, adressen till far din —
han nickade åt Algot till — på ett löst blad som låg mitt
i anteckningsboken här. Boken fann jag instucken i
kuddvaret i gubbens säng när jag sökte igenom kåken.
Han lät tummen bläddra till mitten igen. Bare oskyldigt folk, som har köpt kläder på krita, dom andra
som står här, jag har synat dom i sömmarna allihop.
Så till slut tänkte jag: Kan det här dravlet på det lösa bladet i mitten ha nåt att betyda? – I det här gamet
får ingenting lämnas åt slumpen.

Tummen hade funnit vad den sökte. Han skakade
anteckningsboken framför näsan på oss, och Algot
fångade opp bladet som trillade ur och slätade ut det
under lampan.


SKROTHANDEL VILDSVINET


stod det med darriga nerplumpade bokstäver rätt över
en gammal uträkning, som tydligen inte alls hörde
dit.

Under det följde något som verkade alldeles obegripligt:

OJL 8 PETROLL KÅMPA


Anspelningen på Skrothandel och Vildgalt-skylten
var tydligen det som hade intresserat Harry. Men jag
begrep att det var fortsättningen som intresserade Algot, för han trampade mig över foten, när jag försökte
öppna mun, och sa överslätande:

– Det är jag och inte farsan som har med Blecks
affärer att göra. Farsan får bare en säck lump då och
då mot att jag håller ögona öppna, ifall nån skulle
komma smitande bakvägen, som inte har där att göra. Det här vet inte ens Tjocken, det syns la på’n förresten.

– Vilken bakväg ...? Harry glodde lika misstroget på honom som jag.

– Denne vägen förbi vårat opp i berget förstås.
Folk som har orent mjöl i påsen går inte gärna store
vägen på andra sidan. Och Dubbelfot väntade på nån
som han var rädd för, det har jag förstått hele tiden.

– Du ... Dubbelfot ...? Vad är det för en? Är
Dubbelfot och Bleck samme en?

Jag måste ha sett ordentligt fåraktig ut, för Harry
gav mej en puff i magen när han hasade ner från bordet
och sa med ett osäkert flin:

– Kärt barn har många namn. Vi har ett halvt
dussin till på herr Bleck utom Dubbelfot i polisregistret. Men nu är det viktigaste, sa han till Algot, att
Fyens Sparekasse får tillbaka sina pengar. Får jag bara
se mej omkring och kontrollera att här inte finns något
tjuvgods gömt, så förstår jag att spåret var falskt.

– För allan delar, det är snart gjort, sa Algot. Och
nu var rösten spydig och säker som vanligt igen. Det
är bare skrothögarna här utanför knuten att plöja
igenom. Och så köket vi står i förstås. Och så loftet

oppe på. Ska vi börja med kommoden. Det är ingen
potta i’n, för vi går utanför knuten om vi behöver nåt.

Harry gjorde ett likgiltigt varv runt köket. Lyfte på
madrassen i sängen och luktade i kastrullen. Det slog
mig sen, att han naturligtvis hade sökt igenom köket
innan vi kom.

Sen sa han:

– Du talte om ett loft oppe på?

Algot tvekade ett ögonblick.

– Det är fönster under taket och inget som hänger
för dom. Lyser vi så syns det ut, då har vi bylingen här
på en kvart.

– Gå opp före och häng nåt för dom då. Här finns
ju gott om palter.

– Okej, hjälp mej att leta fram lite traser, Tjocken.
Algot drog mig med ner vid Pappa Skrots säng, så
långt från Harry som möjligt, och väste i mitt öra,
medan han skramlade med tomflaskorna som låg i drivor under resårbottnen. – Så fort vi är oppe och du
hör jag säger: ”här i denna gamla vedsläden brukar
farsan gömma undan värdefullare grejer, som han inte
kursar till kilopris” – så blåser du ut fotogenlampan
och sticker. Har du förstått?

– Jaja ...

– Nå, blir det några traser nån gång? Jag har inte
tid att vänta hela natten. Harry borstade av kubben
och la den på kommoden och tog ett prövande steg
oppför trappan.

– Ska bare tända en ljusstump, sa Algot. Så där.
Nu kommer jag.

Harry vek åt sidan och jag såg Algot kravla sig förbi honom oppför trappan, som var fäst vid gluggen

som en änterstege och lika vinglig. Efter kom Harrys
feta bak. Han tryckte in de köttiga axlarna genom
öppningen opp till loftet och försvann i det fladdrande mörkret däroppe.

Jag spottade på fingrarna och kupade handen runt
det brännheta glaset på fotogenlampan. Och just som
Algot sa: ”I den här gamla vedsläden brukar farsan ...”, blåste jag ut ljuset.





Det brinner i ”Slottet”


Jag undrar ibland om något hade blivit annorlunda
om jag hade låtit ljuset brinna eller ropat opp, att ”akta er för släden, den kan en bryta nacken i!”

Men just då tänkte jag bara på att komma hem och
i säng, så becksvart hängde mörkret omkring mig. Och
vad värre var: Det satt en svartsjuketagg och sved i
bröstet också.

Algot litade inte på mig. Varför hade han aldrig berättat för mig, att Bleck hade bett honom ha alla som
smet opp genom gränden under uppsikt? Inte ens det
hemliga smeknamnet Dubbelfot, som tydligen fanns
i alla polisregister utom Stakes och Ovighs, hade han
anförtrott oss.

Eller hade Matilda fått veta det? Bara Matilda?

Jag kunde höra dem smussla med varandra. — ”Kom
hit så jag får viska nåt i örat på dej, Matilda.” – ”O
jösses, Algot, det här berättar vi inte för Tjocken, va?”

Till råga på eländet stod jag på huvet över skottkärran det första jag gjorde när jag kom ut. Näsan
smällde i den tomma hjulaxeln, och jag kände hur
salt varmt blod rann ner i mungiporna när jag kravlade
mig på fötter och snubblade vidare.

Nere på Sillgatan hörde jag skratt och skrik när folk
kolliderade i mörkret. Men häroppe fanns inga andra
ljud än gnisslet från den sönderrostade Vildsvins-skylten. Och banket från Morfars hammare inne i magasinet – när jag smet över gatan in i vår port.

Hilda Toor låg inlåst på sitt rum och väntade på
”slutet”, så mamma var ensam i köket och slamret
från spisplåtarna tog bort alla andra ljud. Med kängorna i handen smög jag förbi köksdörren och genom korridoren in i mitt rum, klädde av mig och kröp långt
ner i sängen, där ingen kunde se att jag lipade.

Algot litade inte på mig. – ”Vi säger det inte för
Tjocken, Matilda, va?” ekade deras röster ini huvet
på mig. ”Nej inte för Tjocken, inte för Tjocken ...”

Var det bättre att kallas Tattare och gå omkring med
skjortan hängande ur byxbaken?

Näsan hade slutat att blöda, men det kom hela tiden nya klumpar i halsen som inte gick att svälja ner.
Ändå kändes det på något sätt som om jag hade
svikit Algot, fast jag bara hade gjort som han sagt.

Så fort jag slöt ögonen såg jag det svarta loftet oppe
i Skrotslottet för mig. Jag såg Harrys breda tjurrygg
luta sig fram så rocksömmarna knakade. Algot låg
omkullslagen på golvet under. – ”Så det var så du
hade räknat ut det, ditt lilla tattaryngel ...” – de vita degiga labbarna slöt sig om Algots hals. – ”Säg var
danskepengarna ligger, eller du är dödens lammunge.”

Verkligheten fladdrade obevekligt över i rena mardrömmar. Harrys ansikte blossade allt häftigare i skenet från stearinstumpen ... som Algot hade tappat
när han föll – Gode Gud, det hade redan börjat pyra
bland lumptrasorna, där slog den första flamman opp.

Algot kämpade en övermäktig kamp men var trotsig in i det sista. ”Till dej, din lögnhals, säger jag det
aldrig ...,” väste han och försökte nå Harry med en
spark åt mellangärdet.


”Vet du var pengarna är, så berätta det innan det är
för sent ... han är i alle fall polis ...”, hörde jag mig
själv snyfta i drömmen. I nästa ögonblick växte viskningen till ett skrik: ”Jösses, det brinner ju för fullt,
Algot ...!”

”En lögnhals är vad han är ... en lögnhals ...”

Algots röst hördes allt svagare när röken stockade
sig i halsen på honom. Men hans ögon släppte mig
inte.

– ”Eller i vilken säng var det han sa, att han hittade den där anteckningsboken oppe hos Dubbelfot,
Tjocken?”

Sanningen slog mig medan jag fortfarande kämpade
i drömmen. Gubben Bleck hade varit på luffen hela
livet innan han flyttade in i garveriet. Han sov aldrig i säng utan i en gammal sovsäck ovanpå locket på
kökssoffan. Och vad finns det för kuddvar, som man
kan gömma saker i, på en sovsäck?

Rätt genom drömmen hörde jag polispiketen komma
puttrande oppför Sillgatan och svänga in i gränden.
Signalhornet smattrade som en trumpet mellan husväggarna, och jag kravlade mig fram till fönstret på darriga ben och drog undan gardinen.

Mot det svarta berget stod Pappa Skrots ”slott” med
ljus blinkande i vartenda fönster. Kåken brann inte
som i drömmen, men den lyste.





Pusselbitarna börjar passa


Ni ska inte tro att det är för att jag inte tycker om
mamma, som jag berättat så lite om henne. Det är bara sant som man inte pratar om för andra, och förresten finns det andra som pratar så mycket mer.

Hilda Toor till exempel. Jag har nog hört att hon
säger, att mamma är en ”riktig riva till kärring”, när
hon är ihop med sina väninnor och sladdrar i köket och
mamma är ute.

Och det kan väl hända att mamma är lite sträng
mot mig också ibland. Särskilt var hon det den här
vintern, när pappa låg på Kustbevakningen från november till mars och allting var besvärligt för oss. Hon
drog sig inte ens för att knäppa ner byxorna på mig
och ta till mattpiskarn, när jag hade gjort något ”sattyg”. Och fast hon låste in sig och grät efteråt, så visste jag att hon nog skulle göra om det ifall det behövdes.

Det var därför jag aldrig försökte smita ut igen den
kvällen, för jag såg att det stod öppet till köket när jag
kikade i dörrgläntan. Och jag ville gärna ha en bak
som gick att sitta på resten av veckan också.

I själva verket kom jag inte ifrån förrän efter frukost nästa dag. Matilda var redan före mig oppe vid
Skrotslottet och stod mitt i en hög ungar och glante på
polispiketen, som stod strandad i en snödriva utanför köksdörren.


Matilda drog mig med sig bakom magasinet och viskade:

– Har du hört ...?

– Vad då hört för nåt ...?

– Vad då hört för nåt ...? härmade hon min sura röst. Du hörde förstås inte piketen i går kväll heller? Sover du med örona fulla av mossa?

– Det är la min ensak i så fall.

Min misstro hade inte släppt. Hade hon och Algot
hemligheter ihop, som inte var mina, så tänkte jag inte
besvära.

– Låt bli det där, då haffar dom dej med detsamma, fräste hon när jag försökte smyga fram och kika
i det trasiga fönstret. Det är poliser därinne, och Algot är väck, så nu tror dom att det är han som har slått
ihjäl honom.

Jag kände hur rygghuden knottrade sig och luften
knöt sig i halsen.

– S ... s ... slått ihjäl ...? Vem då?

– Pappa Skrot förstås. Det börja med att det lyste
i vartenda fönster i går, sånt går ju inte för sej när
hele stan är mörklagd, så piketen åkte dit förstås. Och
när ingen öppna när dom banka, gick dom in. Och mitt
på golvet, på en madrass, hitta dom stackars Pappa
Skrot med ett hål i skallen. – Nä, han var inte död
fast dom trodde det först. Inte riktigt, men nästan. Han
ligger på sjukhuset, hörde jag Stake berätta för Morfar
i morse. Och han kan ... kanske klarar sej ...

Hon började stamma och fick ögonen fulla av tårar.
Och fast det var Algot hon var orolig för, så struntade jag i allt ont jag gick och gnagde på, när hon lutade
kinden mot min rockärm och viskade:


– Tror du verkligen att Algot kan ha klappat till
honom, Tjocken? Jo, det är det dom tror. Det kan väl
aldrig Algot ha gjort? Var Pappa Skrot full, så kan
han väl ha snubblat och slagit skallen själv. I somras
snubbla han på en järnspis och bröt nyckelbenet. Det
minns du väl, att Algot sa jämt att gubben kanske är
en skitstövel, men bussig innerst inne. Det vet du att
han sa?

Jag mumlade: ”Visst, det är klart, Matilda, Algot
kan aldrig ha gjort det.” Men jag kände hur knotterhuden spred sig från ryggen ända opp i håret. För jag
tänkte på vad Algot hade berättat om ringen och det
uppsprättade rockfodret nere vid hamnen dan innan.

– Sch ... nu kommer bylingarna ut, Matilda ...
Det är bäst vi sticker innan dom börjar fråga oss med.

Stake kom långsamt och majestätiskt ut genom
plankdörren in till skrotlagret med en annotationsbok
i nypan. Och vi smet hastigt opp genom berget, för
Ovigh stod plötsligt som uppväxt ur snön och stoppade
reträtten förbi köksdörren.

Harrys polisbrev, släden, ringen, anteckningsboken
med det lösa bladet. — Skulle jag berätta vad jag varit
med om för Matilda eller inte.

En klump av sur magsaft neri magen började röra på
sig. Jag måste huka i en buske, och lite av frukosten
kom opp hur jag än försökte hålla emot.

– Vad är det med dej, Tjocken? Du är la inte sjuk?

– Det är nog bare käket. Jag mår aldrig bra av
dom där fiskkorvarna dom får kupongfritt.

– Det är kanske bäst vi går hem innan det blir värre?

Jag skakade på huvet.


– Harry kommer bare att fråga en massa saker
som jag inte kan svara på än. Fast om vi kunde vara
i Morfars magasin ett tag ... tror du vi kan det, Matilda?

– Det är klart vi kan.

– Jag har kanske en del saker att berätta för
dej ..., schasade jag på henne. Men vi får ta vägen utmed berget och runt körrgårn. Stake stirrar så han håller på att tappa hakan.

Vi följde berget norrut, förbi Norra Körrgårn,
förbi raderna av knotiga kastanjer, där vi brukade
samla ammunition till slangbellorna om höstarna.

Bakom fattiggravarna längst opp – och klämt som
ett sorkbo mot berget — låg Barnhemmet. Väggarna
var grå som vattvälling och bakom fönstren på södergaveln såg man platta ansikten glo ut över körrgårn
för att se om inget liktåg närmade sig vid Södra Grinden.

Förestånderskan – som alla här i stan kallar Kråkan – var den enda levande varelse, som Algot erkände att han var rädd för. – ”Hellre går jag genom femton minbälten med vilken gammel usel skorv som helst
än låter henne ta mej i näven, för då är en fast,” brukade han säga.

Det slog mig, att det kanske fanns andra skäl än
de som polisen gissade på till att Algot höll sig undan, nu när Pappa Skrot var ur leken och ingen tog
hand om honom.

Vi kom ner på Tivoliängen mitt för bunkern och
smet oppför gränden och in i Morfars port.

– Han är i verkstan och jobbar, viskade Matilda,
så det är bäst vi kryper utmed stenfoten, så ser han oss

inte om han tittar genom fönstret. Han kan gärna få
tro att det är råtterna som i natt.

– Spöka dom sej i natt då?

– Det kan du tro. Efter tolv nånting var det ett liv
som om dom hade julkalas. Så kryp försiktigt. Hon
gläntade på luckan och knuffade mig före sig in. Morfar sa att han skulle gillra fällor och gömma i spånerna.

Jag kröp utmed väggen och satte mig med ryggen åt
Morfars kista, och Matilda drog ihop draperiet som
hade glidit isär.

– Vad var det du skulle berätta nu då?

Jag gnodde frostsprickan jag har över tumnageln
och svalde, för jag visste inte hur mycket jag skulle ta
med, och jag blir alltid så konstig i magen när jag är
ensam med Matilda. Men till slut berättade jag alltsammans som hade hänt dan innan. Och det var
märkligt hur det lättade både i magen och bröstet, när
jag märkte att Matilda visste lika lite om gubben
Blecks smeknamn som jag.

Hon vände ”Dubbelfot” flera gånger i mun, som en
het potatis, och smackade fundersamt innan hon sa:

– Vad var det för konstigt med den där vedsläden
oppe på loftet då?

Jag log medlidsamt.

– Det är sant. Du känner ju inte Algot och kåken
och det däroppe så väl som jag. Annars är varenda
bräda på loftet alldeles upprutten av vattnet, som rinner in när det töar, och mitt på golvet, en såpass här
bete från skorstensmuren, är det redigt hål rätt nerigenom, som ett bryggkar minst. Och den där gamla
släden har dom ställt rätt över det för att ingen ska gå

och dråsa ner i skrotet under, om dom kommer i mörkret. Tänk bare på Pappa Skrot när han har ölat. Men
det är ingen botten i släden, det är det som är det fina,
så det gäller att hålla sej utanföre ...

Matilda satte förfärat handen för mun.

– Åh ... nä ... du menar la inte ...?

– Jag menar att när Harry och Algot väl var oppe,
och Algot sa det där om vedsläden, som han viskat till
mej, så kan jag sätta mej på att han höll näven för
ljuset, så när Harry klev opp i släden för att leta,
så var det för mörkt för att en skulle kunna se att
det bara var ett tomt hål inunder ...

– Men han kunde ju ha slått ihjäl sej ...? Är du
säker på att Harry inte är död han ock?

– I alle fall står hanses kängor utanför dörren
hemma som vanligt, och gardin är nerdragen och han
snarkar, sa jag. Men frågan är när Pappa Skrot kom
med i historien och fick hålet i skallen?

Solen hade gått i moln och en skur av hagelblandad
snö yrde in från ängarna. Det smattrade som en trumvirvel på rutan. Och jag kände hur Matilda grep om
min handled och flämtade i örat på mig utan att få
ljud.

Draperiet hade glidit isär igen. Och från huvudändan av Morfars kista steg en blå rökslinga. Det knarrade när fotgaveln spändes ut och jag såg fem fingrar
krama kistkanten en decimeter från min näsa. Efter
det kom en trasig rockärm och sen ett huvud med hyvelspån dinglande ur hårtestarna.

– Åh ... Algot ...

– Hysch, pysslingar. Det är bättre Morfar tror
att det är råtter som när jag kom hit i natt. Dom skickar han inte efter bylingen för, väste han. Fast det
är klart, kan du skaffa lite mat utan att väcka björnen,
så skulle magen inte säga nej, Matilda.

Matilda smög ut utan ett ord.

– Vad ... vad har du haft för dej, Algot ...?

– Sovit ser du väl. Fast jag är mörbultad som om
jag hade legat i en stenåker. Han vred sig grymtande.
Jag tog med lumpsäcken som jag hämta oppe hos
Bleck i måndags, men den är full av mattrasenystan
eller vad det är. – Korvsmeker, det är fina grejer,
smackade han när Matilda kom insmygande igen.
Och mjölk. Jag bara blandar om knölarna i madrassen, förstår du.

Han drack en djup klunk och bet ett rejält stycke
ur smörgåsen.

– Jag har inte ätit en bit sen jag satte i mej den där
kalle skäddan i går, Tjocken.

– Du ... Algot ..., började jag. Det är la inte
sant som dom tror att ...

– Att jag har klämt farsan i skallen? Nej, det är
det inte. Det obekymrade flinet slant bort ur hans ansikte som för en örfil, och vi såg med ens hur trött
och förtvivlad han var när han inte spelade opp sig.
Men jag vet vem som gjorde det, pysslingar.

Han högg mig om handleden som om han var rädd
för fler frågor.

– Du som har örona öppna, du har la inte hört hur
gubben har det? Nänä. – Jag kunde inte göra mer än
hälla lite vatten i’n och tvätta av såret ... och sätta
ljus i fönstrena. Det är det bästa sättet att få bylingen
till platsen när det är mörkläggning.

– Hur gick det med Harry då?


Algot skrattade glädjelöst.

– Han damp genom slädbotten precis som du
trodde. Fast det var på ett hår att han hade fastnat.
Han har ju ända som ett oljefat.

– Ner i skrotet? sa Matilda förfärat.

– Det står en gammel järnsäng nedanför, men det
var ingen madrass i’n, så han fick ligga som han hade
bädda’t, sa Algot. Rynkorna kring munnen blev vita
som segelgarn när han bet ihop käkarna och spottade.
Var han inte värd det kanske ... efter vad han hade
gjort ...?

– Gode Gud ... du menar la aldrig att det var han
som ...?

Matilda bet sig i läppen och hasade baklänges i spånen. Algot hade dragit fram något brunt, knöligt under rocken och slog det i golvet utan att svara. Det var
en vante, uppsvälld som om den hade varit full av
kött och blod, men hopsnörd nertill med grov björntråd.

– Var inte skraj, det är ingen avknipsad näve, sa
han och la lugnande handen över Matildas. Det är
samme vanten som jag såg när jag råka titta in i mister
Harrys rum, när ni satt i brygghuset och trodde tyskarna var över er i tisdags. Känn på’n du, Tjocken. Tung,
va? För den är full av bly. Och den låg breve gubben
när jag hitta honom. Och det är blod det här bruna
opptill. Det ska bylingarna få ta sej en titt på, när jag
kommer dit och börjar röja.

– Då hann inte Pappa Skrot smita som vi trodde?

– Jag gissar att han försökte. Fick han höra att
Harry var polis kunde inte all bira i världen hålla honom kvar. Men den knölen måtte ha hunnit opp gubben och försökt att få’n att snacka med den här. Algot
drämde förbittrat blyvanten i golvet igen. Han var
förstås för fin för att slåss ärligt med en stackars tattare, som inte ens visste vad det var fråga om.

– Åh, stackars Pappa Skrot ... Matilda snyftade
lågt med ansiktet i händerna.

– Kom inte Harry tillbaka när han hade dråsat
ner genom slädbotten då? sa jag.

– Han akta sej nog. I det mörkret skulle jag ha
klippt’en som en kattunge. Han bet en bit ur smörgåsen men höll på att inte få ner den.

Det var när jag börja leta efter käk som jag ... som
jag hörde farsan. Det lät som när en katta kommer i
kläm med rumpan ...

Algot försökte härma, men grimasen förvred ansiktet och han höll på att få gråten i vrångstrupen som
Matilda. Han drog hastigt opp en turk och gömde
ansiktet i de kupade händerna när han tände den.

– Det svinet hade stuvat in gubben i köksskrubben ... som en säck potäter efter det han hade knockat honom ... Det svinet, det ärans svinet ... Han
upprepade det gång på gång när tårarna höll på att
överrumpla honom igen.

– Det är i alle fall märkvärdigt att han hoppa på
just din farsa, sa jag. För det är klart att allt det där
med anteckningsboken bare var båg. Jag fnös överlägset. I ett kuddvar, va? Hos Bleck! Trodde han att han
hade att göra med barnungar, va?

– Boken var båg men inte det lösa bladet, sa Algot.
Tänk på den gamle uträkningen som var under. Det är
just så en rafsar ner nåt när en har bråttom. Det blir
på första bästa lapp en kommer över. Det kanske hängde på sekunderna, vem vet?

– Du menar att Bleck blev överraskad mens han
skrev?

– Han skrev för att han blev överraskad, och det
gällde alla gånger ett budskap, som en viss person inte
fick se.

– Han kanske råka titta i fönstret och fick se
Harry komma över berget rätt mot kåken? sa jag.

Algot blåste röken i ansiktet på mig, som han alltid
gjorde när någon stal orden ur mun på honom. Matilda
fick övertala honom att fortsätta:

– Kan du inte hålla tyst nu, Tjocken, så Algot får
prata färdigt. Var tror du att han kan ha haft lappen
gömd, Algot?

– Jag går inte omkring och tror som Tjocken, sa
Algot med en onådig fnysning. Jag använder ögon och
öron ... och till och med näsan ibland. Han tog en
korvbit mellan tummen och långfingret och lät den
snudda vid nässpetsen. Jag hade den där lappen i näven
i går kväll, det såg du, Tjocken. Jag hade den till och
med så här under näsan — för att känna efter om det
verkligen var beck det där svarta oppi hörnet av papperet.

– Beck ...? viskade Matilda. Vad är det?

– Sånt en smörjer på när en sömmar ihop kängsulor, sa Algot. Och eftersom jag visste att gubben Blecks
känga var nylagad med färskbeckad tråd, så drog jag
mina slutsatser och la ihop två och två. Precis som
Harry gjorde när han hade hittat lappen med adressen under sulan och hiva kängan ini bunkern. Det var
en farlig grej att gå omkring i bagaget med.

Det var ingen tvekan, Algot hade slagit huvet på

spiken. Plötsligt klarnade en massa. Blecks gömställe i
kängbotten var ett gömställe, om än inte för pengar
som folk trodde. Harry, som var slugare än Bleck
kunde ana, fann papperet, läste ”Skrothandel Vildsvinet” och fick en vink att spåret ledde till Skrotslottet
i Kålrotsgränd.

Men vad hade det blivit av Bleck? Och har ”kriminalassistenter” verkligen rätt att slå folk i skallen med
blyvantar om dom inte pratar? Och vad betydde den
underliga ramsan nedanför ”adressen” på lappen?

Blecks förskrämda kråkfötter tvärsöver det fullklottrade papperet fladdrade framför ögonen på mig
igen.

Ojl 8 petroll kåmpa.


Fönsterrutorna mörknade mot en ny snöby. Oppför
gränden skramlade en bondskjuts. Den backade in
mot Morfars port och vände, när kusken upptäckte
att det var återvändsgränd.

– Var tror du Bleck är då? sa Matilda försiktigt.

– I alle fall tror jag att han har det bättre än när
han gick ensam och pilla med låsen oppi garverit, mens
alla onda tankar åt på’n, sa Algot. Då har farsan det
värre, för får han inte snus på sjukan så dör han på en
vecka.

Matilda blev orolig när Algot fimpade turken och
gjorde min att ge sig av.

– Du tänker väl inte bare låta polisen tro att det
är du som har knockat honom – utan att göra nåt åt
det?

– Vilka bevis har vi att slänga fram mot Harry
då? Har nån sett honom oppe hos farsan utom Tjocken och jag till exempel? Och nekar han, vem tror du
inte struntar i vad vi säger. I alle fall vad en tattare
säger, muttrade han dystert. Det är som när en väggpanka står opp för att hålla tal.

Han krafsade fram ett par hårdsnodda mattrasenystan ur lumpsäcken och försökte banka dem platta
mot golvet, innan han stoppade dem tillbaka igen.

– Nej, vi måste nysta långsamt om vi inte ska fastna i våra egna garn. Ge Stake och dom en tråd då och
då att fundera på, såpass som deras hjärnor tål att
smälta. Ensamma mot Harry har dom inte skuggan
av en chans. Till att börja med ska dom få lukta på den
här, sa han och stoppade ”blyvanten” under rocken
igen.

– Begriper du inte att dom sätter in dej det första
dom gör, om du går dit? sa Matilda gråtfärdigt.

– Inte så länge jag har bättre ben än dom. Och skalle att tänka med. Jag säger bare, att ”titta här, gossar,
denne här gå-bort-vanten fann jag breve gubben när
jag kom hem.” Det kan dom inte gärna halshugga mej
för. Och sen frågar jag: ”Hur är det med gubben i
dag, jag tänkte kila opp te’n med lite snus på sjukan?”
— Och sen ..., sa han och rösten sjönk hela tiden,
och det brände till små vita fläckar i det bruna skinnet i mungiporna, sen tar jag reda på när Kråkan på
Barnhemmet kommer för att hämta mej. För ni kan
hoppa opp och sätta er på att dom redan har ordnat
så det finns en säng ledig – och en vällingskål och
ett par kängor med sulstift och en svart psalmbok
för söndagsmässan. Men lugn du, sa han och puffade
till den snyftande Matilda, jag kommer varken att behöva sängen eller vällingskålen, ifall ni bare ger mej ett

handtag då och då tills vi har det här i land.

Han gled vigt ut på golvet och drog säcken med sig.

– I natt sover jag hos Juliana, så det är bäst att ta
den här knölpåsen med sej, för golvet är hårt.

– Oppe hos Bleck ... men där är ju iskallt ...?
mumlade Matilda, blodröd i ansiktet för att hon inte
kunde hitta något bättre skäl för att hålla honom
kvar.

– Jag lägger in en brasa i köksspisen, så blir muren
varm oppe på loftet ock. Förresten är jag van att ligga kallt. Och förresten är det bra att det ryker i skorsten. Då tror folk att Bleck är hemma och har sillpannan i fräs, så kan vi nysta som vi vill. Han gav Matilda en klapp under hakan. Ska du opp med käk till
Juliana, så kom vid tretiden när det börjar mörkna på,
och ta med dej lite potater och kall fisk till mej, om
du har nåt. Och se opp för bylingen.

Han vände sig i dörren och såg sig omkring. Så tycktes han komma på något, för han mumlade för sig
själv.

– Nej förresten, fiskedonen har jag kvar däroppe.
Så ajöken med er, pysslingar.

Innan vi hann mer än öppna mun och undra vad han
menade var han borta.





Fiskaren


Inte för att det här betyder något för det som hände
oppe i garveriet sen. Men eftersom Hilda Toor hade
sin lediga dag den fredan, och eftersom hon var nere
på polisstation med termoskaffe till konstapel Ovigh
när Algot kom dit och anmälde sig, så kan jag berätta
vad hon berättade för mamma dan efter.

De hade just satt sig till med kaffet och smörgåsarna, och Ovigh bet en redig bit av en med fläsk på och
sa, att den där tattarslyngeln Algot skulle han bra gärna vilja ta i näsan och säga ett par ord till, när samme
Algot plötsligt stod där livs levande mitt framför dem.

”Går bra det”, sa Hilda Toor att Algot sa, ”men ta
en penne med den frie näven, konstapeln, och skriv
ner att det inte var jag som slog farsan i skallen, för
här har ni vapnet, det låg utanför köksskrubben där
jag fann’en.”

Och Algot slängde vanten med blyet mitt bland smörgåsarna.

”Se själva, det är svinläder rätt igenom, tror ni tattarslynglar som jag har råd med sånt, va? Vi som går
med nyperna bara året runt.”

Hilda Toor sa att Ovigh blev alldeles svarslös först.
Eller om det berodde på att han hade munnen full av
julfläsk. I alla fall hämtade han sig raskt och försökte
komma runt skrivbordet fort nog för att hugga Algot
i kragen.


Men Algot var kvickare och hoppade undan. Och
medan de dansade runt skrivbordet, Algot och han,
skrek Algot då och då, att de gärna fick sätta honom
i vilken cell som helst med en ring runt var fot, men
först ville han ha reda på om Kråkan från Barnhemmet
hade varit där och sagt, att en säng i salen för ”vanartiga” fanns bäddad och klar för ”tattarn”?

Ovigh – ”min fästman” – tänkte allt ta till hårdhandskarna, berättade Hilda Toor. Men antagligen
var han för andtruten. Förresten visste varenda polis
i stan hur lömsk och förslagen Algot var. Satte han
krokben fullföljde han alltid paraden med sparkar åt
skrevet eller skallar i veka livet. Och eftersom Ovigh
hade en mage som en dubbelpumpa bestämde sig polismannen för att inleda aktionen mot Algot med en
fredlig manöver och kika i sina papper.

Därefter kunde han meddela, att Kråkan själv skulle
komma ner och hämta ”den vanartige” så fort han var
fast, hade blivit förhörd och Barnavårdsnämnden hade
varit där och stämplat. Trots att Algot var en ”fullfjädrad skurk” ansågs han tydligen ändå för ung för
att sitta i kroken med vuxna brottslingar på ett tag ännu.

”Tids nog”, berättade Hilda Toor att Ovigh hade
sagt — och med en menande smackning: ”Den som är
född för galgen hamnar inte i hallonlandet.”

Men Ovigh hade inte väl sagt det förrän Algot fick
någon sorts anfall åt veka livet. Han blev tvungen att
vika sig dubbel, så kom plågorna farande över honom.
Ena handen tryckte han mot munnen, den andra i sidan och ljumsken omväxlande. Och han gnällde med
världens jämmerligaste röst, att om han inte fick slinka in på dass fem sekunder skulle det hända en olycka,
som varken hans byxor eller golvet skulle må väl av.

”All right, men inte en sekund längre”, berättade
Hilda Toor att Ovigh hade sagt. Men när de fem sekunderna hade blivit fem minuter så började Ovigh
ana oråd. Sen kom han att tänka på det där lilla
fönstret, som sitter ovanför wc-koppen och vätter åt
gården, och rusade in. Men det enda han fann, berättade Hilda Toor för mamma, var Algots gamla läderjacka, för fönstret var knappa två decimeter på det
bredaste stället.

Ovanför fönsterkarmen satt en lapp fastsatt med
ett häftstift. På den läste Hilda Toor och Ovigh med
huvena ihop:


Återkommer när Mördaren skall hämtas!!


Mördaren var understruket.

Men om det visste vi förstås ingenting, när vi smög
oss oppför berget med mat till Juliana fram mot skymningen den dan, Matilda och jag. Det yrde kornsnö
i luften, och det såpade bergssidorna precis som den
där eftermiddan för fyra dar sen. Matilda, som bar på
en vaxdukspåse med pölsa och kall stekt potatis, måste
känna sig för med fötterna hela tiden, och till och med
min hand dög att hålla i där det var som brantast.

Under oss såg vi plåttaken på Pappa Skrots tomma
slott svanka under vindstötarna, och längst mot horisonten, bakom körrgårn och cellfängelset, skymtade
lasarettet, där Pappa Skrot låg i en säng på Isoleringen
med ett krossår i nacken och ben som inte bar honom
längre.


Jag vet inte om dystra tankar gör en särskilt lättskrämd. Men vi hade inte mer än kommit över krönet
förrän Matilda slängde ifrån sig vaxdukspåsen och
högg mig i tröjärmen, som om hon hade sett ett spöke.

– Ti ... titta ute på dammen breve vaken, Tjocken ... Hon drog mig ner i ljungen och vred mitt huvud rätt. Breve vaken sa jag ...

Blåsten lyfte den torra ljungen som raggen på en
hund. Men jag såg ändå.

En bred hopkrupen figur som satt på en opp- och
nervänd låda vid vakkanten med ryggen åt oss. Blåsten hade samlat snön i en valk över kängskaften. Då
och då for högerarmen i vädret som för en elektrisk
stöt nerifrån. Och varje gång såg vi hur den bruna rocken, som vi hade sett på en krok i gubben Blecks farstu två dar innan, bullade opp sig över ryggen.

– Kan ... kan det vara Bleck som har kommit
tillbaka, tror du?

– Du är inte klok ... Det vet du väl att Bleck inte
är så lång som den där ...?

Klumpen i halsen lossnade på samma gång för oss
bägge två, och vi skrek i mun på varandra:

– Algot ...! – Vi är här med käk till dej, Algot ...!

– Okej, det är bra, pysslingar ...

Han viftade med handen och hyssjade, men utan
att vrida på huvet och inte förrän vi var nästan framme. Det verkade som om han satt i djupa tankar.

– Jag har inte napp än, pysslingar, men jag vill vara ensam när jag drar opp, så ni kan lägga käket breve lådan och sticka.

– Du är la inte klok du, sa jag och närmade mig

försiktigt. Jag mindes den grova linan, som jag hade
sett på Blecks köksbord redan andra gången vi var
oppe i kåken, och vad Algot hade sagt om fiskedon
nere i magasinet ett par timmar tidigare. Men äh. Har
du hört nån som har fått några fiskar på krok i Kattedammen? sa jag. Jag blinkade till Matilda. Vad tror
du han har och agnar med, Matilda?

Algot plirade på mig över axeln, som om han försökte bedöma om jag försökte göra mig lustig eller
bara var korkad. Ansiktet var blekt och knutet och
ögonen trötta och inflammerade. Han såg ut som om
han inte hade sovit på en månad och aldrig mer skulle göra det.

– Hade det varit Charlie som hade suttit här och
fruset i stället, sa han, skulle han ha sagt: Jag fiskar
efter bevis, gosse, och då är kroken agn nog.

– Vad då för bevis? sa Matilda och kikade över
hans axel ner i det bubblande hålet.

– På att den där snuten Harry inte är mera snut
än min gamla rumpa.

Vi måste ha sett ut som fårskallar bägge två, för
ett ögonblick lyckades han hitta sitt gamla överlägset
beskyddande tonfall igen.

– Okej då, eftersom ni ändå är här, pysslingar.

Han drog fram en tuss av de gråa håren, som vi hade plockat ur buskarna första kvällen, och bredde ut
dem på snön.

– Jag lät Tjocken lukta på lösningen i tisdags kväll,
när jag elda lite grann på en plåtbit nere i morsans
hans brygghus. Men har man kork i skallen så har man.

Jag försökte protestera.

– Du ... du sa ju att det inte var katthår det som

brann fort? Det måtte jag la komma ihåg ...?

– Men försökte du lägga ihop två och två? Han
ryckte förbittrat i linan. Begriper ni inte att det är för
att det här inte är katthår som jag fiskar? Rösten som
börjat sjunka steg igen. Jag vill veta vad jag vet, säkert, fattar du det, Tjocken ...?

– Jo ... jovisst ... men ...

– Förresten – strömmen sätter utåt här utanför
bäcken, muttrade han utan att bry sig om mina stamningar. Har kroppen flyttat sej bare en meter är
det inte mycket idé att sitta här. Han viftade häftigt
åt oss. Nå, kommer ni i väg nån gång då ...?! Jag har
ju sagt att det här inte är för några barnrumper!

– Vi ... vi är inte alls några barn. Jag fyller tretton i februari ... och jag är inte rädd ett dugg ...,
protesterade Matilda.

Men det fanns nånting i hans ögon som gjorde att
hon backade.

– Nävars, ni är ju stora. Du är stor ju. Och Tjocken med. Ni är gamla och vet vad livet är, va? Han
fnös. Ni har svultit, ni har fröset med och doppat
knäckebröd i gammelt sumpekaffe innan ni gick till
skolan på morran? Nä, pysslingar, små rödkindade
morsgrisar är vad ni är. Ta dej en titt på det därborta
på isen, Tjocken, får vi se vad du har att flina åt sen.

Han pekade på en grå klump, som låg ett par meter
bort och flaxade som en fjäder för vindstötarna.

– Förresten, jag kan säga det själv, så slipper du
få ont i magen. Han hade halat opp linan och började
rulla ihop den. Det är en bete av en yllestrumpa. En
grå yllestrumpa, så nu förstår du kanske vad jag fiskar efter, du som fyller tretton i februari, Matilda?


Matilda tryckte sig intill mig, och jag kände att
hon darrade, som när man försöker gråta men inte kan.

– Grått ... och ylle ...? upprepade hon tonlöst.

– Från ett par strumpor ja. Släpar man en kille i
strumplästen med bena i marken, så skaver det alltid
av lite hår från hälarna på’n ... här och var ... om
marken är frusen ... som i måndags ...

Algot fick svälja mellan vartannat ord nu.

– Det var dom hårena vi såg när vi kom opp en
stund efter. Och jag kan sätta mitt huve på att han
som drog, han gick baklänges och hade Blecks kängor
på sej. Det var därför spårena verka så bakvända och
aviga. Han var förstås rädd att nån skulle luska ut hur
saker och ting hängde ihop annars ... och komma och
snoka efteråt och slå’n över fingrarna med den beska
sanningen.

Rösten sjönk till nästan ingenting.

– För den var nog besk för honom med, pysslingar.
Ingen är så ond som han verkar, när han ryter och sätter en stor segár i käften för att ingen ska se hur darrig
han är innerst inne.

Matilda begravde ansiktet i min tröjärm. Och jag
strök henne över håret så varligt jag kunde, men bara
med knogen för att hon inte skulle märka, hur nära
det var att jag tog till lipen jag också.

– Du ... du menar att den knölen bare välte Bleck
ner i vattnet och dränkte’n som vi skulle ha gjort
med katta ...? sa jag.

Algot smulade de sista ylletestarna mellan fingrarna och lät dem flaxa bort på vinden.

– Bleck var nog död redan innan, sa han dystert.
Jag minns hur han vände ut och in på ögona och höll

på att dö i armarna på mej en gång, när det kom en
stackars oskyldig kille, som samla växter, och knacka
på i garverit. Och tänk sen Harry! Där behövdes nog
ingen blyvante. Han gjorde en paus. Men en död är en
död, och att stå ensam med en plötsligt och veta att
skulden är min likafullt. Det var det Harry gjorde.
Dödens rädd var han. Det var därför han släpa kroppen över isen och sänkte den här i vaken. Säkrare
gömställe kunde han inte hitta. Om ett par dar, mente
han, är här igenfruset igen. Och sen går isen inte opp
förrän till våren. Och då räkna han med att vara långt
borta. Och om dom fann Bleck skulle ingen tro annat
än att han hade drunknat.

— Men hur kom Harry tillbaka till kåken då ...?
Det var ju bare spår åt ena hållet?

Algot tog en iskaka och slängde den in mot land. Den
krossades mot det kalblåsta berget.

— På andra sidan vaken läar inte berget för blåsten. Snön blåser bort innan den kommer ner. Och inne
på berget blir det bare spår efter en här och var i skrevorna, så där trodde han att han kunde gå säkert. ”Men
rättvisan vakar på den övermodige”, som Charlie säger.

”Och när stunden är inne slår den utan misskund.”





Svarta Ros


Algot hade haft eld i köksspisen hela dan. Till och
med oppe på loftet var det varmt som i en bastu närmast muren, där Algot kamperade på den knöliga
lumpsäcken med kattorna kravlande runt benen.

– Det var precis vad magen bad om, sa han, när
han hade ätit och tänt en turk. Nu ska vi planera för
avslutningen. Det kan bli en farlig affär, så är det nån
som börjar bli skraj så går det bra att hoppa av nu.

– Vem har snackat om att vara skraj här ...? sa
jag.

– Stannar Tjocken så stannar jag, sa Matilda.

– Vi har – låt mej se nu – tjugofyra timmar på
oss, för sen går Svarta Ros. Och jag tänker inte byta
henne mot Barnhemmet, det får vara hur många minor
i spat som helst.

Jag gapade och Matilda kliade ängsligt nästippen.

– Svarta Ros ...? Vilken då Svarta Ros ...?

Algot lutade sig fram och fick eld på den tröga fimpen i stearinljuset på golvet. Lågan fladdrade när han
sög, och jag märkte hur gammal han verkade ha blivit
på bara ett par dar. Ögonen låg djupt som koksbitar
i en bunke vatten, och det var bara när han upprepade
”Svarta Ros” som hans gamla leende kom tillbaka.

– En fin skorv, det kan ni ge er på, pysslingar,
fast ni inte begriper er på steamers. Hon ligger nere
i Kolgårn och lastar. Men på söndag fräser hon ut

genom minspärren igen ...

Matilda försökte ta hans hand, men han gjorde sig
ärende ner i vaxdukspåsen efter en kall potatis.

– Dom har svårt att få folk ock, så dom tittar nog
inte så noga i pappirena, ifall det kommer en stark kille som vill jobba ombord utan att bylingen vet om det.

– Det ... det får du inte, Algot ... Det får du bara
inte ...

– Okej, Matilda. Han drog inte undan sin hand
den här gången. Det är bra nu, Matilda. Vi snackar
inte om det. Då kanske Tjocken börjar lipa, och han
måste spara sina tårar tills han ska förråda oss.

– Vad är det du pratar för goja? Skulle jag förråda
dej och Matilda? Du är ju inte klok ...?

– Bare på papperet förstås. Nån måste göra sej till
go vän med Harry, det är bästa sättet att få honom att
trampa in i nätet i rätta stunden.

– Jag gillar det i alla fall inte, Algot.

– Intala dej att det är mej du inte gillar, ska du se
att det går bättre, Tjocken! Han puffade mig i magen
och blinkade. Du ska bli bäste kompis me’n, förstår du,
och du ska tala om vilken ärans snorkhane den där
”tattarn” är, och hur jag sparkar dej i ändan och kallar
dej Tjocke Grisen så fort jag hinner.

– Ska jag bare rulla tummarna då? sa Matilda.

– Nädå, du ska hålla dej nere vid polisstationen.
Och i rätta ögonblicket ska du sätta liv i dödköttet på
Stake och dom. För det kan hända att jag behöver ett
handtag på slutet, ifall inte ”Rosen” ska få ge sej av
utan mej.

Ett ögonblick kände jag mig som en verklig utstött,
för nu höll Algot Matildas hand och släppte den inte.


– Det är i alle fall en sak som inte stämmer, sa jag
surt. Om Harry inte är snut, som du sa oppe vid dammen, vad var det då för papper med stämplar och grejer som han visa oss den där kvällen?

Algot skrockade överlägset.

– En del har visst bare huvet till att samla kork
i. Ett sånt där papper kan väl vem som helst knåpa
ihop med ett leksakstryckeri och några gamla tvåriksdalrar att stämpla i lacket med. Kommer du inte ihåg
vad han berätta om den där stöten mot banken i Glansbjerg?

– Det kan la hända att just det kanske var båg, sa
jag försiktigt.

– Det var just det som var sanningen. Två svenskar är på luffen var för sej och stöter ihop i en lada
nånstans på Fyen och är utan käk. Den yngre planerar
den där stöten i banken och den andre, som närapå är
desperat, hankar med. Men kassören på banken, som är
en fiffig karl, sätter en käpp i hjulet genom att hiva
en flaska bläck i synen på den yngre killen. Orkar du
följa med?

– Ja ja ...

– Vad är naturligare än att den gamle bare vänder
och rusar i väg. Gissa att han var dödrädd för alla
alarmklockorna som ringde överallt. Han kanske var
långt ut på landet innan han ens märkte att han hade
väskan med pengarna i näven ...

– Det var ju så han berätta, Harry ock?

– Men han råka glömma en sak, sa Algot och kliade den spinnande Juliana bakom örat. Att den andre
killen, han som åkte i buren och fick fem år att skaka
galler på, det var Harry själv. Att hota bankkassörer

med blyvantar är farliga grejer, och det var nog inte
förste gången heller ...

– Tror du att vanten var igång redan då då ...?

– En kan ju alltid gissa. Fem år, det stämmer i alle
fall gott, om en tänker efter hur länge sen det är som
gamle Bleck kom hit.

– Fem år ... det vet jag Hilda Toor säger ock.

– Visar inte det hur klart som helst att det var
stötkompisen Harry och inte alls bylingen Harry, som
Bleck gick och var rädd för alla årena oppe i garverit.
Bleck visste kanske inte ens att Harry hade åkt in, han
visste bare att det var han själv som hade smitit med
pengarna, och en dag skulle Harry kanske hitta honom.

Ett ögonblick njöt Algot av situationen som i gamla
dagar.

– Han förrådde förresten sej själv, Harry, när
han gick på ett så billigt trick som det där med ”Dubbelfot” – och börja snacka om att det fanns inskrivet i vartenda polisregister.

– Var Dubbelfot inte nåt smeknamn på Bleck
då ...?

– Inte. Jag hitta på det på fem sekunder, och Harry
svalde det lika fort. Han måste ju spela sakkunnig,
förstår sej, så ingen skulle misstänka nåt innan han hade affären i land. – Nä, pysslingar. Algot blev allvarlig igen. Gamle gubben Bleck hette nog bare Bleck.
Möjligen Hungrige Bleck ibland. Och det var Hungrige Bleck som lät lura sej att vara med på den där stöten i Glansbjerg en dag när magen hade knorrat lite
för mycket. – Och det fick du ångra alla dar du hade
kvar.

Rösten sjönk igen, och ett ögonblick verkade det

nästan som om han talade till Bleck själv.

– Men jag har varit hungrig själv och bare haft
vatten och luftpastejer att käka, så jag vet hur svårt
det kan vara.

Han reste sig och skakade av sig olusten.

– Så var det med det, och nu ska ni kila hem innan det blir för sent och ni blir mörkrädda, pysslingar.
För i morron smäller det, och jag har en del att greja
med innan dess.

Matilda reste sig modstulet.

– Men varför kan vi inte sätta polisen på honom,
så slipper du att ta alla riskerna själv?

Algot gav henne en klapp under hakan.

– Hade du stött på Charlie med nåt så dumt, skulle han ha tatt dej under hakan och sagt: ”För att vi
icke äga några bevis vilka hålla vattentätt.” — Fast,
sa han och gav mig den gamla vanliga magpuffen.
Får killen bare reda på vem som har Blecks alle pengar,
så ska vi ordna till bevis som duger, du och jag, Tjocken.

– Pengarna från banken ...? Och jag kan höra oss
stamma det i mun på varandra, Matilda och jag, när
jag vill. Vem ... vem har dom då ...?

– Jag, sa Algot.





”Förrädaren”


Harry åt ute på stan, ibland på kafé Måsen, ibland på
Mjölkbaren bakom posten. Men morronkaffe på sängen
ingick i hyran för rummet, så det bar Hilda Toor ner
varje morron när han bankade i taket att han var kaffesugen.

Nu är lördag stora Knäckkokardan hemma hos
oss, för det är då som folk köper mest. Sött får de aldrig nog av, kuponger som det är på varenda sockersmul. Så när jag kom och bad att få bära ner brickan
den här morronen, så hade Hilda Toor fullt att stå i
och sa bara:

– Gärna för mej. Tro bara inte att han ger dej
nåt, han är snål så det skriker.

Dörren brukade vara låst inifrån, men när jag knackade hörde jag honom ropa från sängen:

– Lätta på klinken så går det lättare.

Ett ögonblick var jag rädd att han skulle rusa opp
och hugga mig i strupen genast jag stack in näsan. Men
han vred sig bara på armbågen och sa buttert:

– Jaså det är du, Magerskaft. Sätt brickan där.
Han sköv undan ett par tomma ölflaskor på nattduksbordet. Sen kan du fara åt helsike innan det händer nåt
igen.

– Det ... det är nåt jag vill säga herrn först ...

Han hällde opp kaffe utan att svara.

– Det ... det är om Algot ...


– Tattarn ...?

Läpparna knep om ordet som en sax. Först nu märkte jag att hans håriga händer var fulla av skrubbsår.
Från höger ögonbryn ända ner i mungipan gick en
svullnad som ömmade när han talade, för han grimaserade för vartenda ord:

– Vad är det med den där skitstöveln då ...?

Fast jag hade gått igenom det jag skulle säga hela
morronen framför spegeln i sängkammarn, låg alla orden plötsligt huller om buller i skallen.

– Jag ... jag säger precis som herrn ... att han är
en riktig skitstövel, stammade jag. Och skulle han få
redigt på truten av nån skulle jag då inte lipa.

– Varför skulle du inte lipa, sa du, Magerskaft?

– Skulle inte herrn också bli rasande ifall nån kalla
herrn för Tjocken och Grisen så fort herrn stack näsan
utanför dörrn? Han tror att jag är skraj och inte vågar,
men det ska han allt få se det ...

Harry sög ur skorpan som han doppade och pekade
på stolen.

– Sätt dej.

Jag sköv undan hans rock och kalsongerna, som
hängde som ett cirkustält över stolsryggen, och satte
mig på yttersta kanten.

– Vad är det han tror att du inte vågar? sa han.
Och kom ihåg att det är en polisman du talar med, så
kom inte med några amsagor.

Jag såg mig omkring och hyssjade, som Algot hade
sagt åt mig att göra.

– Han tror att jag inte vågar tala om för herrn att
det är Algot som har kosingarna, viskade jag, för det
är det.


Jag såg hur den lilla färgen som fanns vek från de
degbleka kinderna och hur underkäken föll mot skjortbröstet. Små strilar av kaffe rann ner i mungiporna.

– Bankens pengar ...?

– Varenda riksdaler, det kan herrn sätta sej på.
Var skulle han annars ha fått så mycket pengar ifrån.
I förrgår köpte han tre nya slidknivar och i går en
klocka och en kompass och en ollonpistol, som han håller på att borra. Och käk och gott har han hela lådor
fulla. Men när jag frågar var han har fått pengarna
ifrån, så säger han bare, att det angår dej inte, fetknopp. Men vill du veta’t, säger han, så kan jag köpa
hele den här lilla struntstan och ändå få kosingar över
till en atlantkryssare att rymma med när Kråkan kommer.

Harry drog fram en kniv under huvekudden, fällde
opp bladet långsamt som om det gällt en avrättning.
Men han använde den bara till att peta naglarna med.

– Varför kommer du till mej och säger det där, när
stan är full av snutar som bara går och dräller?

Algot hade berett mig på den frågan också.

– Stake och hanses gäng, va? Jag fnös så föraktfullt jag kunde. Knackar man dom i skallen kommer
det sågspån ur byxbaken. Förresten skulle dom bare
säga att jag inte var klok. Om inte, så skulle Algot
smita med alltihop så fort han hörde piketen komma
knattrande, dom där har la aldrig lärt sej att smyga
och så. Det var därför jag mente att om herrn tog
kommandot över dom och visa dom hur en riktig deckare jobbar ...

Harry vinkade avvärjande med handen.

– Skulle bli just så mycket ståhej, så gossen skulle

hinna få pengarna med sej och schappa. Han lutade
sig fram över skorpfatet. Nej, du och jag, grabben.
Plötsligt smekte han mig med rösten. Du och jag, vi
skulle nog kunna klara det ensamma, om vi höll mun
och gjorde stöten blixtsnabbt.

– Dom andra poliserna skulle kanske inte gilla’t ...? började jag för att inte verka för enträgen.

– Vi ger dom en vink när fisken sitter på kroken.
I den här branschen jobbar man helst ensam eller två
och två högst. Och säger du nu bara var den där fule
fisken ligger och trycker, ska jag nog agna på så han
fastnar?

Jag såg mig omkring och hyssjade igen innan jag
lutade mig fram och viskade:

– På vinden oppe i Blecks gamla kåk.

Jag såg hur blodet vek från hans ansikte, som om
han hade fått ett slag i nacken.

– Herrn mår la inte illa, va?

– Nej då, fortsätt du, mumlade han. Det är dom
här usla kaffesurrogaten. Är han däroppe jämt?

– Nej. Bare när katta ska ha mat och när han sover.

Jag berättade hastigt historien om Juliana.

– Och när går han opp till kattan?

– När mjölkbilen kommer till mejerit. Det är strax
efter tre. Han stjäl grädde till’na när dom skiftar
flaskor på flaket. Han kan inte låta bli att sno saker
fast han har kosing så han kan bada i dom.

– Om vi är däroppe, låt säga tre på slaget, så skulle vi kunna ta’n i näsan när han kommer?

Jag gnuggade händerna och försökte se förtjust ut.

– Lova att jag får ge’n en spark i ändan efteråt?


– Du ska få ge’n två.

– Och lite på truten ock – för alla gånger han har
skrikit Tjocken efter mej.

– All right, all right.

– Jag som har gett’en koler och smörgåsar och allt
möjligt bare för att han skulle sluta me’t. Jag blev allt
djärvare. I går morse svor han att det var sista gången,
men jag hade inte hunnit vända bort näsan förrän ...

Harry viftade otåligt med handen.

– Här har du en tvåkrona som plåster på såren.
Det blir mer sen om du kan hålla mun. Och så möts
vi – ska vi säga utanför skrotmagasinet däroppe, så
vet folk inte att vi går ihop, det har ingen med att
göra. Halv tre, Magerskaft. Och så håller du mun om
det.

– Lita på mej, herrn. Han ska få så han aldrig
glömmer det.

Jag smög tyst ut genom dörren. Bakom mig hörde jag
Harry skjuta undan kaffebrickan och korka ur en
öl.





Dubbelfot kommer


Matilda hade fått sina instruktioner av Algot precis
som jag. Men innan vi skildes inne i Morfars magasin,
hon och jag, gick vi igenom alltihop en gång till, så
att den ene inte skulle göra bort den andre.

Så här såg vår del av planen ut på papperet:

När Matilda såg Harry smyga opp mot Skrotslottet
och sen såg mig komma efter, skulle hon ge sig av ner
till polisstationen och vänta utanför porten. Vi hade
inga klockor att jämföra med varken hon eller jag, men
var det inte dimma hade vi klocktornet i sikte från bäge hållen.

Och förresten: tre på slaget blåste ”flyglarmet” sina provsignaler. Och då visste vi att det var hög tid
för henne att sätta polispiketen på spåret, om inte Algot skulle råka illa ut.

För en karl som Harry, som bar minst nitti kilo
späck innanför västen, skulle vägen oppför berget nog
ta sina tretti minuter att gå. Men knappast mer. Tre
var alltså det magiska klockslaget. Då möttes Harry och
Algot. Och då måste piketen vara på väg för att inte
komma för sent.

Det låg annat väder på lut, för jag hörde att det
skvalade i stuprören när jag smög oppför backen mot
Skrotslottet och dimman satt som en svamp i halsen.

Harry var redan där och väntade en bit ovanför
Vildsvins-skylten. Han stod och täljde på något och

fällde ihop kniven med en smäll när jag kom.

– Ingen har väl sett dej smita ut? sa han misstänksamt. Och du har inte sagt nåt om affären till nån?
Bra. Då går vi.

Han sa inte många ord på uppvägen, men det kanske
var klättringen som blåste luften ur honom. Vid vart
femte steg stannade han och pustade och rev sig i
näsborrarna. Den blöta snön virvlade runt och piskade
en i synen från vilket håll man än kom.

– Det är la rätte vägen och inget fördömt lureri
igen ...?

– Ja då, herrn, utom körvägen opp på andra sidan
finns det bare denne, det svär jag ...

Det blekfeta ansiktet med ådersprickorna runt näsan och ögonen blossade som en krater, när vi äntligen
kravlade oss över krönet och såg huset ligga framför
oss med en knappt märkbar rökslinga ur skorstenen.

– Han är redan där, det ryker ur skorstenen ...,
flåsade han. Fan ta dej om du har lurat mej ...

– Nej nej, jag svär ..., flämtade jag förfärat. Det
är bare som han eldar för katterna. Han lägger in en
brasa med en brikett ovanpå ve’n varenda gång han
smiter ut ...

Harry sa inget, men han högg mig i handleden och
släppte inte greppet en enda gång på vägen över berget
fram till garveriet. Kyrktornet reste sig som ett varnande finger ur dimman på andra sidan, och jag försökte
hålla in på farten lite för att inte Matilda och bylingarna skulle komma för sent, för klockan visade bara tio i.

– En kan förstås inte räkna med en kille, som tror
att en kan fiska opp annat än gyttja och gamla döda

katter i en pöl som den där ..flåsade jag och försökte få honom att se neråt dammen, där vaken brände
mot oss som ett svart öga i skymningen. Det är hanses
hål det svarta som herrn ser därute på isen. Där har
den dumskallen suttit med en lina och ryckt varenda
eftermiddag ända sen i tisdags, men nu ska han allt
få för gammel ost ...

Jag kände hur greppet om handleden slaknade och
hörde honom kiksa efter luft. Ett ögonblick tyckte jag
nästan synd om honom. Han rev sig i näsan och knep
ihop ögonen, som om han försökte blunda bort något
ont omkring oss som gav honom svindel. Men det onda
fanns ini honom – som Algot hade sagt – och han
började gå igen, fast benen bara bar honom fem tio meter i stöten. Det var snarare jag som höll honom än
tvärtom. Och varje gång som vi brakade genom snöskorpan i skrevorna, slog videgrenarna honom i ansiktet när han inte hann huka sig fort nog.

– Kan nog hända att tattarslyngeln har fiskat en
gång för mycket ..., flåsade han när han öppnade och
föste mig före sig in i den svarta farstun.

I samma ögonblick började flyglarmssirenen att vråla nere på rådhusgaveln.

Han stannade ett ögonblick igen, och jag tänkte:
”Nu är Matilda redan inne på station, nu börjar hon
berätta, måtte dom nu bare tro henne ock, för annars
är det Harry som blir spindeln och vi som blir flugorna.”

Vi var i död mans hus.

– Hallå ... är det nån där ...? Harry gick ett
varv genom köket och kammarn och stannade vid
trappfoten och ropade igen.


Genom tystnaden hörde vi ett svagt prassel däroppifrån.

– Det är bare kattan, sa jag. Hon ligger vid muren
för att ungarna inte ska frysa ihjäl.

Han gick långsamt oppför trappan före mig. Dörren
stod på glänt och knarrade inte, för Algot hade smörat
gångjärnen.

– Hallå ... nån där ...?

Kattan reste sig gäspande i sitt hörn, men la sig nästan genast när hon såg mig, och jag högg Harry i armen och väste, som Algot hade sagt åt mig:

– Jösses herrn ... han är här i alle fall ... Jag pekade på de svarta hårtestarna som stack opp ur det
orörliga byltet bakom kattans plats vid muren ... Men
jag tror han sover ...

Harry stack en ostadig hand in under rocken och
drog fram en liten mässingsbeslagen kolt, som han
spände hanen på innan han la den löst i ytterfickan.

– All right, sa han och han tycktes ha hämtat sig
efter strapatserna, för rösten lät sträv och vass som
kniv mot sten. – Du är fast nu, grabben.

Algot låg inte på lumpsäcken längre utan hade brett
ut några gamla filtar tätt intill muren, och han rörde
sig inte förrän Harry välte honom överända med foten.

– Opp med dej och säg var du har gömt pengarna.
För jag har inte tid att leka kurragömma längre.

Algot reste sig gäspande på armbågen och glodde
först på Harry, sen på mig.

– Är det du, ditt fläsk, som har pratet nån smörja,
sa han till mig, så vet du att du har satt din sista potäta.

Harry gav honom en spark till och avbröt mig innan

jag hade börjat gaffla emot, som Harry hade sagt åt
mig att göra.

– Slåss får ni göra sen. Nu gäller det pengarna. Har
du inte gjort av med för mycket kan det hända att jag
låter udda vara jämnt. Det kan till och med hända att
det finns en liten belöning uppsatt, men banken tänker
inte spendera sina pengar på bråkstakar.

Från norrsidan av berget kom en vindstöt och lyfte
takpannorna på nocken, när den slog sig död mot den
otäta brädväggen under. Det grå, randiga halvmörkret blev fullt av virvlande snö, och plötsligt upptäckte
jag repet. Det satt hårt spänt som en fiolsträng opp
mot åsen och föll sen via en talja ner till ett osynligt
öglefäste på andra sidan, varifrån det gick i dubbla
slag opp mot bjälken under åsen.

Mer hann jag inte se just då, för blixtsnabbt vräkte
Algot undan filten och körde skallen i magen på Harry – och han skulle ha varit nerför trapporna på några sekunder, om inte min fot hade varit i vägen.

För första gången tvekade jag att följa den uppgjorda planen. Men Algot hade sitt huvud för sig själv,
och han föll mjukt som en katt, eftersom han var beredd och kunde välja plats.

I nästa ögonblick var Harry i kapp honom och högg
honom i kragen, så hela skjortryggen fläktes.

– Ett sånt trick till och jag sätter en kula i dej ...

Harry slog flämtande med den fria handen på rockslaget, och i det ögonblicket var han precis så uppriven och sårbar som Algot ville ha honom, och det
lät riktigt hjärtslitande när Algot skrek:

– Skjut inte, herrn ... jag har inte kosingarna längre ...!


– Vem har dom då ...?

Harry lutade sig över Algot, och man kunde tro att
det var en vettskrämd barnunge som låg och snyftade
under med fingrarna i munnen. Men i nästa ögonblick
kom orden säkra, nästan triumferande:

– Dubbelfot har dom.

– Du ... Dubbelfot ...? Det var mindre än en
viskning. Du ... du ljuger, din lymmel ... Han skakade honom med bägge händerna. Säg att du ljuger innan jag vrir om näsan på dej ...?

– Hör me’n själv om herrn inte tror mej. Algot
slog sig fri från det slappnande greppet. Han var här
för bare ett par minuter sen. Vi är gamla goa vänner.
Men han sa att bare hälftan av pengarna var era. Han
hade den bruna rocken med läderspännet i halsen ...
och kängan med dubbelsulan förstås ...

Harry höjde handen som om han tänkte slå. Men
det hesa tjutet från signalhornet på polispiketen, som
kom pumpande oppför berget på den smala serpentinvägen på andra sidan, hejdade honom. Ett ögonblick
såg det ut som om han skulle falla ihop där han stod.

Sen vacklade han mot trappan. Hann han ut nu
hade han fortfarande en chans att lista sig undan i
skrevorna på nordsidan, och utan att det ingick i planen slängde jag ut foten, som för Algot nyss.

Harry högg tag i trappräcket, men det vek sig och
knäcktes under hans väldiga tyngd och han rasade
nerför trappan med armbågarna och baken studsande
från trappsteg till trappsteg som om han hade varit av
gummi.

Fallet tog luften ur honom. Det var de sekunder som
piketen behövde för att hinna oppför sicksackbacken

och blockera utgången. Vi hörde Harry kravla runt
ett par varv på alla fyra innan han kom på fötter och
visste vem han var.

– Håll dej väck, för nu kommer han tillbaka och
nu är han farlig, väste Algot.

Han drog ut slidkniven som han hade huggit in i
gavelbjälken och snittade på prov utefter den spända
linan med eggen, innan han ropade ner:

– Ålrejt, kom och hämta din del av kosingarna nu,
Harry ...! Dubbelfot är här och väntar på dej!

Jag hörde flämtandet hejda sig mitt i trappan. Men
rösterna utanför måste ha gett honom nya krafter.
Huvet sköt opp över vindsgolvet, blodrött och förvridet, och orden bröt ur honom som snyftningar:

– Du tycker la att du har säcken tillknuten nu,
ditt tattaryngel ...!

Käken hade fått ett skrubbsår på cigarrsidan. Han
spottade som om han trodde att blodet kom inifrån
och krafsade hjälplöst med vänsterhanden över kinden.

I nästa ögonblick såg jag den lilla mässingskolten
blänka till i den högra. Skottet skar som ett piskrapp
genom mörkret, och jag kastade mig raklång i brädhögen närmast. Träflisor och maskmjöl från träffstället
nånstans under åsen yrde över mig, men jag hörde av
Algots skratt i mörkret ovanför att han var oskadd.

– Var det pengarna du ville ha, så ta dom då! ropade han. Jag lyfte ansiktet och såg kniveggen blixtra
mot repet. Det klang som när en sträng brister. Hej,
här kommer farbror Dubbelfot med fickorna fulla.
Ta för dej bara! Tjugetusen kalla från Fyens Sparekasse!

I samma ögonblick som dörren slogs opp därnere

och poliserna kom intumlande i köket, kom gubben
Bleck. Han kom sakta dalande från taket i den slaknande linan med en oljad talja som huvud. Den bruna
utslitna överrocken vajade om hans halmkropp, och
sinnrikt fästad på en träribba med en påspikad kloss
stack dubbelkängan som en granatspets ur byxbenet,
färdig att krossa vem som kom i vägen.

Så är det jag ser synen för mig nu efteråt. Men i det
ögonblicket tror jag varken Harry eller jag såg nånting
annat än gubben Bleck livslevande. Jag kände hur
det vände sig i magen, när jag pressade ansiktet mot
golvet som var inpyrt av garvlut och gammalt fett.
Och jag hörde Harry skrika långt bortifrån, som i en
dröm som svajar hit och dit på en svag tråd av verklighet.

– Jag kunde inte hjälpa det, Bleck ...! Det var
plötsligt en gubbröst och så hjälplös och förtvivlad
att det skar i hjärtat på mig, fast jag visste vad han
hade gjort. Jag ville bara ha min del i kosingarna,
Bleck ... Säg dom att jag aldrig rörde dej, Bleck ...!

Sen, nästan i samma andetag, föll skotten: ett två
tre ekande nödrop.

De skar genom halmkroppen som en kniv genom
smör och gjorde tre trasiga hål i gavelväggen ett par
tum över mitt huvud.





”Godnatt, pysslingar!”


Klockan var över tolv och jag måste ha sovit ett par
timmar, när jag hörde stenarna rassla mot fönsterblecket. Det töade för fullt ute nu. Gården var nästan tom
på snö, men Algot har alltid stenar i fickan till hands.

Ett ögonblick trodde jag att det onda som hade hänt
de sista dagarna bara var en ond dröm, som skulle vara över när jag hade gnuggat sömnen ur ögonen och
smög nerför trapporna med kängorna i handen.

Men när jag gled förbi den gläntade dörren till
Harrys tomma rum och såg Matilda stå och stirra efter
mig i portglaset nedanför, visste jag att nånting var
slut som aldrig mer skulle komma tillbaka.

Fräknarna i pannan lyste genomskinliga som svettdroppar, så blek var hon, och jag kände hur hennes
händer var fuktiga ini när hon drog mig med ut genom
porten.

– Måste du alltid söla så där? grälade hon med
bortvänt ansikte. Jag har stått och kastat minst en
kvart ... Men sitt du där och ryck i kängsnörena bare ..., snyftade hon när jag hukade mig ett ögonblick
under gatlyktan. Det bryr du dej la inte om, ifall Algot
ger sej av, bare du får knyta kängsnörena ...

Jag snubblade efter henne med kängorna oknutna.

– Ger han sej av i natt ...? Vänta, Matilda ...

– ”Rosen” går så fort det är ljust nog att komma

ur hamnen, viskade hon. Och Algot vill träffa dej
före.

Hon tryckte mig intill sig och gråten hackade sönder orden. De tre timmarna som vi hade suttit nere
på polisstation efter det de hade gripit Harry,
är inte sånt som man skakar av sig på ett par timmar i sängen.

– Du ... du måste säga te’n att han inte får resa ...
lova mej det, Tjocken ...?

– Det vet du la, att om en säger emot’en så sticker han bergsäkert.

– Vi kan la försöka i alle fall. Närapå hälften av
alla som ger sej ut i minorna blir kvar, det står i tidningen, klagade hon. Och Algot har aldrig haft nån tur
med sej. Hon tog min hand ett ögonblick i mörkret
inne i Morfars port, men släppte den som om det
inte var den rätta.

– Tror du det finns människor som är födda med
otur? Han har bare frusit och haft ett riktigt helvete
nästan jämt. Varför ska det vara så för somliga, tror
du?

– Jag vet inte. Det bare är så. Hilda Toor säger
att det är ödet.

– Då måste vi se till att vända ödet för Algot. Nån
gång måste han få tur han ock, om det finns nån rättvisa. Tänk om han kunde bo hos dej ibland? Var han
en vecka hos oss var så slapp han Kråkan och vi kunde träffas nästan jämt?

– Vi ska greja’t för honom, viskade jag upplivad.
Det tummar vi på, Matilda.

Ett ögonblick var hon så nära mig att jag kunde se
att hon log genom tårarna. När kriget var över skulle

tattare säkert inte vara sämre folk än andra längre.
Ingen skulle behöva svälta och falla för frestelser som
gubben Bleck i den där ladan i Glansbjerg. Vi till och
med skrattade med huvena ihop när vi kröp in genom
magasinsluckan. Men genast som jag hade vant mig
vid ljuset och såg Algot ligga på knä framför kistan
och plocka ihop sina grejor – en kortlek, en gammal
ollonpistol, en rostig vargvärja utan fäste, som han
hade haft hängande över sängen, och stuva ner alltihop
i en vaxdukspåse, så visste jag hur lönlöst det var att
försöka prata med honom.

Innan han knöt ihop fiskade han fram ett gulnat fotografi av mamman, som han hade haft hängande i en
bleckmedaljong på bröstet, och la överst.

– Okej, pysslingar, sa han och petade fram en turk
bakom örat och satte den på plats utan att tända. Då
var packningen klar och gänget samlat för sista gången på ett tag. För i natt, blinkade han, bär det av
westover. Rorsman på ”Rosen” är underrättad, och
han låter inga poliser lägga näsan i blöt, för dom har
ont om killar som inte är minrädda ombord.

Han hyssjade ner Matildas snyftning, men skrattet lät tydligen inte så övertygande som han hade
hoppats själv, för han gjorde en sur grimas:

– Vill ni hellre se mej stolpa till körkan om söndagarna i långa halvböxer med ”Barnhemmet” stämplat
i ändan? Nej, det visste jag la att ni inte ville, pysslingar. Då talar vi inte mer om det utan går över till
affärerna.

Han grävde fram ett av mattrasenystana från Blecks
lumpsäck ur spånorna och lät den rulla i handflatan.

– Det här ska ni ha och dela till farsgubben, pysslingar. Men ni får bare ta en riksdaler då och då när
han blir snussugen. För får han inte sitt snus varje dag,
så kolar han och får inte se mej komma hem som
miljonär.

Han förde våra händer ihop och la sin egen i mitten med tummen opp.

– Nu tummar vi på att ni inte glömmer att ge’n en
dubbeldose snus varje måndag så länge pengarna räcker.

Vi tummade, stumma och förvirrade. Och Matilda
sa högt vad som rörde sig i huvet på oss bägge två?

– Vem här i stan tror du lämnar snus i utbyte mot
gamla mattrasor?

– Jösses, ni har då inte mycket huve att skryta
med, skrockade han. Har ni inte löst denna enkla gåtan än? – Nänä. Ni har förstås inte legat och vritt er
på en knölmadrass som jag. Känn på nystanet här,
Tjocken. Det är såna knölar som kommer en att börja
grunna och lägga ihop ett och ett. Han masserade
blinkande ett osynligt blåmärke under skjortan. – Ett
och ett, det blir två här som i räkneboka. Se efter
själv om knölen ljuger. Ska ligga två hundringar i
danska sedlar från Fyens Sparekasse gömda i mitten.
Han kastade nystanet till mig. Låna en hårnål av Matilda och känn efter. – Det är prassel ini, va? Där ser
du själv.

– Två hundringar ...?

– Det är bare i detta nystanet det. Jösses, Stake och
gänget nere på Sillgatan har nog ett jämnt sjå att nysta opp alla dom andra som fanns i säcken. Det blir
tjugo tusen ihop, om det är två hundringar i varje.

Vi satt som förstummade, Matilda och jag, för

pengarna som egentligen var upphovet till alltihop
hade vi nästan glömt bort i villervallan de sista timmarna.

– Du menar att pengarna låg i Blecks gamla lumpsäck hela tiden ...? sa jag misstroget.

Matilda var tvungen att pröva med hårnålen hon
också.

– Tjugetusen ...? Och Tjocken och jag visste inte
ett dugg ...? Hur kom du på det då ...?

– Jag läste innantill förstås. Det stod ju klart och
tydligt var pengarna fanns på den där lösa lappen som
Harry visa för oss oppe i ”Slottet”, fast han själv inte
begrep det. Algot blinkade underfundigt till mig. Det
minns du la, gosse?

– Klart och tydligt ...? De meningslösa orden
fladdrade framför ögonen på mig utan att verka begripligare än förut: ”Ojl 8 petrol kåmpa.”

– Jösses, pysslingar. Det kan ju flyga små skator in
genom truten på er, så gapar ni. Första ordet till att
börja med då? ”Ojl”. Det är utrikiska förstås, men
det låter farligt likt svenska fast det är stavat efter
Blecks huve. Om en bare lägger på ett a efter och slänger om j och 1 i mitten, så blir det – vad då, Tjocken?

– Olja, sa jag. Vart kommer man med det?

– Man kommer till det gamla oljefatet utanför
nordknuten på garverit, sa Algot. Oil syns förstås bare
till hälften, så som tunnan var vänd i måndags. Men
det var nog bare som nån sorts säkerhet som han skrev
den där lappen, han visste ju att jag skulle komma och
hämta säcken, som fanns i den, fram på eftermiddan.
Och stod han i fönstret och såg Harry komma förstår
ni nog att det hängde på sekunderna. Jämför nu vad

det står på tunnan på engelska, så förstår ni nog varför Bleck skrev som han skrev. ”Oil & Petrol Comp.”,
står det. Det blir ungefär Olje- och Bensinkompaniet
på svenska det. En har ju varit i hamnen och snackat
med utländska sailors och sett vad det står tryckt på
tunnorna dom hivar i land ock.

– Men i så fall måste väl Bleck ha haft säcken med
nystana och pengarna i stående färdig länge innan
han hiva den i tunnan? sa jag.

– Lita på det, gosse. Säkert ända sen han kom hit.
Algot kliade sin ömma rygg igen. Och har han inte
legat på dom som jag, så har nog bulorna värkt i samvetet på’n ändå.

Han spottade ut den otända turken och vred sig
bort med en skrovlig hostning.

– Men nu är han fri. Och jag tror nog att han unnar farsan detta enda nystanet, när bylingarna i
Glansbjerg får en hel säck full. Det är ändå för hanses skull som farsan ligger med ett hål i skallen nu.

Han verkade nästan på sitt gamla vanliga humör
igen och blinkade och satte mun på vid gavel för att
härma oss.

– Jojomen, pysslingar. Hade gubben bare inte haft
sån känslig näsa, hade han kanske haft lika lite hål i
skallen som ni och jag. Det här är liksom sista pusselbrickan, förstår ni.

Vi flyttade oss närmare och Algot berättade vad han
menade.

– Du minns vad jag sa till Harry om farsan den
där kvällen hemma i ”Slottet”, Tjocken? Att han kan
vädra sej till ett par polisbyxor genom en cementvägg.

– Inte kunde la Harry ge sej till att klippa till’en

bara för att Pappa Skrot sa åt’en att han inte var
snut?

– Farsan sa nog mer än så, är jag rädd. För precis
som han känner igen poliser på lukten, så känner han
igen kåkfarare ock.

– Kåkfarare, vad är det, Algot?

– Såna som har suttit i fängelse, måtte du la veta,
sa jag. Var det det din farsa sa till Harry att han var,
Algot?

Algot nickade.

– ”Det syns i skinnet på dej, gosse”, berätta farsan
för mej att han hade sagt till Harry, när jag var
oppe med snus te’n i eftermiddag. ”Och i ögona med,
så försök inte komma med några amsagor till mej inte.” Och det begrep ju Harry med detsamma, att
börja farsan röra i det eller skvallra om det bland kompisarna, så var det klippt.

Algot reste sig.

– Det var därför Harry klippte till själv, först.
Och därför skvallrar ni nog inte för polisen om jag låter gubben behålla det här enda nystanet, va? Bussigt!
Rösten sjönk en smula. Man kanske blir borta längre än
man har tänkt, och får gubben bare sitt snus varje dag
håller han kanske längre än en annan.

Han hivade opp vaxduksknytet på axeln för att se
hur det balanserade. Och jag minns hur förtvivlat jag
sökte i skallen efter nånting, som bet bättre än Matildas
snyftiga ”du får inte resa, Algot”, för det bara
skrattade han åt.

– Inte för att jag vill skräms, och du gör som du
vill, sa jag. Men farsan ligger vid kustbevakningen,
och jag vet vad det är som flyter i land utmed hele

kusten om mornarna när minorna har smällt på natten.

Algot log, och annars skrattade han alltid.

– En del flyter i land och hamnar på fiskekörrgårdarna, sa han. Och en del flyter vidare med skorven
till Amerika och blir dollargrevar. Och en gång ska
vi alla dö förresten, sa han och gav Matilda en vänlig
knuff. Det går inte långsammare för att du lipar ner
hela golvet. Morfar kommer att tro att det har regnat
in i natt. Opp med hakan nu, pyssling, ska du få en
kyss, sa han och tog henne om hakan.

Men han lät bara fingrarna glida i en lätt smekning
över hennes kind när hon såg opp.

– Jag tycker om dej, sa han lågt, mycket. Jag tycker om er bägge. Men världen är stor.

Han puffade till mig i magen.

– Må så fint nu, Tjocken, och ät inte ihjäl dej, så
kanske vi möts nån gång på en annan planet.

Han vände sig i dörren och satte opp näven som ett
stoppmärke, när vi försökte tränga oss ut efter honom.

– Här börjar det barnförbjudna, pysslingar.

Sen gick han. Och i natt drömde jag att han kom
tillbaka igen. Han satt bredvid sängen på Blecks gamla lumpsäck. Turken petade ur mungipan som vanligt
och han blinkade och sträckte ut handen som om han
ville ha tag i min. Men när jag lutade mig fram för att
hålla honom kvar fick jag bara handen full av månljus.
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